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1. RESUMEN DE LA INSTALACIÓN 

 

Cant. Unidad 
Frio 
Unit. 

Frio 
Total 

Calor 
Unit. 

Calor 
Total 

Cons. 
Unit. 
Frío 

Cons. 
Total 
Frío 

Cons. 
Unit. 
Calor 

Cons. 
Total 
Calor 

          

1 MMY-MAP2001HT8P-E 56,00 56,00 56,00 56,00 18,01 18,01 14,93 14,93 

3 MMY-MAP1601HT8P-E 45,00 135,00 45,00 135,00 14,06 42,18 11,94 35,82 

1 MMY-MAP1401HT8P-E 40,00 40,00 40,00 40,00 14,55 14,55 10,00 10,00 

2 MMY-MAP1201HT8P-E 33,50 67,00 33,50 67,00 10,34 20,68 7,77 15,54 

                    

  TOTALES PRODUCCIÓN   298,00   298,00   95,42   76,29 

                    

61 MMU-UP0071MH-E 2,20 134,20 2,50 152,50 0,02 1,40 0,02 1,40 

2 MMU-UP0121MH-E 3,60 7,20 4,00 8,00 0,03 0,05 0,03 0,05 

9 MMU-UP0181MH-E 5,60 50,40 6,30 56,70 0,05 0,47 0,05 0,47 

1 MMD-UP0181BHP-E 5,60 5,60 6,30 6,30 0,11 0,11 0,11 0,11 

2 MMD-UP0241BHP-E 7,10 14,20 8,00 16,00 0,14 0,27 0,14 0,27 

2 MMD-UP0361BHP-E 11,20 22,40 12,50 25,00 0,22 0,44 0,22 0,44 

4 MMD-UP0481BHP-E 14,00 56,00 16,00 64,00 0,29 1,16 0,29 1,16 

                    

  TOTALES DISIPACIÓN   290,00   328,50   3,91   3,91 

                    

5 VNMCC40SMAH1         4,80 24,00 4,80 24,00 

2 VNMCC30SMAH1         1,56 3,12 1,56 3,12 

                    

  TOTALES VENTILACIÓN           27,12   27,12 

                    

  TOTAL INSTALACIÓN           126,45   107,32 
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2. OBJETO, ANTECEDENTES Y ALCANCE DEL PROYECTO 

 

2.1. Objeto del Proyecto 

 

Se redacta el presente Proyecto para la sustitución del sistema de climatización por VRV 

con recuperación y otras actuaciones en el Centro de Salud Doctor Castroviejo, situado 

en la calle Cándido Mateos, 11. 28035, Madrid que tiene los siguientes objetivos 

principales: 

 

· Definición de las actuaciones, sistemas y elementos a desmantelar de la instalación 

existente así como las gestiones de residuos pertinentes 

 

· Proyectar la nueva instalación de acuerdo a la legislación vigente y a las necesidades 

de confort térmico del edificio. 

 

· Establecer las bases para la ejecución de las correspondientes obras de la Instalación 

de Climatización por la empresa Instaladora así como el desmontaje de la instalación 

existente y la gestión de residuos. 

 

· Obtener de los organismos competentes la oportuna autorización de instalación y 

puesta en marcha. 

 

El presente Proyecto se refiere a una obra completa y no necesita obras posteriores para 

su entrega al uso público, conteniendo los elementos necesarios para su buen 

funcionamiento y cumplir con el fin al que está destinado. 

 

2.2. Antecedentes 

 

El edificio requiere la sustitución y modernización de las unidades de climatización en 

diversas zonas del edificio situadas en la planta baja del edificio así como la aportación 

de aire exterior y recuperación de aire de extracción de acuerdo a la normativa vigente. 

 

 

 



Proyecto climatización Centro Salud Dr. Castroviejo  Memoria 
REF.: PR-25-02  Memoria descriptiva  
 

Rodrigo González Moreno  4  
Ingeniero Industrial. Col. 12.409 (C.O.I.I.M.)    

 

2.3. Alcance del Proyecto 

 

El contratista deberá realizar todas las tareas necesarias para ejecutar las obras de 

manera completa de acuerdo a lo establecido en los diferentes documentos de este 

Proyecto. 

 

· Desmontaje, demolición y entrega a gestor autorizado de instalación antigua. 

Incluso limpieza y retirada de escombros a pie de carga. Clasificación y 

separación, transporte a gestor autorizado para destrucción de los residuos 

peligrosos extraídos de los equipos desmontados todo ello de acuerdo al Plan de 

Gestión de Residuos del Proyecto, incluyendo: 

o Desmontaje y retirada de 7 unidades Roof-Top 

o Desmontaje y retirada de 28 sistemas split (1x1) 

o Desmontaje y retirada de Instalación de conductos y ventilación 

o Desmontaje de falsos techos y luminarias centrales para entrega a 

vertedero o gestor de residuos según proceda 

o Apertura de huecos en falsos techos y forjados para instalación de 

unidades interiores y paso de conductos. 

o Gestión de residuos y entrega a gestor autorizado con expedición de 

certificado. 

· Suministro e instalación de nuevas unidades exteriores de sistemas de 

climatización descritas en la memoria, presupuesto y planos del proyecto 

incluyendo red de refrigerante de interconexión, purga y carga de gas.  

o 1xMMY-MAP2001HT8P-E 

o 3xMMY-MAP1601HT8P-E 

o 1xMMY-MAP1401HT8P-E 

o 2xMMY-MAP1201HT8P-E 

· Suministro e instalación de nuevas unidades interiores de sistemas de 

climatización descritas en la memoria, presupuesto y planos del proyecto 

incluyendo red de refrigerante de interconexión, purga y carga de gas.  

o 61xMMU-UP0071MH-E 

o 2xMMU-UP0121MH-E 

o 9xMMU-UP0181MH-E 
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o 1xMMD-UP0181BHP-E 

o 2xMMD-UP0241BHP-E 

o 2xMMD-UP0361BHP-E 

o 4xMMD-UP0481BHP-E 

· Suministro e instalación de sistema de aporte de aire exterior, extracción y 

recuperación incluyendo recuperadores y red de conductos de acuerdo con los 

planos y presupuesto del Proyecto 

o 5xVNMCC40SMAH1 

o 2xVNMCC30SMAH1 

· Suministro e instalación de mandos de control específicos para cada unidad y 

sistema definido en el proyecto. 

· Suministro e instalación de sistema de drenaje de condensados para unidades 

interiores y exteriores. 

· Suministro y montaje de rejillas de impulsión, toma de aire exterior y rejillas de 

retorno 

· Suministro en instalación eléctrica para bus de comunicación entre evaporadora y 

condensadora, realizado con tubo corrugado de D=20/gp5 y conductores de cobre 

unipolares aislados para una tensión nominal de 0,6/1Kv apantallado. 

· Suministro y montaje de línea eléctrica realizada con tubo PVC corrugado de 

D=20/gp5 y conductores de cobre unipolares aislados para una tensión nominal 

de 06/1Kv en sistema monofásico (activo, neutro y protección), incluidas cajas de 

registro y regletas de conexión. 

· Suministro y montaje de línea eléctrica para una tensión nominal de 06/1Kv de 

acometida de unidades exteriores y acometida general a cuadro en cubierta, en 

cobre en sistema trifásico, tendido mediante sus correspondientes accesorios a lo 

largo de canalización tipo bandeja o rejiband 

· Suministro e instalación de falso techo modular 60x60m y formación de faja 

perimetral de escayola en dependencias cerradas tanto en planta baja como en 

planta primera. 

· Ayudas de albañilería para instalación de unidades interiores e integración en 

falso techo 

· Suministro e instalación de nuevas luminarias en plantas semisótano, baja y alta 

· Pintura de paramentos y falso-techo 
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· Pruebas y puesta en marcha de la instalación. 

· Se tendrá en cuenta que la ejecución de la obra se va a realizar en un centro en 

funcionamiento. Por tanto, los trabajos deberán realizarse en todo momento en 

coordinación con la Dirección del centro de forma que se acuerden las zonas de 

trabajo con una antelación mínima de una semana.  

· Documentación final y as-built de la obra incluyendo manuales de operación y 

mantenimiento. 

· Formación a los técnicos de mantenimiento del centro 

· Servicio de grúa para retirada de elementos a desmantelar 

· Servicio de grúa para instalación de nuevos elementos 

 

No forma parte del alcance de este proyecto la instalación de climatización los cuartos 

técnicos y de servicio de zona izquierda de planta semisótano.  
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A continuación, se muestra la tabla de superficies a climatizar y/o a ventilar de acuerdo al 

alcance del Proyecto: 

 

Zona Descripción Superf. (m2) 

      

1 Consulta 1 17,10 

2 Consulta 2 16,90 

3 Consulta 3 17,60 

4 Consulta 4 16,60 

5 Consulta 5 16,80 

6 Consulta 6 16,80 

7 Consulta 7 17,30 

8 Consulta 8 17,80 

9 Consulta 9 18,10 

10 Consulta 10 15,60 

11 Sala Espera 114,60 

12 Pasillo publico Dcha 35,50 

13 Pasillo publico Izq 35,20 

14 Vestuario Masc 17,80 

15 Vestuario Femen 14,40 

16 Consulta 16 18,90 

17 Prep Parto 27,90 

18 Consulta 18 18,60 

19 Consulta 19 15,00 

20 Consulta 20 15,80 

21 Consulta 21 16,30 

22 Consulta 22 18,50 

23 Espera  27,20 

24 Despacho 15,60 

25 Pasillo 20,00 

26 Pasillo 28,80 

27 Despacho 15,70 

28 Recepción 54,10 

29 Sala Terapia 29,70 

30 Consulta 30 11,50 

31 Consulta 31 14,80 

32 Consulta 32 15,70 

33 Consulta 33 19,30 

34 Consulta 34 19,40 

35 Consulta 35 18,90 

36 Salud Mental 76,60 

37 Mostrador 13,40 

38 UAU 13,90 

39 Vestibulo 141,50 

40 Sala 25,90 

41 Consulta 41 14,10 

42 Consulta 42 14,10 

43 Biblioteca 47,70 

44 Pasillo Izq 56,40 

45 Salon actos 51,50 

46 Personal 21,40 
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47 Sala Personal 39,90 

48 Pasillo Dcha 39,50 

49 Enfermería 17,10 

50 Enf. Pediatría 16,90 

51 Enfermería 17,10 

52 Sala Curas y Extracc 17,10 

53 Enfermería 17,10 

54 Enf. Pediatría 17,00 

55 Enfermería 17,30 

56 Pediatría 17,80 

57 Espera  103,70 

58 Pediatría 18,30 

59 Aerosoles 15,60 

60 Pasillo Dcha 38,60 

61 Consulta 61 17,10 

62 Consulta 62 17,10 

63 Consulta 63 17,70 

64 Consulta 64 17,60 

65 Consulta 65 16,60 

66 Consulta 66 17,40 

67 Consulta 67 17,50 

68 Consulta 68 17,80 

69 Espera  113,50 

70 Pediatría 18,10 

71 Enf. Pediatría 15,40 

72 Pasillo Dcha 38,60 

73 Consulta 73 17,10 

74 Consulta 74 17,10 

75 Consulta 75 17,70 

76 Consulta 76 17,60 

77 Consulta 77 16,60 

78 Consulta 78 20,00 

79 Consulta 79 15,50 

80 Consulta 80 16,80 

81 Espera  99,90 

82 Pediatría 18,10 

83 Enf. Pediatría 15,40 

SUMAS  2.275,50 
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3. NORMAS, CÓDIGOS Y LEGISLACIÓN APLICABLE 

 

Para la ejecución del presente proyecto se tomarán en consideración las siguientes 

Normativas, Reglamentos y Ordenanzas, vigentes en la fecha de la realización del mismo 

así como los listados en el Estudio de Seguridad y Salud y Pliego de Condiciones del 

Proyecto. 

 

· Real Decreto 1027/2007 de 20 de julio, por el que se aprueba el Reglamento de 

Instalaciones Térmicas en Edificios. 

 

· Real Decreto 238/2013 de 5 de abril, por el que se modifican determinados 

artículos e instrucciones técnicas del Reglamento de Instalaciones Térmicas en 

los Edificios aprobado por el Real Decreto 1027/2007 de 20 de julio. 

 
· Reglamento 1253/2014 por el que se desarrolla la Directiva 2009/125/CE del 

Parlamento Europeo y Consejo en los que se refiere a los requisitos de diseño 

ecológico aplicables a las unidades de ventilación. 

 
· Reglamento 1005/2009 sobre sustancias que agotan la capa de ozono con 

entrada en vigor el 20 de noviembre de 2009. 

 
· Ley 15/2014, de 16 de septiembre de racionalización del Sector Público. 

 

· Ley 16/2013, de 29 de octubre por la que se establecen determinadas medidas en 

materia de fiscalidad medioambiental y se adoptan otras medidas tributarias y 

financieras. (BOE, 30-octubre-2013) 

 

· Orden Ministerial MAM/304/2002 de 8 de febrero, por la que se publican las 

operaciones de valorización y eliminación de residuos y la lista europea de 

residuos. 

 
· Real Decreto 110/2015, de 20 de febrero (Ref. BOE-A-2015-1762). El art. 3.a) y 

Anexo II, por Real Decreto 219/2013, de 22 de marzo (Ref. BOE-A-2013-3210). 
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· Real Decreto 314/2006 de 17 de marzo, por el que se aprueba el Código Técnico 

de la Edificación. 

 

· Documento Básico DB-HR de Protección frente al ruido de CTE. Real Decreto 

1371/2007 de 19 de octubre. 

 
· Documento Básico DB-HE de Ahorro Energético de CTE. Real Decreto 1371/2007 

de 19 de octubre. 
 

· Normas UNE de aplicación, relacionadas en el Reglamento de Instalaciones 

Térmicas en los Edificios. 

 

· Real Decreto 552/2019 de 27 de septiembre, por el que se aprueban el 

Reglamento de seguridad para instalaciones frigoríficas y sus instrucciones 

técnicas complementarias. 

 

· Real Decreto 842/2002 de 2 de agosto, por el que se aprueba el Reglamento 

electrotécnico para baja tensión. 

 
· Normativa, reglamentos, legislación autonómica de obligado cumplimiento. 

 
· Normativa y ordenanzas municipales de obligado cumplimiento. 

 
· Documento por el RITE “Factores de emisión de CO2 y coeficientes de paso a 

energía primaria de diferentes fuentes de energía final consumida en el sector de 

edificios de España” (de aplicación desde 14 de enero de 2016). 

 
· Ley 9/2017 de 8 de Noviembre sobre contratos del sector público 
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4. DESCRIPCIÓN DEL EDIFICIO 

 

El edificio del Centro de Salud Dr. Castroviejo se encuentra situado en la calle Cádido 

Mateos, 11. 28035, Madrid. A continuación se muestran unas fotografías y mapas de 

ubicación del edificio: 
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4.1. Uso del Edificio 

 

El edificio objeto de este Proyecto se dedica a un solo uso como Centro de Salud para 

atención primaria.  

 

4.2. Sectorización de incendios según Normativa vigente 

 

El CTE (Código Técnico de la Edificación RD 314/2006) establece, entre otras, las 

condiciones que debe reunir el edificio ante riesgos originados por un incendio, no 

incluyendo la hipótesis de un incendio de origen intencional. 
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Cada planta del local se considera un único centro de incendios al encontrarse por debajo 

de los 2.500 m2 que establece la citada norma. Los núcleos de comunicación vertical 

entre las diferentes plantas se consideran sectores diferentes de incendios. 

 

4.3. Locales sin climatizar IT 1.2.4.7.2 

 

Se consideran como dependencias no climatizadas directamente cuartos de servicio y 

auxiliares así como núcleos de comunicación vertical y cualquier otro local de servicio no 

indicado en la tabla de zonas a climatizar del epígrafe 2.3. 

 

4.4. DB-SUA Seguridad de Utilización y Accesibilidad. 

 

No se contemplan intervenciones que modifiquen la configuración arquitectónica del 

edificio ni los elementos relacionados con la accesibilidad, por lo que no resulta de 

aplicación el Documento Básico DB-SUA (Seguridad de utilización y accesibilidad), al 

mantenerse inalteradas las condiciones preexistentes.  

 

Asimismo, la actuación no afecta a las condiciones de accesibilidad del edificio, por lo 

que no resulta de aplicación la Ley 8/1993 ni el Decreto 13/2007.” 

 

4.5. DB SE Seguridad Estructural 

 

No se contemplan intervenciones que actuaciones que afecten a la estructura portante 

del edificio ni a su estabilidad, por tanto, no resulta de aplicación el Documento Básico 

DB-SE (Seguridad estructural). 
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5. DESCRIPCIÓN DE LA INSTALACIÓN 

 

5.1. Horario de funcionamiento 

 

El Centro de Salud tiene un horario de atención al público de 9h a 21h de lunes a viernes 

excepto festivos. Por tanto, se prevé el siguiente horario de funcionamiento de las 

instalaciones: 

 

1) Ventilación: de 8:00 horas a 22:00 horas 

2) Climatización (Refrigeración / Calefacción): de 9:00 a 21:00 horas 

 

El sistema de climatización de cualquier zona (unidades de disipación) deberá 

desconectarse siempre que ésta se encuentre desocupada. Las horas efectivas de 

funcionamiento son las siguientes: 

 

Horas/día 13 

Días semana 5 

Horas/semana 65 

Festivos/año 14 

Total horas/año 3198 

Nº Meses Verano 4 

 

5.2. Sistema de climatización. 

 

El sistema de climatización proyectado es un sistema compuesto por 7 subsistemas de 

expansión directa con variación de caudal de refrigerante, cada uno de ellos dedicado a 

un área de cada planta de edificio: 

 

Sistema 
Producción 

Unidad Producción Cant. Áreas 

       

1 MMY-MAP2001HT8P-E 1 SOTANO 

2 MMY-MAP1401HT8P-E 1 BAJA IZQ RESTO 

3 MMY-MAP1201HT8P-E 1 BAJA IZQ SALUD MENTAL 

4 MMY-MAP1201HT8P-E 1 BAJA DCHA CENTRO 

5 MMY-MAP1601HT8P-E 1 BAJA DCHA 
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6 MMY-MAP1601HT8P-E 1 ALTA DCHA 

7 MMY-MAP1601HT8P-E 1 ALTA CENTRO 

 

Las unidades exteriores se ubicarán en la cubierta de la planta baja del edificio (alas 

laterales a nivel de planta primera) 

 

Las unidades interiores serán de tipo cassette de techo en su mayor parte y tipo 

conductos para impulsión en las zonas abiertas de espera. 

 

Adicionalmente se instalarán 7 sistemas de renovación de aire completos 

correspondientes a las mismas alas respectivamente que los sistemas de climatización. 

Cada uno de ellos atenderá las alas de consultas y de administración respectivamente: 

 

Sistema 
Ventilación 

Recuperadores 

    

A VNMCC40SMAH1 

B VNMCC30SMAH1 

C VNMCC30SMAH1 

D VNMCC40SMAH1 

E VNMCC40SMAH1 

F VNMCC40SMAH1 

G VNMCC40SMAH1 

 

Los nuevos sistemas de renovación de aire estarán formado por una red de conductos de 

extracción, un recuperador de calor sensible de alta eficiencia con ventiladores 

incorporados y una red de conductos de aporte de aire exterior que llevará aire nuevo a la 

cámara de mezcla de cada unidad interior. 

 

La siguiente tabla muestra la distribución del sistema de climatización y los sistemas de 

ventilación en las diferentes dependencias: 
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Zona Descripción Superf. (m2) Sist. TAE Sist. Clima. 

          

1 Consulta 1 17,10 A 1 

2 Consulta 2 16,90 A 1 

3 Consulta 3 17,60 A 1 

4 Consulta 4 16,60 A 1 

5 Consulta 5 16,80 A 1 

6 Consulta 6 16,80 A 1 

7 Consulta 7 17,30 A 1 

8 Consulta 8 17,80 A 1 

9 Consulta 9 18,10 A 1 

10 Consulta 10 15,60 A 1 

11 Sala Espera 114,60 A 1 

12 Pasillo publico Dcha 35,50 A 1 

13 Pasillo publico Izq 35,20 A 1 

14 Vestuario Masc 17,80 - 1 

15 Vestuario Femen 14,40 - 1 

16 Consulta 16 18,90 B 2 

17 Prep Parto 27,90 B 2 

18 Consulta 18 18,60 B 2 

19 Consulta 19 15,00 B 2 

20 Consulta 20 15,80 B 2 

21 Consulta 21 16,30 B 2 

22 Consulta 22 18,50 B 2 

23 Espera  27,20 B 2 

24 Despacho 15,60 B 2 

25 Pasillo 20,00 B 2 

26 Pasillo 28,80 B 2 

27 Despacho 15,70 B - 

28 Recepción 54,10 B - 

29 Sala Terapia 29,70 C 3 

30 Consulta 30 11,50 C 3 

31 Consulta 31 14,80 C 3 

32 Consulta 32 15,70 C 3 

33 Consulta 33 19,30 C 3 

34 Consulta 34 19,40 C 3 

35 Consulta 35 18,90 C 3 

36 Salud Mental 76,60 C 3 

37 Mostrador 13,40 C 3 

38 UAU 13,90 C - 

39 Vestibulo 141,50 D - 

40 Sala 25,90 D - 

41 Consulta 41 14,10 D 4 

42 Consulta 42 14,10 D 4 

43 Biblioteca 47,70 D 4 

44 Pasillo Izq 56,40 D 4 

45 Salon actos 51,50 D 4 

46 Personal 21,40 D 4 

47 Sala Personal 39,90 D 4 

48 Pasillo Dcha 39,50 E 5 

49 Enfermería 17,10 E 5 

50 Enf. Pediatría 16,90 E 5 

51 Enfermería 17,10 E 5 
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52 Sala Curas y Extracc 17,10 E 5 

53 Enfermería 17,10 E 5 

54 Enf. Pediatría 17,00 E 5 

55 Enfermería 17,30 E 5 

56 Pediatría 17,80 E 5 

57 Espera  103,70 E 5 

58 Pediatría 18,30 E 5 

59 Aerosoles 15,60 E 5 

60 Pasillo Dcha 38,60 F 6 

61 Consulta 61 17,10 F 6 

62 Consulta 62 17,10 F 6 

63 Consulta 63 17,70 F 6 

64 Consulta 64 17,60 F 6 

65 Consulta 65 16,60 F 6 

66 Consulta 66 17,40 F 6 

67 Consulta 67 17,50 F 6 

68 Consulta 68 17,80 F 6 

69 Espera  113,50 F 6 

70 Pediatría 18,10 F 6 

71 Enf. Pediatría 15,40 F 6 

72 Pasillo Dcha 38,60 G 7 

73 Consulta 73 17,10 G 7 

74 Consulta 74 17,10 G 7 

75 Consulta 75 17,70 G 7 

76 Consulta 76 17,60 G 7 

77 Consulta 77 16,60 G 7 

78 Consulta 78 20,00 G 7 

79 Consulta 79 15,50 G 7 

80 Consulta 80 16,80 G 7 

81 Espera  99,90 G 7 

82 Pediatría 18,10 G 7 

83 Enf. Pediatría 15,40 G 7 

SUMAS  2.275,50     

 

5.3. Calidad del aire interior y ventilación 

 

Según prescribe la IT 1.1.4.2.1 el edificio dispondrá de un sistema de ventilación para el 

aporte del suficiente caudal de aire exterior que evite, en los distintos locales en los que 

se realice alguna actividad humana, la formación de elevadas concentraciones de 

contaminantes.  

 

Según la IT 1.1.4.2.2 la categoría de calidad del aire interior debe ser IDA-2. El caudal 

mínimo de ventilación necesario según la tabla 1.4.2.1 de la IT 1.1.4.23 es de 45 m³/h 

persona. 
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Conforme a lo estipulado en la IT 1.1.4.2.4 el aire exterior de ventilación se introducirá 

debidamente filtrado en los edificios. Este aire se suministrará mediante una red de 

conductos a las unidades interiores para que en estas unidades previa mezcla con el aire 

de retorno sea convenientemente tratado (filtrado y climatizado). 

 

Considerando calidad de aire exterior ODA-2 y según la tabla 1.4.2.5 deben instalarse 

filtros F6 + F8 además del preceptivo prefiltro para conseguir los niveles de calidad del 

aire interior prescritos. 

 

Adicionalmente se instalará un sistema de extracción de aire interior para cada 

subsistema de aporte de aire exterior. Este aire será conducido hasta recuperadores que 

cederán su energía a la corriente de aire exterior antes de ser tratado en las unidades 

interiores.  

 

Según el apartado 2 de esta instrucción anteriormente citada, sobre el lado del aire 

expulsado se instalará un aparato de enfriamiento adiabático, salvo que se justifique, con 

un aumento de la eficiencia del recuperador, que se superan los resultados de reducción 

de emisiones de CO2 (según modificación de la IT correspondiente en el BOE 

13/04/2013). En el caso de este proyecto no se instalará aparato de enfriamiento 

adiabático sino que se instalarán recuperadores de alta eficiencia que reducen 

considerablemente la emisión de CO2 equivalente respecto al recuperador de placas de 

acuerdo con las prescripciones mínimas del RITE justificándose la aplicación de esta 

excepción. 

 

Los recuperadores serán intercambiadores de calor de placas. De acuerdo al RITE estos 

recuperadores recuperarán al menos el 44% del calor sensible del aire extraído del 

interior y lo entregará al aire exterior introducido.  

 

Se han seleccionado recuperadores de placas de alta eficiencia que cumple con el 

Reglamento 1253/2014 (Directiva 2009/125/CE) que requiere una eficiencia mínima del 

73%. 

 

En efecto, los recuperadores propuestos son los siguientes: 
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Sistema 
Ventilación 

Caudal 
Nominal 

Caudal 
Operación 
Calculado 

Caudal 
Operación 

Recuperadores 
Horas 

Funcionamiento/año 
Eficiencia Int. 

Sensible 

  m3/h m3/h m3/s   h % 

A 3500 3330 0,93 VNMCC40SMAH1 3.198 80% 

B 3000 2655 0,74 VNMCC30SMAH1 3.198 80% 

C 3000 2610 0,73 VNMCC30SMAH1 3.198 80% 

D 3500 3240 0,90 VNMCC40SMAH1 3.198 80% 

E 3500 3330 0,93 VNMCC40SMAH1 3.198 80% 

F 3500 3330 0,93 VNMCC40SMAH1 3.198 80% 

G 3500 3330 0,93 VNMCC40SMAH1 3.198 80% 

  23500 21.825 6,063       

 

Zona Descripción Superf. (m2) Personas m3/h.pers m3/h Calc. Sist. TAE 

              

1 Consulta 1 17,10 3 45 135 A 

2 Consulta 2 16,90 3 45 135 A 

3 Consulta 3 17,60 3 45 135 A 

4 Consulta 4 16,60 3 45 135 A 

5 Consulta 5 16,80 3 45 135 A 

6 Consulta 6 16,80 3 45 135 A 

7 Consulta 7 17,30 3 45 135 A 

8 Consulta 8 17,80 3 45 135 A 

9 Consulta 9 18,10 3 45 135 A 

10 Consulta 10 15,60 3 45 135 A 

11 Sala Espera 114,60 40 45 1800 A 

12 Pasillo publico Dcha 35,50 2 45 90 A 

13 Pasillo publico Izq 35,20 2 45 90 A 

14 Vestuario Masc 17,80 4 - - - 

15 Vestuario Femen 14,40 4 - - - 

16 Consulta 16 18,90 3 45 135 B 

17 Prep Parto 27,90 3 45 135 B 

18 Consulta 18 18,60 3 45 135 B 

19 Consulta 19 15,00 3 45 135 B 

20 Consulta 20 15,80 3 45 135 B 

21 Consulta 21 16,30 3 45 135 B 

22 Consulta 22 18,50 3 45 135 B 

23 Espera  27,20 28 45 1260 B 

24 Despacho 15,60 2 45 90 B 

25 Pasillo 20,00 2 45 90 B 

26 Pasillo 28,80 2 45 90 B 

27 Despacho 15,70 2 45 90 B 

28 Recepción 54,10 2 45 90 B 

29 Sala Terapia 29,70 4 45 180 C 

30 Consulta 30 11,50 3 45 135 C 

31 Consulta 31 14,80 3 45 135 C 

32 Consulta 32 15,70 3 45 135 C 

33 Consulta 33 19,30 3 45 135 C 

34 Consulta 34 19,40 3 45 135 C 

35 Consulta 35 18,90 3 45 135 C 
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36 Salud Mental 76,60 32 45 1440 C 

37 Mostrador 13,40 2 45 90 C 

38 UAU 13,90 2 45 90 C 

39 Vestibulo 141,50 8 45 360 D 

40 Sala 25,90 4 45 180 D 

41 Consulta 41 14,10 3 45 135 D 

42 Consulta 42 14,10 3 45 135 D 

43 Biblioteca 47,70 10 45 450 D 

44 Pasillo Izq 56,40 4 45 180 D 

45 Salon actos 51,50 26 45 1170 D 

46 Personal 21,40 4 45 180 D 

47 Sala Personal 39,90 10 45 450 D 

48 Pasillo Dcha 39,50 4 45 180 E 

49 Enfermería 17,10 3 45 135 E 

50 Enf. Pediatría 16,90 3 45 135 E 

51 Enfermería 17,10 3 45 135 E 

52 Sala Curas y Extracc 17,10 3 45 135 E 

53 Enfermería 17,10 3 45 135 E 

54 Enf. Pediatría 17,00 3 45 135 E 

55 Enfermería 17,30 3 45 135 E 

56 Pediatría 17,80 3 45 135 E 

57 Espera  103,70 40 45 1800 E 

58 Pediatría 18,30 3 45 135 E 

59 Aerosoles 15,60 3 45 135 E 

60 Pasillo Dcha 38,60 4 45 180 F 

61 Consulta 61 17,10 3 45 135 F 

62 Consulta 62 17,10 3 45 135 F 

63 Consulta 63 17,70 3 45 135 F 

64 Consulta 64 17,60 3 45 135 F 

65 Consulta 65 16,60 3 45 135 F 

66 Consulta 66 17,40 3 45 135 F 

67 Consulta 67 17,50 3 45 135 F 

68 Consulta 68 17,80 3 45 135 F 

69 Espera  113,50 40 45 1800 F 

70 Pediatría 18,10 3 45 135 F 

71 Enf. Pediatría 15,40 3 45 135 F 

72 Pasillo Dcha 38,60 4 45 180 G 

73 Consulta 73 17,10 3 45 135 G 

74 Consulta 74 17,10 3 45 135 G 

75 Consulta 75 17,70 3 45 135 G 

76 Consulta 76 17,60 3 45 135 G 

77 Consulta 77 16,60 3 45 135 G 

78 Consulta 78 20,00 3 45 135 G 

79 Consulta 79 15,50 3 45 135 G 

80 Consulta 80 16,80 3 45 135 G 

81 Espera  99,90 40 45 1800 G 

82 Pediatría 18,10 3 45 135 G 

83 Enf. Pediatría 15,40 3 45 135 G 

SUMAS  2.275,50 493   21825   
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5.4. Sistemas empleados para el ahorro energético 

 

5.4.1. Enfriamiento gratuito por aire exterior. 

 

En virtud de la IT 1.2.4.5.1 no es preceptivo el enfriamiento gratuito por aire exterior al no 

haber ningún subsistema de ventilación de potencia superior a 70 kW.  

 

No obstante, gracias a este aporte de aire exterior a las unidades interiores, este sistema 

de ventilación funcionará, en parte, como sistema de enfriamiento gratuito ya que al 

mezclarse el aire aportado con el aire de retorno en plenum de aspiración de cada unidad 

interior, la temperatura resultante de la mezcla determinará conjuntamente con el control 

proporcional de estas unidades si es necesario enfriar / calentar aún más el aire 

impulsado y en qué medida. 

 

Para que esto pueda ocurrir el sistema de recuperación de calor estará dotado de una 

compuerta y control de free-cooling: de acuerdo al Reglamento 1253/2014 el recuperador 

dispone de un By-pass Térmico que permite la entrada de aire directamente del exterior 

cuando se detecta que la temperatura exterior es inferior a la temperatura interior y el 

sistema se encuentra trabajando en régimen de refrigeración. En este modo de 

operación, el recuperador no intercambia calor entre la corriente de extracción y la 

corriente de aporte de aire para así aprovechar el enfriamiento gratuito por aire exterior.  

 

Esta es la situación típica de necesidad de refrigeración en invierno o época intermedia 

por alta concentración de personas en el interior o a primeras horas de la mañana en 

verano. 

 

5.4.2. Recuperación de calor del aire de extracción 

 

El caudal de aire expulsado por medios mecánicos en el sistema de extracción es 

superior a 1800 m3/h y por tanto, en virtud de la IT 1.2.4.5.2, es necesario recuperar la 

energía del aire expulsado. Como se ha expuesto anteriormente se instalarán 

recuperadores de alta eficiencia: 
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Sist Tipo Modelo 
Horas 
Verano 

Horas 
Inviern 

Total 
Horas/año 

Q nom 
(m3/h) 

Qop(m
3/h) 

Qop 
(m3/s) 

Eficiencia 
Sensible 

Eficiencia 
Min RITE 

DP 
max 

B & C PLACAS 
VNMCC30

SMAH1 
1066 2132 3198 3000 2655 0,74 80% 0% 44% 

A & 
D-E 

PLACAS 
VNMCC40

SMAH1 
1066 2132 3198 3500 3330 0,93 80% 0% 44% 

 

Por otra parte, según el apartado 2 de esta instrucción anteriormente citada, sobre el lado 

del aire expulsado se instalará un aparato de enfriamiento adiabático, salvo que se 

justifique, con un aumento de la eficiencia del recuperador, que se superan los resultados 

de reducción de emisiones de CO2 (según modificación de la IT correspondiente en el 

BOE 13/04/2013). En el caso de este proyecto no se instalará aparato de enfriamiento 

adiabático, sino que se instalarán recuperadores de alta eficiencia que reduce la emisión 

de CO2 equivalente justificándose la aplicación de esta excepción. 

 

El caudal total de aire expulsado por los sistemas es en todos los casos inferior a 1.5 

m3/s y las horas máximas de funcionamiento anual en todos los casos son inferiores a 

4.000 h/año, por tanto, la eficiencia del recuperador deberá ser al menos del 44%.  

 

Se han seleccionado recuperadores de calor sensible (intercambiadores de placas) de 

alta eficiencia (80%) mientras que para que el RITE exige para los caudales de aire 

manejados una eficiencia mínima del 44% y por tanto justificándose la no necesidad de 

enfriamiento adiabático posterior. 

 

El funcionamiento del recuperador será categoría IDA-C1 con funcionamiento continuo 

según se desprende de lo expresado en la tabla 2.4.3.2 de la IT 1.2.4.3.3. 

 

Para más información sobre cálculo, dimensionamiento y justificación de temperaturas de 

las corrientes (diagramas psicométricos) ver epígrafe 8.4 del documento cálculos 

justificativos. 

 

El recuperador de calor seleccionado incorpora ventiladores tanto de la corriente de 

extracción como de la corriente de aire exterior y además incorpora una sección de 

filtrado. 
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A continuación se muestran las características técnicas de los recuperadores 

seleccionados VNMCC30SMAH1 & VNMCC40SMAH1. Los datos de los recuperadores 

VNMCC40SMAH1se corresponden con la denominación en las siguientes imágenes del  

VNMCC39: 
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5.4.3. Contabilización de consumos 

 

Según prescribe la IT 1.2.4.4 las instalaciones térmicas de potencia útil nominal mayor de 

70 kW en régimen de calefacción o refrigeración dispondrán de dispositivos que permitan 

efectuar la medición y registrar el consumo de combustible o energía eléctrica de forma 

separada del consumo debido a otros usos del resto del edificio. Por tanto, puesto que 

está instalación supera los 70 kW se instalarán contadores de energía eléctrica 

consumida por la instalación de climatización en los cuadros eléctricos de climatización. 
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La misma instrucción técnica indica que se dispondrán dispositivos para la medición de la 

energía térmica generada o demandada en centrales de potencia útil nominal mayor que 

70 kW, en refrigeración o calefacción. Este dispositivo se podrá emplear también para 

modular la producción de energía térmica en función de la demanda.  

 

Para este fin dado que se trata de sistemas de variación de volumen de refrigerante no es 

posible técnicamente incorporar a las unidades de producción comerciales un sistema de 

medición de energía térmica que sería de gran complejidad al tenerse que medir 

simultáneamente caudales, temperaturas y presiones del líquido y el vapor para obtener 

el balance entálpico y así obtener la energía térmica entregada. 

 

No obstante, es posible calcular indirectamente la energía térmica entregada a través del 

consumo eléctrico leído en el contador de energía eléctrica multiplicado por el COP o 

EER (diferenciando el régimen de calefacción del de refrigeración) ya que debido a la 

variación de caudal de refrigerante el COP y EER se mantiene aproximadamente 

constante en el régimen de velocidades del compresor. 

 

Energía térmica entregada: 

 

Para determinar la energía térmica entregada por cada unidad generadora, se deberá 

multiplicar el consumo eléctrico por el EER o COP correspondiente a cada unidad 

generadora respectivamente si se trata de régimen de refrigeración o bien régimen de 

calefacción: 

 

Unidad EER 100% EER 50% COP 100% COP 50% 

MMY-MAP2001HT8P-E 3,11 6,30 3,75 4,30 

MMY-MAP1601HT8P-E 3,20 6,30 3,77 4,70 

MMY-MAP1401HT8P-E 2,75 5,60 4,00 4,70 

MMY-MAP1201HT8P-E 3,24 6,40 4,30 5,00 

 

5.4.4. Fraccionamiento de potencia 

 

La IT 1.2.4.1.2.2 en su apartado 6 considera como un generador único a aquellos 

sistemas con una sola unidad exterior y varias interiores. 
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En este Proyecto se han seleccionado 7 nuevos sistemas VRF todos ellos con unidades 

exteriores dotadas de compresores de velocidad variable que permiten un 

escalonamiento de hasta 0.1 Hz – 50 Hz por lo que el fraccionamiento de potencia es 

suficiente. 
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6. EQUIPOS TÉRMICOS Y FUENTES DE ENERGÍA 

 

6.1. Almacenamiento de combustible. Fuentes de energía. 

 

Las unidades generadoras de los sistemas de climatización serán Bombas de Calor aire-

aire, cuyos compresores son accionados por un motor eléctrico, por tanto, consumen 

energía eléctrica y no precisan almacenamiento de combustible alguno. 

 

6.2. Relación de equipos generadores de energía térmica 

 

Las bombas de calor seleccionadas pertenecen al catálogo de diversos fabricantes. No 

obstante, el instalador podrá instalar unidades similares de otras marcas y modelos 

comerciales siempre y cuando se respeten como mínimo las características técnicas 

indicadas en este Proyecto. A continuación, se exponen sus características técnicas de 

estas unidades: 

 

 

 

Cant. Unidad 
Frio 
Unit. 

Frio 
Total 

Calor 
Unit. 

Calor 
Total 

Cons. 
Unit. 
Frío 

Cons. 
Total 
Frío 

Cons. 
Unit. 
Calor 

Cons. 
Total 
Calor 

                    

1 MMY-MAP2001HT8P-E 56,00 56,00 56,00 56,00 18,01 18,01 14,93 14,93 

3 MMY-MAP1601HT8P-E 45,00 135,00 45,00 135,00 14,06 42,18 11,94 35,82 

1 MMY-MAP1401HT8P-E 40,00 40,00 40,00 40,00 14,55 14,55 10,00 10,00 

2 MMY-MAP1201HT8P-E 33,50 67,00 33,50 67,00 10,34 20,68 7,77 15,54 

                    

  TOTALES PRODUCCIÓN   298,00   298,00   95,42   76,29 
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6.3. Requisitos mínimos de rendimientos energéticos de los generadores de calor  

 IT 1.2.4.1.2.1 

 

Se recoge a continuación lo indicado en el punto 11 de la citada instrucción relativo a los 

requisitos que deben cumplir las bombas de calor.  

 

a)   Los equipos de hasta 12 kW de potencia útil nominal, deberán llevar incorporados 

los valores de etiquetado energético (COP/SCOP) correspondientes a la 

normativa europea en vigor. 

 

b)   Aquellos equipos de potencia útil nominal superior a 12 kW deberán llevar 

incorporado los valores de etiquetado energético (COP/SCOP) determinados por 

la normativa europea en vigor, cuando exista la misma, o por entidades de 

certificación europea. 

 

c)   Los fabricantes aportarán las tablas de funcionamiento de los equipos a distintas 

temperaturas, al objeto de facilitar la evaluación y rendimiento energético de la 

instalación. 

 



Proyecto climatización Centro Salud Dr. Castroviejo  Memoria 
REF.: PR-25-02  Memoria descriptiva  
 

Rodrigo González Moreno  34  
Ingeniero Industrial. Col. 12.409 (C.O.I.I.M.)    

7. UNIDADES TERMINALES 

 

Las unidades terminales del sistema son las unidades interiores que cierran el ciclo de 

Carnot de las unidades de producción anteriormente presentadas y responden a un 

estándar del fabricante del sistema. 

 

A continuación, se muestran el listado de las unidades interiores seleccionadas para el 

Proyecto. Los valores son expresados en kW: 

 

Cant. Unidad 
Frio 
Unit. 

Frio 
Total 

Calor 
Unit. 

Calor 
Total 

Cons. 
Unit. 
Frio 

Cons. 
Total 
Frio 

Cons. 
Unit. 
Calor 

Cons. 
Total 
Calor 

                    

61 MMU-UP0071MH-E 2,20 134,20 2,50 152,50 0,02 1,40 0,02 1,40 

2 MMU-UP0121MH-E 3,60 7,20 4,00 8,00 0,03 0,05 0,03 0,05 

9 MMU-UP0181MH-E 5,60 50,40 6,30 56,70 0,05 0,47 0,05 0,47 

1 MMD-UP0181BHP-E 5,60 5,60 6,30 6,30 0,11 0,11 0,11 0,11 

2 MMD-UP0241BHP-E 7,10 14,20 8,00 16,00 0,14 0,27 0,14 0,27 

2 MMD-UP0361BHP-E 11,20 22,40 12,50 25,00 0,22 0,44 0,22 0,44 

4 MMD-UP0481BHP-E 14,00 56,00 16,00 64,00 0,29 1,16 0,29 1,16 

                    

  TOTAL DISIPACIÓN   290,00   328,50   3,91   3,91 
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8. SISTEMAS DE CONTROL AUTOMÁTICO 

 

Todos los sistemas de climatización seleccionados son de expansión directa y el control 

de los mismos se fundamenta en el control de la temperatura del local a través de un 

termostato situado en el propio ambiente del local a controlar.  

 

Todos los sistemas regulan sus compresores en función de la diferencia de temperatura 

de consigna y la temperatura actual del ambiente.  

 

Estos sistemas de control están totalmente integrados de fábrica en cada sistema y no 

requiere de ningún sistema adicional para su correcto funcionamiento. 

 

La tecnología de variación de volumen de refrigerante en función de la demanda térmica 

de cada zona, relaciona un control independiente en cada unidad terminal con la 

regulación de la unidad de producción de manera continua. 

 

El sistema de control dota a cada unidad terminal de un control de la temperatura 

independiente del resto del sistema. La regulación se realiza en cada zona de forma 

proporcional a la diferencia de temperatura actual – consigna, obteniéndose un máximo 

confort y una máxima eficiencia energética en las unidades de producción. 

 

La lectura de la temperatura actual se realiza en la cámara de mezcla de cada unidad o 

bien en el termostato instalado en ambiente de forma que en función de la temperatura 

de temperatura de retorno o ambiente leída, se actúa proporcionalmente sobre la 

regulación del caudal de refrigerante que atraviesa la unidad de disipación. 

 

Esta regulación proporcional, controla en cada unidad terminal el caudal de refrigerante 

que a ella se entrega. La suma de todos los caudales de refrigerante demandados por las 

unidades terminales, se integran en un sistema de control del sistema de volumen de 

refrigerante variable, obteniéndose el caudal de refrigerante que debe enviar la unidad de 

producción ajustándose el régimen de revoluciones del motor a este valor. 
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El sistema de ventilación incorpora un sistema de control independiente que controla la 

velocidad del ventilador mediante un variador de frecuencia en función de la calidad y 

temperatura del aire interior y la saturación de los filtros. Adicionalmente dispone de un 

control de by-pass en función de las temperaturas del ambiente exterior e interior y el 

régimen de funcionamiento. 

 

Además este controlador puede programarse con diferentes set-point en función de la 

hora, de forma que el control sea más eficiente. 
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9. DESCRIPCIÓN DE LOS SISTEMAS DE TRANSPORTE DE FLUIDOS CALO-

PORTADORES 

 

9.1. Redes de distribución de aire IT 1.3.4.2.10 

 

Los conductos para distribución de aire exterior a las unidades interiores así como los 

conductos de la red de extracción estarán construidos en fibra de vidrio y su fabricación 

cumplirá con la norma UNE-EN 13403, con su correspondiente encintamiento longitudinal 

para evitar la acumulación de suciedad y la protección mediante lámina de aluminio, 

evitando el contacto de la fibra de vidrio con el aire a tratar. De este modo la superficie 

lisa y no porosa ni fibrosa del aluminio en contacto con el aire, evita la acumulación de 

polvo y agentes insalubres por el deterioro de la fibra de vidrio. 

 

El cálculo de las redes de conductos se ha realizado por uno de los métodos de buena 

práctica que se conocen, evitando en lo posible el empleo de compuertas u otros 

dispositivos para el equilibrado. En este Proyecto, el método de cálculo empleado es el 

de pérdida de carga constante. 

 

Los conductos de aire se situarán de manera que se permite la accesibilidad e inspección 

de los accesorios, compuertas, instrumentos de regulación y medida y, en su caso, del 

aislamiento térmico. 

 

El espesor del aislamiento cumplirá lo prescrito en la tabla 1.2.4.2.5 de la IT 1.2.4.2.2. 

 

De acuerdo con lo establecido en la norma UNE 100-030-94 en su epígrafe 5.1.4, deben 

considerarse los siguientes criterios en el diseño y ejecución de conductos para 

transporte de aire: 

 

Existe un riesgo evidente de contaminación de los ambientes a causa de posibles capas 

de suciedad que puedan acumularse en los sistemas de transporte de aire, 

especialmente en las zonas donde la velocidad sea más baja o existan turbulencias. 

 

La posibilidad de que existan condensaciones que humedezcan estos depósitos aumenta 

el riesgo de multiplicación de legionela. 
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En consecuencia, las medidas de prevención adoptadas en este Proyecto para reducir 

estos riesgos y, por tanto, exigibles en la ejecución de los conductos son las que a 

continuación se exponen: 

 

a) Los sistemas de tratamiento de aire están dotados de secciones de filtración de 

eficacia adecuada al uso del edificio para todo el aire en circulación. 

 

b) Se ha impedido la formación de condensaciones en el interior de los conductos 

mediante la aplicación de aislamiento térmico, diseñado para las condiciones 

extremas del Proyecto. 

 

c) Se han utilizado, preferentemente, conductos de sección normalizada con 

superficie de baja rugosidad hidráulica y fabricados con materiales resistentes a la 

corrosión, que presentan un menor grado de retención de las partículas y facilitan 

la limpieza. 

 

d) Se ha prestado especial atención durante la fase de diseño y se cuidará 

extremadamente el correcto montaje de manera que se reduzcan al máximo 

posible las turbulencias en los cambios de sección o de dirección, derivaciones, 

etc. así como al tipo de sección transversal que son causas de acumulación de 

suciedad. 

 

e) Las redes de conductos dispondrán de trampillas practicables que permitan su 

inspección y eventual limpieza por métodos de probada eficacia, con 

estanqueidad igual, al menos a la red de conductos. Las trampillas se instalarán 

en las proximidades de las citadas zonas de turbulencia y además en los 

conductos de baja velocidad, de clase B según definición de la norma UNE 100-

102, cada 10 m, como máximo, en sus tramos rectos horizontales. A estos 

efectos, las conexiones a las unidades terminales, cuando sean efectuadas 

mediante conductos flexibles, podrán considerarse como puntos de acceso a la 

red. 
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9.2. Redes de distribución de refrigerante 

 

La red de distribución de refrigerante ha sido calculada y diseñada de acuerdo con las 

prescripciones del fabricante y será fabricada en tubo de cobre deshidratado de espesor 

adecuado a la presión de funcionamiento del refrigerante, ejecutándolos según las 

consideraciones de montaje de la IT 1.3.4.2.9. 

 

El aislamiento de las tuberías se realizará con coquilla elastomérica con barrera de vapor 

y espesor según tabla 1.2.4.2.5 de la IT 1.2.4.2.1.2. 
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10. SALA DE MÁQUINAS  

 

Las unidades exteriores seleccionadas corresponden al sistema VRF TOSHIBA (aunque 

el instalador podrá instalar unidades similares / equivalentes) que se ubicarán en la 

cubierta del edificio al igual que los recuperadores. 

 

Estas ubicaciones no se consideran Sala de Máquinas a tenor de la definición de ésta en 

el RITE. 

 

No tendrán consideración de salas de máquinas según el RITE (IT 1.3.4.1.2) en 

cualquiera de los siguientes casos: 

 

· Los recintos que contengan equipos cuya suma de potencia sea menor que 70 

kW. 

· Los recintos con generadores de aire caliente, tubos radiantes de gas o aparatos 

similares, siempre que se tengan en cuenta los requisitos de ventilación de la 

norma UNE-EN 13410. 

· Los equipos de generación de frío y calor de cualquier potencia, diseñados para 

ser instalados en exteriores, con fluido portador aire o agua. Alrededor de los 

cuatro lados de estos equipos se dejarán las distancias para ventilación y 

mantenimiento determinadas por el fabricante (véase también el CTE, en su 

apartado 2, punto 2). 

 

En el caso de este Proyecto para la ubicación de la maquinaria de la instalación arriba 

indicada se cumple al menos uno de los puntos anteriores y por tanto NO SE 

CONSIDERA SALA DE MÁQUINAS. 

 

En cualquier caso, todas las máquinas se dispondrán con todos los elementos necesarios 

para evitar ruidos y vibraciones. 
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11. PREVENCIÓN DE RUIDOS Y VIBRACIONES 

 

La instalación de climatización cumple en su conjunto con el documento DB-HR 

apartado 3.3 del Código Técnico de la Edificación (Real Decreto 1371/2007 de 19 de 

octubre) 

 

11.1. Ruidos en recintos protegidos: 

 

De acuerdo a tabla 3.6 del documento arriba mencionado y considerando la actividad del 

edificio como “Sanitario” se establecen los siguientes niveles de ruido máximos 

permitidos a los equipos del sistema de climatización situados en el interior de los 

recintos protegidos: 

 

1) Estancias:   nivel de potencia acústica < 40 dB (A) 

2) Zonas comunes:  nivel de potencia acústica < 50 dB (A) 

 

Efectivamente, los valores de presión sonora percibida provenientes de las unidades 

interiores seleccionadas son inferiores a estos valores.  

 

Cant. Unidad Caudal 
Pres. Son. 

Emit. 
Totales Distancia Atenuación 

Pres. Son. 
Recib. 

P.S. Lim. 

    m3/h dB (A) dB(A) m dB(A) dB(A) dB(A) 

61 MMU-UP0071MH-E 552 37,00 37,00 1,0 0,00 37 40 

2 MMU-UP0121MH-E 594 38,00 38,00 1,0 0,00 38 40 

9 MMU-UP0181MH-E 840 47,00 47,00 1,0 0,00 47 50 

1 MMD-UP0181BHP-E 1.290 35,00 35,00 1,5 3,52 31 40 

2 MMD-UP0241BHP-E 1.320 33,00 33,00 1,5 3,52 29 40 

2 MMD-UP0361BHP-E 1.920 36,00 36,00 1,5 3,52 32 40 

4 MMD-UP0481BHP-E 2.350 40,00 40,00 1,5 3,52 36 40 

61 MMU-UP0071MH-E 552 37,00 37,00 1,0 0,00 37 40 

2 MMU-UP0121MH-E 594 38,00 38,00 1,0 0,00 38 40 

9 MMU-UP0181MH-E 840 47,00 47,00 1,0 0,00 47 50 

1 MMD-UP0181BHP-E 1.290 35,00 35,00 1,5 3,52 31 40 

 

Todas ellas inferiores a los valores límite anteriores como queda demostrado en el 

epígrafe 1.7 de los cálculos justificativos. 
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11.2. Equipos situados en cubiertas y zonas exteriores anejas: 

 

Del mismo modo al caso anterior, para los equipos situados en cubiertas y zonas 

exteriores anejas, se exigirá a dichos equipos que el nivel de ruido máximo emitido sea 

tal que no supere los valores arriba indicados en los recintos protegidos próximos o 

contiguos. 

 

Efectivamente, los valores de presión sonora percibida provenientes de las unidades 

exteriores y recuperadores seleccionados son inferiores a estos valores.  

 

Cant. Unidad Caudal 
Pres. Son. 

Emit. 
Totales Distancia Atenuación 

Pres. 
Son. 

Recib. 

P.S. 
Lim. 

    m3/h dB (A) dB(A) m dB(A) dB(A) dB(A) 

1 MMY-MAP1401HT8P-E 11.880 62,00 62,00 - - - - 

1 MMY-MAP1201HT8P-E 11.700 62,00 62,00 - - - - 

2 VNMCC30SMAH1 2.600 52,00 55,01 - - - - 

  TOTALES GRUPO 1     65,42 6,0 15,56 50 50 

                  

1 MMY-MAP1601HT8P-E 15.300 63,00 63,00 - - - - 

1 MMY-MAP1201HT8P-E 11.700 62,00 62,00 - - - - 

2 VNMCC40SMAH1 3.500 52,00 55,01 - - - - 

  TOTALES GRUPO 2     65,91 6,0 15,56 50 50 

                  

2 MMY-MAP1601HT8P-E 15.300 63,00 66,01 - - - - 

1 MMY-MAP2001HT8P-E 15.900 67,00 67,00 - - - - 

3 VNMCC40SMAH1 3.500 52,00 56,77 - - - - 

  TOTALES GRUPO 3     69,77 10,0 20,00 50 50 

 

Todas ellas inferiores a los valores límite anteriores como queda demostrado en el 

epígrafe 1.7 de los cálculos justificativos. 
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12. MEDIDAS ADOPTADAS PARA LA PREVENCIÓN DE LA LEGIONELA 

 

El único fluido perteneciente a la instalación de climatización que establecerá contacto 

directo con las personas y susceptible de servir como medio de transporte para la 

legionela, con el consiguiente peligro de alcanzar las vías respiratorias de los ocupantes 

es el aire utilizado como fluido caloportador a través de los conductos. 

 

En los conductos para transporte de aire existe un riesgo evidente de contaminación de 

los ambientes a causa de posibles capas e suciedad que pueden acumularse en los 

sistemas de transporte de aire, especialmente en las zonas donde la velocidad sea baja o 

existan turbulencias. 

 

La posibilidad de que existan condensaciones que humedezcan los depósitos aumenta el 

riesgo de multiplicación de la legionela. 

 

Las medidas de prevención que se proponen para reducir estos riesgos se atienen a lo 

especificado en la norma UNE 100-030-94 y son las que se exponen a continuación: 

 

· Se instalaran secciones de filtración de eficacia adecuada al uso del edificio para todo 

el aire en circulación. 

 

· Las características del aislamiento de los conductos y tuberías garantizan la ausencia 

de condensaciones. 

 

· Se utilizarán, preferentemente, conductos de construcción normalizada, con superficie 

de baja rugosidad hidráulica y fabricados con materiales resistentes a la corrosión, 

que presenten el menor grado de retención de partículas y faciliten la limpieza. 

 

· Se prestará especial atención al diseño y montaje de los conductos para reducir, en lo 

posible, las turbulencias en cambios de dirección o sección, derivaciones etc, así 

como al tipo de sección transversal, que son causa de acumulación de suciedad 

 

· Las redes de conductos deberán disponer de trampillas practicables que permitan su 

inspección y eventual limpieza por métodos de probada eficacia, con estanqueidad 
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igual, por lo menos, a la de la red de conductos. Las trampillas se instalaran en las 

proximidades de las citadas zonas de turbulencia y, además, en los conductos de 

sistemas de baja velocidad, de clase B, según la definición de la norma UNE 100-

102, cada 10 m, como máximo, en sus tramos rectos horizontales. A estos efectos, 

las conexiones a las unidades terminales, cuando sean efectuadas mediante 

conductos flexibles, podrán considerarse como puntos de acceso a la red. 

 

Del mismo modo se han tenido en consideración todos los criterios higiénico-sanitarios 

para la prevención y control de la legionelosis que establece el Real Decreto 865/2003 de 

4 de julio y que son de aplicación en esta instalación. 
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13. CUMPLIMIENTO DEL REGLAMENTO DE SEGURIDAD PARA INSTALACIONES 

FRIGORÍFICAS Y SUS INSTRUCCIONES TÉCNICAS COMPLEMENTARIAS  

 

13.1. Tipo de refrigerante: 

 

Los refrigerantes empleados como fluido caloportadores en los sistemas de producción 

son: 

 

Refrigerante R410A: 

 

Clasificación:     Grupo L1. Cat. Seg. A1/A1 

Inflamabilidad:   Categoría 1 

Toxicidad:    A 

LLI:     NF 

ATEL/ODL    0,42 kg/m3 

Limite práctico:   0,44 kg/m3 

Potencial agotamiento capa ozono:  0 

Potencial calentamiento atmosférico:1720 

 

13.2. Sistema de refrigeración 

 

El sistema empleado se denomina SISTEMA DIRECTO: cuando el evaporador o el 

condensador del sistema de refrigeración está en contacto directo con el medio que se 

enfría o calienta o sistemas en los que el fluido de transferencia de calor está en contacto 

directo con partes del circuito primario que contienen refrigerante y el circuito secundario 

está abierto a un espacio ocupado. 

 

13.3. Clasificación del local 

 

Atendiendo a criterios de seguridad los locales en los que se utiliza la instalación 

frigorífica, el local es CATEGORÍA B. Acceso supervisado: habitaciones, recintos o 

construcciones con un aforo limitado de personas, algunas de las cuáles deben 

necesariamente conocer con las precauciones generales de seguridad requeridas del 

establecimiento, principalmente ubicación de salidas de emergencia y zonas de paso. 
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Para todos los locales existente señalización de salida de emergencia tanto en plantas 

superiores como a pie de calle y ninguna de ellas es un sótano.  

 

13.4. Clasificación de la instalación frigorífica 

 

La instalación está clasificada como NIVEL 1: Instalaciones formadas por uno o varios 

sistemas frigoríficos independientes entre sí con una potencia eléctrica instalada en los 

compresores por cada sistema inferior o igual a 30 kW siempre que la suma total de las 

potencias eléctricas instaladas en los compresores frigoríficos, de todos los sistemas, no 

exceda de 100 kW. En efecto: 

 

Sistema 
Producción 

Unidad Producción Cant. 
Potencia 
Eléctrica 

Compresores 
        

1 MMY-MAP2001HT8P-E 15,90 1 

2 MMY-MAP1401HT8P-E 10,80 2 

3 MMY-MAP1201HT8P-E 8,20 3 

4 MMY-MAP1201HT8P-E 8,20 4 

5 MMY-MAP1601HT8P-E 11,70 5 

6 MMY-MAP1601HT8P-E 11,70 6 

7 MMY-MAP1601HT8P-E 11,70 7 

  TOTAL 78,20   

 

13.5. Consideraciones y limitaciones para la instalación frigorífica 

 

No podrán colocarse tuberías de paso de refrigerante en zona de paso exclusivo, como 

vestíbulos, entradas y escaleras; tampoco podrán ser colocadas en huecos con 

elevadores u objetos móviles. Como excepción, podrán cruzar un vestíbulo si no hay 

uniones en la sección correspondiente, debiendo estar protegidas por un tubo o conducto 

rígido de metal. 

 

Atendiendo a criterios de seguridad, los sistemas de refrigeración se clasifican en los 

siguientes tipos, según cuál sea su emplazamiento, en nuestro caso: 
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Tipo 1: Sistema de refrigeración con todas las partes que contengan refrigerante estén 

situadas en un espacio ocupado por personas. 

 

Por lo expuesto anteriormente, “los sistemas de refrigeración situados en emplazamiento 

tipo 1 no tendrán restricción de carga de refrigerante excepto cuando se utilicen sistemas 

directos o indirectos abiertos sin ventilar en sótanos o pisos superiores sin salidas de 

emergencia adecuadas en cuyo caso tendrá las mismas restricciones en la carga de 

refrigerante que para los locales con categoría B. 

De acuerdo a la IF-04 se establecen las siguientes restricciones de carga de refrigerante: 

 

Límite por toxicidad: 

 

Según el apéndice 1 de la citada IF04, tabla A, para refrigerante R410, la categoría de 

toxicidad es A, accesibilidad A, tipo 1 y por tanto, Límite de Carga = Límite toxicidad 

(ATEL/ODL) x volumen del local o apéndice 4: 

 

Carga de refrigerante estimada / calculada: 

 

Sistema 
Producción 

Unidad Producción 
Carga Fabrica 

(kg de 
refrigerante) 

Carga Adicional 
(kg de 

refrigerante) 

Carga Total 
(kg de 

refrigerante) 

          

1 MMY-MAP2001HT8P-E 9,00 19,98 28,98 

2 MMY-MAP1401HT8P-E 6,00 9,87 15,87 

3 MMY-MAP1201HT8P-E 6,00 8,96 14,96 

4 MMY-MAP1201HT8P-E 6,00 9,19 15,19 

5 MMY-MAP1601HT8P-E 9,00 11,89 20,89 

6 MMY-MAP1601HT8P-E 9,00 11,89 20,89 

7 MMY-MAP1601HT8P-E 9,00 11,89 20,89 

  TOTAL     137,66 

 

Límite de Carga = 0,42 x 2.276 x 3 = 2.867 kg.  

Carga total R410: 138 kg << 2.867 kg. Cumple. 

 

Por tanto, la instalación cumple por límite de toxicidad. 
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Se considera el total de la superficie de los locales climatizados (2.275 m2) objeto del 

Proyecto al considerarse que las dependencias no son volúmenes estancos en ningún 

caso. 

 

Límite por inflamabilidad: 

 

Para el R410 no existe límite de carga por inflamabilidad al ser un refrigerante no 

inflamable (categorizado como “NF”: “non flammable”) 

 

Por tanto, la instalación cumple por límite de inflamabilidad. 

Carga máxima (límite práctico): 

 

Refrigerante R410: 

 

Los requisitos de seguridad corresponden a la casilla clase de seguridad A1 de la tabla A 

de la IF-04. El límite práctico, de acuerdo con la tabla A del apéndice 1 de la IF-02, es de 

0,44 kg/m3, por lo que la carga admisible de refrigerante será de: 

 

Carga de refrigerante estimada / calculada: 

 

Sistema 
Producción 

Unidad Producción 
Carga Fabrica 

(kg de 
refrigerante) 

Carga Adicional 
(kg de 

refrigerante) 

Carga Total 
(kg de 

refrigerante) 

          

1 MMY-MAP2001HT8P-E 9,00 19,98 28,98 

2 MMY-MAP1401HT8P-E 6,00 9,87 15,87 

3 MMY-MAP1201HT8P-E 6,00 8,96 14,96 

4 MMY-MAP1201HT8P-E 6,00 9,19 15,19 

5 MMY-MAP1601HT8P-E 9,00 11,89 20,89 

6 MMY-MAP1601HT8P-E 9,00 11,89 20,89 

7 MMY-MAP1601HT8P-E 9,00 11,89 20,89 

  TOTAL     137,66 

 

o Carga máxima = 0,44 x 2.275 x 3 = 3.004 kg. 

o Carga total R410: 138 kg << 3.004 kg. Cumple. 

 

Por tanto, la instalación cumple los límites de carga máxima. 
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13.6. Cumplimiento de la IF-06. Componentes de las instalaciones. 

 

Según la IF-06 se ha considerado la presión de saturación del refrigerante a 63ºC que se 

corresponde con 587 psig = 4.05 Mpa. 

 

La tubería de cobre a utilizar serán tubos de acuerdo a la norma EN-12735 cuyos 

diámetros comerciales y espesores son los expuestos en la tabla de abajo. Este cobre 

posee una Resistencia a la tracción de 220 MPa según la norma EN-1173. Se ha tomado 

una tensión admisible igual a los 2/3 de la Resistencia a la tracción. 

 

Puesto que se trata de tubo sin soldadura longitudinal la eficiencia de junta de acuerdo a 

ASME VIII Div.1 se considera igual a 1.0 (se adopta este código de cálculo como Código 

de reconocido prestigio según Directiva 97/23/CE). La soldadura circunferencial puesto 

que no se radiografía se considera una eficiencia de junta de 0.7, sin embargo las 

tensiones en sentido longitudinal son la mitad de las tensiones circunferenciales y por 

tanto con estas eficiencias de junta, si el espesor de pared es válido en sentido 

circunferencial lo será también en sentido longitudinal. 

 

Como se expone en la siguiente tabla en todos los casos de diámetros de la red de 

tubería de cobre para refrigeración la presión máxima admisible en todos los puntos del 

circuito (alta y baja presión) es muy superior a la presión de saturación del fluido 

refrigerante a temperatura de 63 ºC: 

 

D Dmax (mm) t R tracción T max (2/3 Rt) Pmax Psat (63ºC) 

Inch mm mm Mpa Mpa Mpa Mpa 

3/8" a 5/8" 15,87 0,8 220 146,67 14,79 4,05 

3/4" a 1 1/8" 28,57 1 220 146,67 10,27 4,05 

1 3/8" a 2 1/8" 53,97 1,25 220 146,67 6,79 4,05 
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14. RELACIÓN DE APARATOS QUE CONSUMEN ENERGÍA ELÉCTRICA 

 

Cant. Unidad 
Cons. Unit. 
Frío (kW) 

Cons. Total 
Frío (kW) 

Cons. Unit. 
Calor (kW) 

Cons. Total 
Calor (kW) 

Horas 
func./año 

Frío 

Horas 
func./año 

Calor 
Factor Uso KWh/año 

kg CO2 / 
año 

           

1 MMY-MAP2001HT8P-E 18,01 18,01 14,93 14,93 1066 2132 0,75 38272 12.668 

3 MMY-MAP1601HT8P-E 14,06 42,18 11,94 35,82 1066 2132 0,75 90999 30.121 

1 MMY-MAP1401HT8P-E 14,55 14,55 10,00 10,00 1066 2132 0,75 27623 9.143 

2 MMY-MAP1201HT8P-E 10,34 20,68 7,77 15,54 1066 2132 0,75 41382 13.697 

                      

61 MMU-UP0071MH-E 0,02 1,40 0,02 1,40 1066 2132 1,00 4487 1.485 

2 MMU-UP0121MH-E 0,03 0,05 0,03 0,05 1066 2132 1,00 173 57 

9 MMU-UP0181MH-E 0,05 0,47 0,05 0,47 1066 2132 1,00 1497 495 

1 MMD-UP0181BHP-E 0,11 0,11 0,11 0,11 1066 2132 1,00 352 116 

2 MMD-UP0241BHP-E 0,14 0,27 0,14 0,27 1066 2132 1,00 863 286 

2 MMD-UP0361BHP-E 0,22 0,44 0,22 0,44 1066 2132 1,00 1407 466 

4 MMD-UP0481BHP-E 0,29 1,16 0,29 1,16 1066 2132 1,00 3710 1.228 

                      

5 VNMCC40SMAH1 4,80 24,00 4,80 24,00 1066 2132 1,00 76752 25.405 

2 VNMCC30SMAH1 1,56 3,12 1,56 3,12 1066 2132 1,00 9978 3.303 

           

  TOTALES   126,45   107,32 - -   297.494 98.470 
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Notas a la tabla anterior: 

 

1) Horas de funcionamiento al año:  

 

Según epígrafe 5.1 del Manual de Operación y Mantenimiento los horarios de 

funcionamiento producen 3.198 horas de funcionamiento al año.  

 

2) Energía consumida al año: factores de uso 

 

Se considera un factor global de carga de: 

 

- F=1.0 para unidades interiores y recuperadores 

- F=0.75 para unidades exteriores 

 

Este factor de uso tiene en cuenta el grado de carga del compresor debido a que 

no trabajará en condiciones nominales el 100% del tiempo sino que la mayoría de 

tiempo trabajará a carga parcial, para la cual el fabricante ofrece unos valores de 

EER y COP mayores a plena carga. Por otra parte también considera que las 

condiciones exteriores no siempre serán las más desfavorables y por tanto la 

potencia entregada será mayor para una carga determinada. Las unidades 

interiores y sistema de ventilación se consideran en funcionamiento continuo el 

100% de las horas previstas de operación. 

 

3) Factores de equivalencia kWh a Kg de CO2: 

 

Se considera un factor de equivalencia de kWh a Kg de CO2 de 0.331 kg 

CO2/kWh coeficiente de paso peninsular para el caso de consumos eléctricos. El 

coeficiente ha sido tomado del anexo V del documento por el RITE “Factores de 

emisión de CO2 y coeficientes de paso a energía primaria de diferentes fuentes 

de energía final consumida en el sector de edificios de España” (de aplicación 

desde 14 de enero de 2016).  
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15. PLAZO 

 

Los trabajos descritos en el alcance de este Proyecto deberán llevarse a cabo por el 

Contratista en los siguientes plazos: 

 

· 12 semanas (60 días laborables). 

 

Se tendrá en consideración que la ejecución de los trabajos se realizará en una oficina en 

funcionamiento y por tanto se deberá prever la secuencia de tareas y adaptarlas en su 

caso al horario de funcionamiento para no interferir en el funcionamiento normal del 

centro. 

 

Para mayor detalle, consultar cronogramas incluidos en los anexos de la memoria. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Rodrigo González Moreno 

Ingeniero Industrial 

Nº Colegiado: 12.409. C.O.I.I.M. 
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1. CONDICIONES INTERIORES DE CÁLCULO 

 

El ambiente térmico se define por aquellas características que condicionan los 

intercambios térmicos del cuerpo humano con el ambiente, en función de la actividad de 

la persona y del aislamiento térmico de su vestimenta y, que afectan a la sensación de 

bienestar de los ocupantes. 

 

Estas características son la temperatura del aire, la temperatura media radiante del 

recinto, velocidad media del aire en la zona ocupada y, por último la presión parcial del 

vapor de agua en el aire o, lo que es lo mismo, la humedad relativa. 

 

Los detalles sobre estos conceptos, su expresión, influencia y variabilidad se han tomado 

de acuerdo a la norma UNE-EN ISO 7730. 

 

Las condiciones interiores se han fijado atendiendo a la actividad metabólica de las 

personas y su grado de vestimenta y se encuentran comprendidas entre los límites que 

prescribe la IT 1.1.4.1.2. 

 

Los locales que no estén normalmente habitados, tales como garajes, trasteros, huecos 

de escaleras, rellanos de ascensores, cuartos de servicio, salas de máquinas y locales 

similares no han sido climatizados al no quedar justificado un consumo de energía 

convencional ni disponerse de energías renovables o gratuitas que justificarían su 

implantación. 

 

En este Proyecto nos encontramos con personas de actividad metabólica sedentaria 

inferior a 1,2 met  (69,84 W/m2) con un grado de vestimenta de 0,5 clo en verano y 1 clo 

en invierno (1 clo = 0,155 m2ºC/W) y un porcentaje estimado de insatisfechos entre un 10 

y un 15%. Por tanto, las condiciones interiores deberán estar comprendidos entre los 

límites mostrados en el siguiente cuadro: 
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Estación 
Temperatura 

Operativa (ºC) 

Humedad 

Relativa % 

 

Verano 23 - 25 45 - 60 

Invierno 21 - 23 40 - 50 

 

1.1. Temperaturas 

 

Las temperaturas interiores de cálculo varían en función del uso y la actividad que se 

desarrolla en cada dependencia, situación que se tuvo en consideración a la hora de 

elegir y parcializar la instalación en sistemas de climatización diferentes. 

 

Las temperaturas interiores de cálculo que han sido tomadas responden, en primer lugar 

a la IT de referencia, y son las siguientes: 

 

Zona /  

Denominación 

Temperatura (ºC) 

Invierno Verano 

 

TODAS  22 24 

 

1.2. Humedad relativa 

 

Las condiciones de humedad relativa del aire establecidas para el posterior cálculo han 

sido tomadas de la misma bibliografía mencionada en el epígrafe anterior. 

 

Las condiciones de humedad relativa interiores de cálculo son las que se exponen a 

continuación para las dependencias de cada sistema apuntado: 

 

Zona /  

Denominación 

Humedad Relativa (%) 

Invierno Verano 

    

TODAS 40 50 
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1.3. Intervalos de tolerancia sobre temperaturas y humedades 

 

Se tolera una variación máxima de: 

 

· Temperaturas: ± 1ºC 

· Humedades: ± 10 % (sólo en verano) 

 

1.4. Velocidad del aire 

 

La velocidad media admisible del aire dentro de la zona ocupada, con difusión por 

mezcla, turbulencia del 40% y un porcentaje estimado de insatisfechos por corrientes aire 

del 15% se calcula de acuerdo a v=t/100-0,07 donde t es la temperatura seca del 

ambiente interior y v la velocidad media admisible. Por tanto, los valores límite de la 

velocidad en la zona ocupada serán los siguientes: 

 

 Estación Velocidad media del aire (m/s) 

 

Invierno 0,15 

Verano 0,17 

 

Efectivamente, los elementos de difusión e impulsión de aire han sido seleccionados 

imponiendo una velocidad terminal y un alcance tal que la velocidad media del aire a la 

entrada en la zona ocupada sea inferior a los valores mostrados en la tabla anterior. 

 

1.5. Otras condiciones de bienestar IT 1.1.4.1.4 

 

Se tienen en consideración los aspectos descritos en la norma UNE-EN-ISO-7730, tales 

como: 

- Molestias por corrientes de aire. 

- Diferencia vertical de la temperatura del aire. 

- Suelo caliente y frío. 

- Asimetría de la temperatura radiante. 
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1.6. Ventilación 

 

Los niveles de ventilación, a efectos de cálculo, se han tomado de acuerdo a la norma 

UNE 13779:2004. En este caso, se ha considerado un nivel de ventilación 

correspondiente a una calidad del aire interior IDA 2 de acuerdo con la citada norma, es 

decir de 45 m3/h. persona para todas las zonas. En el capítulo 4 del presente documento 

se expone el cuadro de valores de niveles de ventilación para cada zona de cálculo. 

 

1.7. Ruidos y Vibraciones 

 

La instalación de climatización cumple en su conjunto con el documento DB-HR 

apartado 3.3 del Código Técnico de la Edificación (Real Decreto 1371/2007 de 19 de 

octubre).  

 

De acuerdo a tabla 3.6 del documento arriba mencionado y considerando la actividad del 

edificio como “Sanitario” se establecen los siguientes niveles de ruido máximos 

permitidos a los equipos del sistema de climatización situados en el interior de los 

recintos protegidos: 

 

1) Estancias:   nivel de potencia acústica < 40 dB (A) 

2) Zonas comunes:  nivel de potencia acústica < 50 dB (A) 

 

Efectivamente, los valores de presión sonora percibida provenientes de las unidades 

interiores son inferiores a estos valores.  
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Todo esto queda resumido expuesto en la tabla siguiente: 

 

Cant. Unidad Caudal 
Pres. Son. 

Emit. 
Totales Distancia Atenuación 

Pres. Son. 
Recib. 

P.S. Lim. 

    m3/h dB (A) dB(A) m dB(A) dB(A) dB(A) 

61 MMU-UP0071MH-E 552 37,00 37,00 1,0 0,00 37 40 

2 MMU-UP0121MH-E 594 38,00 38,00 1,0 0,00 38 40 

9 MMU-UP0181MH-E 840 47,00 47,00 1,0 0,00 47 50 

1 MMD-UP0181BHP-E 1.290 35,00 35,00 1,5 3,52 31 40 

2 MMD-UP0241BHP-E 1.320 33,00 33,00 1,5 3,52 29 40 

2 MMD-UP0361BHP-E 1.920 36,00 36,00 1,5 3,52 32 40 

4 MMD-UP0481BHP-E 2.350 40,00 40,00 1,5 3,52 36 40 

61 MMU-UP0071MH-E 552 37,00 37,00 1,0 0,00 37 40 

2 MMU-UP0121MH-E 594 38,00 38,00 1,0 0,00 38 40 

9 MMU-UP0181MH-E 840 47,00 47,00 1,0 0,00 47 50 

1 MMD-UP0181BHP-E 1.290 35,00 35,00 1,5 3,52 31 40 

 

 

Para el cálculo de intensidad sonora de las unidades interiores no se considera el efecto 

sumatorio logarítmico de agrupaciones ya están lo suficientemente distanciadas unas de 

otras para conseguir una uniformidad del flujo de aire que se considera despreciable la 

suma de presiones sonoras para un mismo receptor por atenuación con la distancia.  

 

Para las unidades de conductos, se ha considerado una atenuación con la distancia 

equivalente 1,5 metros debido a la altura del falso techo respecto a la zona ocupada.  

 

En el caso de las unidades exteriores y recuperadores ubicadas en la cubierta del edificio 

se ha comprobado para el sumatorio logarítmico de intensidades de cada agrupación que 

en un radio de 9,5 metros, inferior a los límites de cualquier recinto protegido aledaño, la 

atenuación es tal que el nivel de ruido queda en niveles admisibles. 

 

Cant. Unidad Caudal 
Pres. Son. 

Emit. 
Totales Distancia Atenuación 

Pres. 
Son. 

Recib. 

P.S. 
Lim. 

    m3/h dB (A) dB(A) m dB(A) dB(A) dB(A) 

1 MMY-MAP1401HT8P-E 11.880 62,00 62,00 - - - - 

1 MMY-MAP1201HT8P-E 11.700 62,00 62,00 - - - - 

2 VNMCC30SMAH1 2.600 52,00 55,01 - - - - 

  TOTALES GRUPO 1     65,42 6,0 15,56 50 50 

                  

1 MMY-MAP1601HT8P-E 15.300 63,00 63,00 - - - - 

1 MMY-MAP1201HT8P-E 11.700 62,00 62,00 - - - - 

2 VNMCC40SMAH1 3.500 52,00 55,01 - - - - 

  TOTALES GRUPO 2     65,91 6,0 15,56 50 50 
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2 MMY-MAP1601HT8P-E 15.300 63,00 66,01 - - - - 

1 MMY-MAP2001HT8P-E 15.900 67,00 67,00 - - - - 

3 VNMCC40SMAH1 3.500 52,00 56,77 - - - - 

  TOTALES GRUPO 3     69,77 10,0 20,00 50 50 
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2. CONDICIONES EXTERIORES DE CÁLCULO 

 

La elección de las condiciones exteriores de temperatura seca y, en su caso, de 

temperatura húmeda simultánea del lugar, que son necesarias para el cálculo de la 

demanda térmica máxima instantánea y, en consecuencia, para el dimensionado de 

equipos y aparatos, se han tomado del Registro General de documentos reconocidos del 

RITE. 

 

2.1. Datos geográficos 

 

2.1.1. Latitud 

 

El edificio se encuentra en la localidad de Madrid con latitud 40° 30' N 

 

2.1.2. Altitud 

 

La altitud sobre el nivel del mar es aproximadamente de 672 m. 

 

2.2. Datos Climáticos 

 

Se muestran los datos climáticos de diseño que se componen de la temperatura de bulbo 

seco y la temperatura de bulbo húmedo máxima coincidente con la anterior para cada 

estación, tomadas de la estación meteorológica de Retiro, para un nivel de percentil 0.4% 

y 99.6% respectivamente para proyecto de refrigeración y de calefacción. 

 

Estación 
Temperatura de 

bulbo seco (ºC) 

Temperatura de  

bulbo húmedo (ºC) 

Humedad 

Relativa (%) 

 

Invierno - 0.8 - 69 

Verano 34.8 21.4 - 

 

 

 



Proyecto climatización Centro Salud Dr. Castroviejo  Memoria 
REF.: PR-25-02            Cálculos Justificativos 

Rodrigo González Moreno               9  
Ingeniero Industrial. Col. 12.409 (C.O.I.I.M.)    

!
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2.3. Oscilaciones máximas 

 

La oscilación máxima diurna durante el periodo de verano es de 13.9 ºC 

 

2.4. Coeficiente por intermitencia y simultaneidad 

 

Se consideran los coeficientes de simultaneidad para las cargas de iluminación y de 

ocupación que se muestran a continuación: 

 

· Iluminación: 75% 

· Ocupación:  90% 
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3. COEFICIENTES TRANSMISIÓN CALOR ELEMENTOS CONSTRUCTIVOS 

 

A continuación se detallan los coeficientes de transmisión máximos de los cerramientos 

arquitectónicos definidos en el CTE considerados en este Proyecto para el cálculo de la 

transmisión como carga térmica: 

 

Cerramiento exterior         1,03 kcal/hm2ºC 

Cubierta                    0,77 kcal/hm2ºC 

Forjados                    1,20 kcal/hm2ºC 

Tabiques                    1,80 kcal/hm2ºC 

Cristal                     2,60 kcal/hm2ºC 

Factor de reflexión del cristal       0,56 
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4. AIRE EXTERIOR 

 

4.1. Caudales de aire exterior mínimo de ventilación 

 

A continuación se muestran los caudales de aire mínimo calculados de acuerdo las 

prescripciones del RITE para IDA 2: 

 

Zona Descripción Superf. (m2) Personas m3/h.pers m3/h Calc. Sist. TAE 

              

1 Consulta 1 17,10 3 45 135 A 

2 Consulta 2 16,90 3 45 135 A 

3 Consulta 3 17,60 3 45 135 A 

4 Consulta 4 16,60 3 45 135 A 

5 Consulta 5 16,80 3 45 135 A 

6 Consulta 6 16,80 3 45 135 A 

7 Consulta 7 17,30 3 45 135 A 

8 Consulta 8 17,80 3 45 135 A 

9 Consulta 9 18,10 3 45 135 A 

10 Consulta 10 15,60 3 45 135 A 

11 Sala Espera 114,60 40 45 1800 A 

12 Pasillo publico Dcha 35,50 2 45 90 A 

13 Pasillo publico Izq 35,20 2 45 90 A 

14 Vestuario Masc 17,80 4 - - - 

15 Vestuario Femen 14,40 4 - - - 

16 Consulta 16 18,90 3 45 135 B 

17 Prep Parto 27,90 3 45 135 B 

18 Consulta 18 18,60 3 45 135 B 

19 Consulta 19 15,00 3 45 135 B 

20 Consulta 20 15,80 3 45 135 B 

21 Consulta 21 16,30 3 45 135 B 

22 Consulta 22 18,50 3 45 135 B 

23 Espera  27,20 28 45 1260 B 

24 Despacho 15,60 2 45 90 B 

25 Pasillo 20,00 2 45 90 B 

26 Pasillo 28,80 2 45 90 B 

27 Despacho 15,70 2 45 90 B 

28 Recepción 54,10 2 45 90 B 

29 Sala Terapia 29,70 4 45 180 C 

30 Consulta 30 11,50 3 45 135 C 

31 Consulta 31 14,80 3 45 135 C 

32 Consulta 32 15,70 3 45 135 C 

33 Consulta 33 19,30 3 45 135 C 

34 Consulta 34 19,40 3 45 135 C 

35 Consulta 35 18,90 3 45 135 C 

36 Salud Mental 76,60 32 45 1440 C 

37 Mostrador 13,40 2 45 90 C 

38 UAU 13,90 2 45 90 C 

39 Vestibulo 141,50 8 45 360 D 

40 Sala 25,90 4 45 180 D 
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41 Consulta 41 14,10 3 45 135 D 

42 Consulta 42 14,10 3 45 135 D 

43 Biblioteca 47,70 10 45 450 D 

44 Pasillo Izq 56,40 4 45 180 D 

45 Salon actos 51,50 26 45 1170 D 

46 Personal 21,40 4 45 180 D 

47 Sala Personal 39,90 10 45 450 D 

48 Pasillo Dcha 39,50 4 45 180 E 

49 Enfermería 17,10 3 45 135 E 

50 Enf. Pediatría 16,90 3 45 135 E 

51 Enfermería 17,10 3 45 135 E 

52 Sala Curas y Extracc 17,10 3 45 135 E 

53 Enfermería 17,10 3 45 135 E 

54 Enf. Pediatría 17,00 3 45 135 E 

55 Enfermería 17,30 3 45 135 E 

56 Pediatría 17,80 3 45 135 E 

57 Espera  103,70 40 45 1800 E 

58 Pediatría 18,30 3 45 135 E 

59 Aerosoles 15,60 3 45 135 E 

60 Pasillo Dcha 38,60 4 45 180 F 

61 Consulta 61 17,10 3 45 135 F 

62 Consulta 62 17,10 3 45 135 F 

63 Consulta 63 17,70 3 45 135 F 

64 Consulta 64 17,60 3 45 135 F 

65 Consulta 65 16,60 3 45 135 F 

66 Consulta 66 17,40 3 45 135 F 

67 Consulta 67 17,50 3 45 135 F 

68 Consulta 68 17,80 3 45 135 F 

69 Espera  113,50 40 45 1800 F 

70 Pediatría 18,10 3 45 135 F 

71 Enf. Pediatría 15,40 3 45 135 F 

72 Pasillo Dcha 38,60 4 45 180 G 

73 Consulta 73 17,10 3 45 135 G 

74 Consulta 74 17,10 3 45 135 G 

75 Consulta 75 17,70 3 45 135 G 

76 Consulta 76 17,60 3 45 135 G 

77 Consulta 77 16,60 3 45 135 G 

78 Consulta 78 20,00 3 45 135 G 

79 Consulta 79 15,50 3 45 135 G 

80 Consulta 80 16,80 3 45 135 G 

81 Espera  99,90 40 45 1800 G 

82 Pediatría 18,10 3 45 135 G 

83 Enf. Pediatría 15,40 3 45 135 G 

SUMAS  2.275,50 493   21825   

 

Los valores mostrados en la tabla anterior son los valores de caudal de aire exterior 

considerado a efectos de cálculo de cargas térmicas, selección de ventiladores, 

recuperadores y dimensionamiento de conductos.  
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Estos caudales de ventilación se consiguen gracias al sistema de ventilación compuesto 

por sus respectivas redes aporte de aire exterior y ventiladores de aporte de aire y 

extracción de los recuperadores. Los sistemas de ventilación son los siguientes: 

 

Sistema 
Ventilación 

Caudal 
Nominal 

Caudal 
Operación 
Calculado 

Caudal 
Operación 

Recuperadores 
Horas 

Funcionamiento/año 
Eficiencia Int. 

Sensible 

  m3/h m3/h m3/s   h % 

A 3500 3330 0,93 VNMCC40SMAH1 3.198 80% 

B 3000 2655 0,74 VNMCC30SMAH1 3.198 80% 

C 3000 2610 0,73 VNMCC30SMAH1 3.198 80% 

D 3500 3240 0,90 VNMCC40SMAH1 3.198 80% 

E 3500 3330 0,93 VNMCC40SMAH1 3.198 80% 

F 3500 3330 0,93 VNMCC40SMAH1 3.198 80% 

G 3500 3330 0,93 VNMCC40SMAH1 3.198 80% 

  23500 21.825 6,063       

 

 

4.2. Estimación de los valores de infiltración de aire 

 

Puesto que se dota a la instalación de un sistema de aporte de aire exterior y de 

extracción de forma controlada, no se consideran valores de infiltración. 
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5. CARGAS TÉRMICAS Y ELEMENTOS GENERADORES 

 

Para el cálculo de cargas térmicas se ha utilizado el programa informático de cálculo 

Carrier “Hourly Analysis”. 

 

Los factores principales que este programa toma en consideración para el cálculo 

comprenden los siguientes puntos: 

 

· Características constructivas y orientaciones de fachada 

· Factor solar y protección de las superficies acristaladas 

· Horarios de funcionamiento de la instalación 

· Variación de las condiciones exteriores en el dominio del tiempo 

· Fenómeno de acumulación de calor e inercia térmica del edificio. 

· Ganancias internas de calor 

· Ocupación de los locales 

· Índices de ventilación 

 

5.1. Radiación solar 

 

Ésta se ha calculado tomando factores de almacenamiento de calor, en función de la 

orientación, horas de funcionamiento de la instalación, hora de cálculo y peso por m2 de 

construcción del edificio, como propone el Manual de Aire Acondicionado Carrier. 

 

5.2. Diferencias equivalentes de temperatura 

 

Para el cálculo de la ganancia de calor a través de los muros exteriores, se ha tenido en 

cuenta el concepto de “diferencia equivalente de temperaturas” agrupando el valor de 

radiación solar con la transmisión (conducción y convección) en un único flujo de calor, 

suma de los anteriores y ficticio, por transmisión, donde se mantienen los coeficientes de 

transmisión y se toma una diferencia equivalente de temperaturas entre la superficie 

exterior e interior, también ficticia. 

 

 



Proyecto climatización Centro Salud Dr. Castroviejo  Memoria 
REF.: PR-25-02            Cálculos Justificativos 

Rodrigo González Moreno               16  
Ingeniero Industrial. Col. 12.409 (C.O.I.I.M.)    

5.3. Carga por aire exterior 

 

Como se ha expuesto anteriormente se ha considerado un caudal de aire de cálculo de 

45 m3/h.persona (IDA 2) de acuerdo al RITE para las zonas ocupadas como se puede 

apreciar en el epígrafe 4. 

 

5.4. Cargas internas 

 

5.4.1. Aportación por personas 

 

La disipación térmica unitaria por individuo que se expone a continuación corresponde a 

la actividad metabólica media en un ambiente térmico definido por las condiciones 

interiores de cálculo: 

 

· Sensible:    61 kcal/h 

· Latente:    54 kcal/h 

· Total:  115 kcal/h 

 

En la tabla del epígrafe 4 anterior se muestran los niveles de ocupación para todas las 

dependencias. 

 

Estas ocupaciones son ocupaciones máximas puntuales en cada dependencia pero no 

simultáneas en el conjunto de la instalación, lo cual será afectado por el correspondiente 

coeficiente de simultaneidad de 0.9. 

 

5.4.2. Aportación por iluminación y aparatos 

 

Se ha adoptado un nivel de iluminación de 25 W/m2 dependiendo de la zona de forma 

que se tiene en cuenta la iluminación y otros aparatos como ordenadores, etc. 

 

5.5. Resumen de las potencias frigoríficas y caloríficas 

 

El siguiente cuadro muestra las cargas térmicas máximas en cada zona de cálculo. Estas 

cargas están expresadas en kW: 



Proyecto climatización Centro Salud Dr. Castroviejo  Memoria 
REF.: PR-25-02            Cálculos Justificativos 

Rodrigo González Moreno                      17  
Ingeniero Industrial. Col. 12.409 (C.O.I.I.M.)    

Zona Personas 
Aire 

exterior 
Sens. Pers. Lat. Pers. Sens. AE Lat. AE. Superf.  Sens. Ilum. Trans. Sens. Total Lat. Total 

Total Frio 
Calc 

Total Calor 
Calc 

    m3/h kW kW kW kW (m2)  kW kW kW kW kW kW 

1 3 135 0,2128 0,1884 0,0943 0,1523 17,1 0,4275 0,8494 1,58 0,34 1,58 1,75 

2 3 135 0,2128 0,1884 0,0943 0,1523 16,9 0,4225 0,9797 1,71 0,34 1,71 1,91 

3 3 135 0,2128 0,1884 0,0943 0,1523 17,6 0,4400 0,8826 1,63 0,34 1,63 1,81 

4 3 135 0,2128 0,1884 0,0943 0,1523 16,6 0,4150 0,9743 1,70 0,34 1,70 1,89 

5 3 135 0,2128 0,1884 0,0943 0,1523 16,8 0,4200 1,0543 1,78 0,34 1,78 2,00 

6 3 135 0,2128 0,1884 0,0943 0,1523 16,8 0,4200 0,9438 1,67 0,34 1,67 1,86 

7 3 135 0,2128 0,1884 0,0943 0,1523 17,3 0,4325 1,0418 1,78 0,34 1,78 2,00 

8 3 135 0,2128 0,1884 0,0943 0,1523 17,8 0,4450 0,8685 1,62 0,34 1,62 1,80 

9 3 135 0,2128 0,1884 0,0943 0,1523 18,1 0,4525 0,9152 1,67 0,34 1,67 1,86 

10 3 135 0,2128 0,1884 0,0943 0,1523 15,6 0,3900 0,9878 1,68 0,34 1,68 1,88 

11 40 1.800 2,8377 2,5121 1,2571 2,0312 114,6 2,8650 3,7631 10,72 4,54 10,72 12,02 

12 2 90 0,1419 0,1256 0,0629 0,1016 35,5 0,8875 3,1972 4,29 0,23 4,29 4,73 

13 2 90 0,1419 0,1256 0,0629 0,1016 35,2 0,8800 3,2050 4,29 0,23 4,29 4,73 

14 4 - 0,2838 0,2512 0,0000 0,0000 17,8 0,4450 2,0291 2,76 0,25 2,76 3,00 

15 4 - 0,2838 0,2512 0,0000 0,0000 14,4 0,3600 2,1143 2,76 0,25 2,76 3,01 

16 3 135 0,2128 0,1884 0,0943 0,1523 18,9 0,4725 0,9060 1,69 0,34 1,69 1,88 

17 3 135 0,2128 0,1884 0,0943 0,1523 27,9 0,6975 3,2864 4,29 0,34 4,29 4,73 

18 3 135 0,2128 0,1884 0,0943 0,1523 18,6 0,4650 0,9137 1,69 0,34 1,69 1,88 

19 3 135 0,2128 0,1884 0,0943 0,1523 15,0 0,3750 1,0039 1,69 0,34 1,69 1,88 

20 3 135 0,2128 0,1884 0,0943 0,1523 15,8 0,3950 0,9840 1,69 0,34 1,69 1,88 

21 3 135 0,2128 0,1884 0,0943 0,1523 16,3 0,4075 0,9716 1,69 0,34 1,69 1,88 

22 3 135 0,2128 0,1884 0,0943 0,1523 18,5 0,4625 0,9167 1,69 0,34 1,69 1,88 

23 28 1.260 1,9864 1,7585 0,8800 1,4218 27,2 0,6800 0,7458 4,29 3,18 4,29 4,74 

24 2 90 0,1419 0,1256 0,0629 0,1016 15,6 0,3900 1,0918 1,69 0,23 1,69 1,88 

25 2 90 0,1419 0,1256 0,0629 0,1016 20,0 0,5000 3,5886 4,29 0,23 4,29 4,74 

26 2 90 0,1419 0,1256 0,0629 0,1016 28,8 0,7200 7,6626 8,59 0,23 8,59 9,40 

27 2 90 0,0000 0,0000 0,0000 0,0000 15,7 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 

28 2 90 0,0000 0,0000 0,0000 0,0000 54,1 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 

29 4 180 0,2838 0,2512 0,1257 0,2031 29,7 0,7425 2,2223 3,37 0,45 3,37 3,76 

30 3 135 0,2128 0,1884 0,0943 0,1523 11,5 0,2875 1,0927 1,69 0,34 1,69 1,88 

31 3 135 0,2128 0,1884 0,0943 0,1523 14,8 0,3700 1,0103 1,69 0,34 1,69 1,88 
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32 3 135 0,2128 0,1884 0,0943 0,1523 15,7 0,3925 0,9879 1,69 0,34 1,69 1,88 

33 3 135 0,2128 0,1884 0,0943 0,1523 19,3 0,4825 0,8980 1,69 0,34 1,69 1,88 

34 3 135 0,2128 0,1884 0,0943 0,1523 19,4 0,4850 0,8956 1,69 0,34 1,69 1,88 

35 3 135 0,2128 0,1884 0,0943 0,1523 18,9 0,4725 0,9083 1,69 0,34 1,69 1,88 

36 32 1.440 2,2702 2,0097 1,0057 1,6249 76,6 1,9150 3,4025 8,59 3,63 8,59 9,41 

37 2 90 0,1419 0,1256 0,0629 0,1016 13,4 0,3350 1,1484 1,69 0,23 1,69 1,88 

38 2 90 0,0000 0,0000 0,0000 0,0000 13,9 0,0000 0,0000 0,00 0,00 0,00 0,00 

39 8 360 0,0000 0,0000 0,0000 0,0000 141,5 0,0000 0,0000 0,00 0,00 0,00 0,00 

40 4 180 0,0000 0,0000 0,0000 0,0000 25,9 0,0000 0,0000 0,00 0,00 0,00 0,00 

41 3 135 0,2128 0,1884 0,0943 0,1523 14,1 0,3525 1,0290 1,69 0,34 1,69 1,88 

42 3 135 0,2128 0,1884 0,0943 0,1523 14,1 0,3525 1,0291 1,69 0,34 1,69 1,88 

43 10 450 0,7094 0,6280 0,3143 0,5078 47,7 1,1925 3,2341 5,45 1,14 5,45 6,02 

44 4 180 0,2838 0,2512 0,1257 0,2031 56,4 1,4100 6,7787 8,60 0,45 8,60 9,49 

45 26 1.170 1,8445 1,6329 0,8171 1,3203 51,5 1,2875 1,5019 5,45 2,95 5,45 6,02 

46 4 180 0,2838 0,2512 0,1257 0,2031 21,4 0,5350 0,7447 1,69 0,45 1,69 1,88 

47 10 450 0,7094 0,6280 0,3143 0,5078 39,9 0,9975 1,3574 3,38 1,14 3,38 3,77 

48 4 180 0,2838 0,2512 0,1257 0,2031 39,5 0,9875 2,9033 4,30 0,45 4,30 4,75 

49 3 135 0,2128 0,1884 0,0943 0,1523 17,1 0,4275 0,9549 1,69 0,34 1,69 1,88 

50 3 135 0,2128 0,1884 0,0943 0,1523 16,9 0,4225 0,9600 1,69 0,34 1,69 1,88 

51 3 135 0,2128 0,1884 0,0943 0,1523 17,1 0,4275 0,9551 1,69 0,34 1,69 1,88 

52 3 135 0,2128 0,1884 0,0943 0,1523 17,1 0,4275 0,9553 1,69 0,34 1,69 1,88 

53 3 135 0,2128 0,1884 0,0943 0,1523 17,1 0,4275 0,9554 1,69 0,34 1,69 1,88 

54 3 135 0,2128 0,1884 0,0943 0,1523 17,0 0,4250 0,9580 1,69 0,34 1,69 1,88 

55 3 135 0,2128 0,1884 0,0943 0,1523 17,3 0,4325 0,9506 1,69 0,34 1,69 1,88 

56 3 135 0,2128 0,1884 0,0943 0,1523 17,8 0,4450 0,9382 1,69 0,34 1,69 1,88 

57 40 1.800 2,8377 2,5121 1,2571 2,0312 103,7 2,5925 4,0702 10,76 4,54 10,76 12,06 

58 3 135 0,2128 0,1884 0,0943 0,1523 18,3 0,4575 0,9260 1,69 0,34 1,69 1,88 

59 3 135 0,2128 0,1884 0,0943 0,1523 15,6 0,3900 0,9936 1,69 0,34 1,69 1,88 

60 4 180 0,2838 0,2512 0,1257 0,2031 38,6 0,9650 2,9294 4,30 0,45 4,30 4,75 

61 3 135 0,2128 0,1884 0,0943 0,1523 17,1 0,4275 0,9563 1,69 0,34 1,69 1,89 

62 3 135 0,2128 0,1884 0,0943 0,1523 17,1 0,4275 0,9564 1,69 0,34 1,69 1,89 

63 3 135 0,2128 0,1884 0,0943 0,1523 17,7 0,4425 0,9416 1,69 0,34 1,69 1,89 

64 3 135 0,2128 0,1884 0,0943 0,1523 17,6 0,4400 0,9442 1,69 0,34 1,69 1,89 
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65 3 135 0,2128 0,1884 0,0943 0,1523 16,6 0,4150 0,9693 1,69 0,34 1,69 1,89 

66 3 135 0,2128 0,1884 0,0943 0,1523 17,4 0,4350 0,9494 1,69 0,34 1,69 1,89 

67 3 135 0,2128 0,1884 0,0943 0,1523 17,5 0,4375 0,9470 1,69 0,34 1,69 1,89 

68 3 135 0,2128 0,1884 0,0943 0,1523 17,8 0,4450 0,9397 1,69 0,34 1,69 1,89 

69 40 1.800 2,8377 2,5121 1,2571 2,0312 113,5 2,8375 3,7981 10,73 4,54 10,73 12,03 

70 3 135 0,2128 0,1884 0,0943 0,1523 18,1 0,4525 0,9324 1,69 0,34 1,69 1,89 

71 3 135 0,2128 0,1884 0,0943 0,1523 15,4 0,3850 1,0000 1,69 0,34 1,69 1,89 

72 4 180 0,2838 0,2512 0,1257 0,2031 38,6 0,9650 2,9330 4,31 0,45 4,31 4,75 

73 3 135 0,2128 0,1884 0,0943 0,1523 17,1 0,4275 0,9577 1,69 0,34 1,69 1,89 

74 3 135 0,2128 0,1884 0,0943 0,1523 17,1 0,4275 0,9579 1,69 0,34 1,69 1,89 

75 3 135 0,2128 0,1884 0,0943 0,1523 17,7 0,4425 0,9430 1,69 0,34 1,69 1,89 

76 3 135 0,2128 0,1884 0,0943 0,1523 17,6 0,4400 0,9456 1,69 0,34 1,69 1,89 

77 3 135 0,2128 0,1884 0,0943 0,1523 16,6 0,4150 0,9707 1,69 0,34 1,69 1,89 

78 3 135 0,2128 0,1884 0,0943 0,1523 20,0 0,5000 0,8858 1,69 0,34 1,69 1,89 

79 3 135 0,2128 0,1884 0,0943 0,1523 15,5 0,3875 0,9985 1,69 0,34 1,69 1,89 

80 3 135 0,2128 0,1884 0,0943 0,1523 16,8 0,4200 0,9661 1,69 0,34 1,69 1,89 

81 40 1.800 2,8377 2,5121 1,2571 2,0312 99,9 2,4975 4,1833 10,78 4,54 10,78 12,08 

82 3 135 0,2128 0,1884 0,0943 0,1523 18,1 0,4525 0,9565 1,72 0,34 1,72 1,92 

83 3 135 0,2128 0,1884 0,0943 0,1523 15,4 0,3850 1,0343 1,73 0,34 1,73 1,93 

SUMAS 493 21825 33,70 29,83 14,68 23,71 2275,50 50,61 123,63 222,62 53,55 222,62 247,34 
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Zona Total Frio Calc Total Calor Calc Total Frio Inst. Total Cal. Inst. 
 kW kW kW kW 

1 1,58 1,75 2,20 2,50 

2 1,71 1,91 2,20 2,50 

3 1,63 1,81 2,20 2,50 

4 1,70 1,89 2,20 2,50 

5 1,78 2,00 2,20 2,50 

6 1,67 1,86 2,20 2,50 

7 1,78 2,00 2,20 2,50 

8 1,62 1,80 2,20 2,50 

9 1,67 1,86 2,20 2,50 

10 1,68 1,88 2,20 2,50 

11 10,72 12,02 14,00 16,00 

12 4,29 4,73 5,60 6,30 

13 4,29 4,73 5,60 6,30 

14 2,76 3,00 3,60 4,00 

15 2,76 3,01 3,60 4,00 

16 1,69 1,88 2,20 2,50 

17 4,29 4,73 5,60 6,30 

18 1,69 1,88 2,20 2,50 

19 1,69 1,88 2,20 2,50 

20 1,69 1,88 2,20 2,50 

21 1,69 1,88 2,20 2,50 

22 1,69 1,88 2,20 2,50 

23 4,29 4,74 5,60 6,30 

24 1,69 1,88 2,20 2,50 

25 4,29 4,74 5,60 6,30 

26 8,59 9,40 11,20 12,50 

27 0,00 0,00 - - 

28 0,00 0,00 - - 

29 3,37 3,76 4,40 5,00 

30 1,69 1,88 2,20 2,50 

31 1,69 1,88 2,20 2,50 

32 1,69 1,88 2,20 2,50 

33 1,69 1,88 2,20 2,50 

34 1,69 1,88 2,20 2,50 

35 1,69 1,88 2,20 2,50 

36 8,59 9,41 11,20 12,50 

37 1,69 1,88 2,20 2,50 

38 0,00 0,00 - - 

39 0,00 0,00 - - 

40 0,00 0,00 - - 

41 1,69 1,88 2,20 2,50 

42 1,69 1,88 2,20 2,50 

43 5,45 6,02 7,10 8,00 

44 8,60 9,49 11,20 12,60 

45 5,45 6,02 7,10 8,00 

46 1,69 1,88 2,20 2,50 

47 3,38 3,77 4,40 5,00 

48 4,30 4,75 5,60 6,30 
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49 1,69 1,88 2,20 2,50 

50 1,69 1,88 2,20 2,50 

51 1,69 1,88 2,20 2,50 

52 1,69 1,88 2,20 2,50 

53 1,69 1,88 2,20 2,50 

54 1,69 1,88 2,20 2,50 

55 1,69 1,88 2,20 2,50 

56 1,69 1,88 2,20 2,50 

57 10,76 12,06 14,00 16,00 

58 1,69 1,88 2,20 2,50 

59 1,69 1,88 2,20 2,50 

60 4,30 4,75 5,60 6,30 

61 1,69 1,89 2,20 2,50 

62 1,69 1,89 2,20 2,50 

63 1,69 1,89 2,20 2,50 

64 1,69 1,89 2,20 2,50 

65 1,69 1,89 2,20 2,50 

66 1,69 1,89 2,20 2,50 

67 1,69 1,89 2,20 2,50 

68 1,69 1,89 2,20 2,50 

69 10,73 12,03 14,00 16,00 

70 1,69 1,89 2,20 2,50 

71 1,69 1,89 2,20 2,50 

72 4,31 4,75 5,60 6,30 

73 1,69 1,89 2,20 2,50 

74 1,69 1,89 2,20 2,50 

75 1,69 1,89 2,20 2,50 

76 1,69 1,89 2,20 2,50 

77 1,69 1,89 2,20 2,50 

78 1,69 1,89 2,20 2,50 

79 1,69 1,89 2,20 2,50 

80 1,69 1,89 2,20 2,50 

81 10,78 12,08 14,00 16,00 

82 1,72 1,92 2,20 2,50 

83 1,73 1,93 2,20 2,50 

SUMAS 222,62 247,34 290,00 328,50 

 

La siguiente tabla indica la carga suma por sistema y de la instalación como unidad: 

Sistema Sens. Total Lat. Total 
Total Frio 

Calc 
Total Calor 

Calc 
Total Frio Inst. Total Cal. Inst. 

DISIPACIÓN kW kW kW kW kW kW 

1 41,65 8,91 41,65 46,24 54,40 61,60 

2 33,27 6,25 33,27 36,76 43,40 48,90 

3 23,78 6,36 23,78 26,33 31,00 35,00 

4 27,94 6,81 27,94 30,95 36,40 41,10 

5 31,96 8,41 31,96 35,65 41,60 47,30 

6 31,95 8,41 31,95 35,63 41,60 47,30 

7 32,07 8,41 32,07 35,78 41,60 47,30 

TOTALES 222,62 53,55 222,62 247,34 290,00 328,50 
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Sistema 
Producción 

Total 
Carga 
Frío 

Calcul 

Total 
Carga 
Calor 
Calcul 

Total 
Dispac 

Frío 
Instalada 

Total 
Disipac 
Calor 

Instalada 

Producc 
Frio Inst. 

Producc 
Calor 
Inst. 

Unidad Producción Cant. 

  kW kW kW kW kW kW     

1 41,65 46,24 54,40 61,60 56,00 56,00 MMY-MAP2001HT8P-E 1 

2 33,27 36,76 43,40 48,90 40,00 40,00 MMY-MAP1401HT8P-E 1 

3 23,78 26,33 31,00 35,00 33,50 33,50 MMY-MAP1201HT8P-E 1 

4 27,94 30,95 36,40 41,10 33,50 33,50 MMY-MAP1201HT8P-E 1 

5 31,96 35,65 41,60 47,30 45,00 45,00 MMY-MAP1601HT8P-E 1 

6 31,95 35,63 41,60 47,30 45,00 45,00 MMY-MAP1601HT8P-E 1 

7 32,07 35,78 41,60 47,30 45,00 45,00 MMY-MAP1601HT8P-E 1 

TOTALES 222,62 247,34 290,00 328,50 298,00 298,00 TOTAL   

 

5.6. Elementos Generadores  

 

A continuación se muestran las potencias nominales de las unidades generadores 

correspondientes a los sistemas anteriormente presentados: 

 

 

 

Cant. Unidad 
Frio 
Unit. 

Frio 
Total 

Calor 
Unit. 

Calor 
Total 

Cons. 
Unit. 
Frío 

Cons. 
Total 
Frío 

Cons. 
Unit. 
Calor 

Cons. 
Total 
Calor 

                    

1 MMY-MAP2001HT8P-E 56,00 56,00 56,00 56,00 18,01 18,01 14,93 14,93 

3 MMY-MAP1601HT8P-E 45,00 135,00 45,00 135,00 14,06 42,18 11,94 35,82 

1 MMY-MAP1401HT8P-E 40,00 40,00 40,00 40,00 14,55 14,55 10,00 10,00 

2 MMY-MAP1201HT8P-E 33,50 67,00 33,50 67,00 10,34 20,68 7,77 15,54 

                    

  TOTALES PRODUCCIÓN   298,00   298,00   95,42   76,29 
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6. CÁLCULO DE REDES DE CONDUCTOS 

 

6.1. Características del fluido 

 

El fluido caloportador a transportar por las redes de conductos es aire cuya densidad, 

viscosidad, calor específico y demás características han sido tomadas para las 

temperaturas de trabajo.  

 

6.2. Parámetros de diseño 

 

Los parámetros de diseño más relevantes considerados para el tipo de conducto 

empleado (conducto de fibra de vidrio) son: 

 

· Velocidad < 10 m/s 

 

· Pérdida de carga por metro lineal constante = 0,08 mmca/mLineal 

 

· Caudal del tramo 

 

· Sección circular 

 

· Sección rectangular equivalente 

 

Los caudales han sido tomados del caudal nominal de las unidades interiores en 

velocidad media del ventilador y realizando un reparto equitativo en cada elemento de 

difusión de aire. 

 

El diseño de conductos puede apreciarse en los planos de este Proyecto.  
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7. CÁLCULO DE UNIDADES TERMINALES 

 

7.1. Unidades de disipación 

 

A continuación se muestra la selección de las unidades de disipación en función de la 

carga térmica instantánea de cada zona indicando el sistema del que depende cada una 

de ellas: 

 

Zona 
Sist. 

Clima. 
Cant. Unidad Int. 

Cap. Unit. 
Frio 

Cap. Tot. 
Frio 

Cap. Unit. 
Cal 

Cap. Tot. 
Calor 

        

1 1 1,00 MMU-UP0071MH-E 2,20 2,20 2,50 2,50 

2 1 1,00 MMU-UP0071MH-E 2,20 2,20 2,50 2,50 

3 1 1,00 MMU-UP0071MH-E 2,20 2,20 2,50 2,50 

4 1 1,00 MMU-UP0071MH-E 2,20 2,20 2,50 2,50 

5 1 1,00 MMU-UP0071MH-E 2,20 2,20 2,50 2,50 

6 1 1,00 MMU-UP0071MH-E 2,20 2,20 2,50 2,50 

7 1 1,00 MMU-UP0071MH-E 2,20 2,20 2,50 2,50 

8 1 1,00 MMU-UP0071MH-E 2,20 2,20 2,50 2,50 

9 1 1,00 MMU-UP0071MH-E 2,20 2,20 2,50 2,50 

10 1 1,00 MMU-UP0071MH-E 2,20 2,20 2,50 2,50 

11 1 1,00 MMD-UP0481BHP-E 14,00 14,00 16,00 16,00 

12 1 1,00 MMU-UP0181MH-E 5,60 5,60 6,30 6,30 

13 1 1,00 MMU-UP0181MH-E 5,60 5,60 6,30 6,30 

14 1 1,00 MMU-UP0121MH-E 3,60 3,60 4,00 4,00 

15 1 1,00 MMU-UP0121MH-E 3,60 3,60 4,00 4,00 

16 2 1,00 MMU-UP0071MH-E 2,20 2,20 2,50 2,50 

17 2 1,00 MMU-UP0181MH-E 5,60 5,60 6,30 6,30 

18 2 1,00 MMU-UP0071MH-E 2,20 2,20 2,50 2,50 

19 2 1,00 MMU-UP0071MH-E 2,20 2,20 2,50 2,50 

20 2 1,00 MMU-UP0071MH-E 2,20 2,20 2,50 2,50 

21 2 1,00 MMU-UP0071MH-E 2,20 2,20 2,50 2,50 

22 2 1,00 MMU-UP0071MH-E 2,20 2,20 2,50 2,50 

23 2 1,00 MMU-UP0181MH-E 5,60 5,60 6,30 6,30 

24 2 1,00 MMU-UP0071MH-E 2,20 2,20 2,50 2,50 

25 2 1,00 MMD-UP0181BHP-E 5,60 5,60 6,30 6,30 

26 2 1,00 MMD-UP0361BHP-E 11,20 11,20 12,50 12,50 

27 - - - - - - - 

28 - - - - - - - 

29 3 2,00 MMU-UP0071MH-E 2,20 4,40 2,50 5,00 

30 3 1,00 MMU-UP0071MH-E 2,20 2,20 2,50 2,50 

31 3 1,00 MMU-UP0071MH-E 2,20 2,20 2,50 2,50 

32 3 1,00 MMU-UP0071MH-E 2,20 2,20 2,50 2,50 

33 3 1,00 MMU-UP0071MH-E 2,20 2,20 2,50 2,50 

34 3 1,00 MMU-UP0071MH-E 2,20 2,20 2,50 2,50 

35 3 1,00 MMU-UP0071MH-E 2,20 2,20 2,50 2,50 

36 3 1,00 MMD-UP0361BHP-E 11,20 11,20 12,50 12,50 

37 3 1,00 MMU-UP0071MH-E 2,20 2,20 2,50 2,50 

38 - - - - - - - 



Proyecto climatización Centro Salud Dr. Castroviejo  Memoria 
REF.: PR-25-02            Cálculos Justificativos 

Rodrigo González Moreno              25  
Ingeniero Industrial. Col. 12.409 (C.O.I.I.M.)    

39 - - - - - - - 

40 - - - - - - - 

41 4 1,00 MMU-UP0071MH-E 2,20 2,20 2,50 2,50 

42 4 1,00 MMU-UP0071MH-E 2,20 2,20 2,50 2,50 

43 4 1,00 MMD-UP0241BHP-E 7,10 7,10 8,00 8,00 

44 4 2,00 MMU-UP0181MH-E 5,60 11,20 6,30 12,60 

45 4 1,00 MMD-UP0241BHP-E 7,10 7,10 8,00 8,00 

46 4 1,00 MMU-UP0071MH-E 2,20 2,20 2,50 2,50 

47 4 2,00 MMU-UP0071MH-E 2,20 4,40 2,50 5,00 

48 5 1,00 MMU-UP0181MH-E 5,60 5,60 6,30 6,30 

49 5 1,00 MMU-UP0071MH-E 2,20 2,20 2,50 2,50 

50 5 1,00 MMU-UP0071MH-E 2,20 2,20 2,50 2,50 

51 5 1,00 MMU-UP0071MH-E 2,20 2,20 2,50 2,50 

52 5 1,00 MMU-UP0071MH-E 2,20 2,20 2,50 2,50 

53 5 1,00 MMU-UP0071MH-E 2,20 2,20 2,50 2,50 

54 5 1,00 MMU-UP0071MH-E 2,20 2,20 2,50 2,50 

55 5 1,00 MMU-UP0071MH-E 2,20 2,20 2,50 2,50 

56 5 1,00 MMU-UP0071MH-E 2,20 2,20 2,50 2,50 

57 5 1,00 MMD-UP0481BHP-E 14,00 14,00 16,00 16,00 

58 5 1,00 MMU-UP0071MH-E 2,20 2,20 2,50 2,50 

59 5 1,00 MMU-UP0071MH-E 2,20 2,20 2,50 2,50 

60 6 1,00 MMU-UP0181MH-E 5,60 5,60 6,30 6,30 

61 6 1,00 MMU-UP0071MH-E 2,20 2,20 2,50 2,50 

62 6 1,00 MMU-UP0071MH-E 2,20 2,20 2,50 2,50 

63 6 1,00 MMU-UP0071MH-E 2,20 2,20 2,50 2,50 

64 6 1,00 MMU-UP0071MH-E 2,20 2,20 2,50 2,50 

65 6 1,00 MMU-UP0071MH-E 2,20 2,20 2,50 2,50 

66 6 1,00 MMU-UP0071MH-E 2,20 2,20 2,50 2,50 

67 6 1,00 MMU-UP0071MH-E 2,20 2,20 2,50 2,50 

68 6 1,00 MMU-UP0071MH-E 2,20 2,20 2,50 2,50 

69 6 1,00 MMD-UP0481BHP-E 14,00 14,00 16,00 16,00 

70 6 1,00 MMU-UP0071MH-E 2,20 2,20 2,50 2,50 

71 6 1,00 MMU-UP0071MH-E 2,20 2,20 2,50 2,50 

72 7 1,00 MMU-UP0181MH-E 5,60 5,60 6,30 6,30 

73 7 1,00 MMU-UP0071MH-E 2,20 2,20 2,50 2,50 

74 7 1,00 MMU-UP0071MH-E 2,20 2,20 2,50 2,50 

75 7 1,00 MMU-UP0071MH-E 2,20 2,20 2,50 2,50 

76 7 1,00 MMU-UP0071MH-E 2,20 2,20 2,50 2,50 

77 7 1,00 MMU-UP0071MH-E 2,20 2,20 2,50 2,50 

78 7 1,00 MMU-UP0071MH-E 2,20 2,20 2,50 2,50 

79 7 1,00 MMU-UP0071MH-E 2,20 2,20 2,50 2,50 

80 7 1,00 MMU-UP0071MH-E 2,20 2,20 2,50 2,50 

81 7 1,00 MMD-UP0481BHP-E 14,00 14,00 16,00 16,00 

82 7 1,00 MMU-UP0071MH-E 2,20 2,20 2,50 2,50 

83 7 1,00 MMU-UP0071MH-E 2,20 2,20 2,50 2,50 

SUMAS         290,00   328,50 

 

Las unidades de disipación, al tratarse de un sistema de volumen de refrigerante variable, 

pueden superar el 100% de la capacidad en momentos puntuales siempre que la suma 

simultánea de todas las unidades de disipación sea inferior o igual a la potencia nominal 

de cada subsistema al que pertenece. Por este motivo no es extraño encontrar sistemas 
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cuya suma de capacidad de producción nominal es superior a la suma de capacidad de 

disipación nominal como es este caso.  

 

A continuación se muestra la distribución de unidades interiores por sistemas con su 

correspondiente agrupación por unidades exteriores (las cantidades se expresan en kW): 

 

SISTEMA 1: SÓTANO         

Cant. Unidad 
Frio 
Unit. 

Frio 
Total 

Calor 
Unit. 

Calor 
Total 

Cons. 
Unit. 
Frío 

Cons. 
Total 
Frío 

Cons. 
Unit. 
Calor 

Cons. 
Total 
Calor 

                    

1 MMY-MAP2001HT8P-E 56,00 56,00 56,00 56,00 18,01 18,01 14,93 14,93 

0 MMY-MAP1601HT8P-E 45,00 0,00 45,00 0,00 14,06 0,00 11,94 0,00 

0 MMY-MAP1401HT8P-E 40,00 0,00 40,00 0,00 14,55 0,00 10,00 0,00 

0 MMY-MAP1201HT8P-E 33,50 0,00 33,50 0,00 10,34 0,00 7,77 0,00 

                    

  TOTALES PRODUCCIÓN   56,00   56,00   18,01   14,93 

                    

10 MMU-UP0071MH-E 2,20 22,00 2,50 25,00 0,02 0,23 0,02 0,23 

2 MMU-UP0121MH-E 3,60 7,20 4,00 8,00 0,03 0,05 0,03 0,05 

2 MMU-UP0181MH-E 5,60 11,20 6,30 12,60 0,05 0,10 0,05 0,10 

0 MMD-UP0181BHP-E 5,60 0,00 6,30 0,00 0,11 0,00 0,11 0,00 

0 MMD-UP0241BHP-E 7,10 0,00 8,00 0,00 0,14 0,00 0,14 0,00 

0 MMD-UP0361BHP-E 11,20 0,00 12,50 0,00 0,22 0,00 0,22 0,00 

1 MMD-UP0481BHP-E 14,00 14,00 16,00 16,00 0,29 0,29 0,29 0,29 

                    

  TOTALES DISIPACIÓN   54,40   61,60   0,68   0,68 

                    

1 VNMCC40SMAH1         4,80 4,80 4,80 4,80 

0 VNMCC30SMAH1         1,56 0,00 1,56 0,00 

                    

  TOTALES VENTILACIÓN           4,80   4,80 

                    

  TOTAL SISTEMA           23,49   20,41 
          

SISTEMA 2: PLANTA BAJA IZQ. 
RESTO 

        

Cant. Unidad 
Frio 
Unit. 

Frio 
Total 

Calor 
Unit. 

Calor 
Total 

Cons. 
Unit. 
Frío 

Cons. 
Total 
Frío 

Cons. 
Unit. 
Calor 

Cons. 
Total 
Calor 

                    

0 MMY-MAP2001HT8P-E 56,00 0,00 56,00 0,00 18,01 0,00 14,93 0,00 

0 MMY-MAP1601HT8P-E 45,00 0,00 45,00 0,00 14,06 0,00 11,94 0,00 

1 MMY-MAP1401HT8P-E 40,00 40,00 40,00 40,00 14,55 14,55 10,00 10,00 

0 MMY-MAP1201HT8P-E 33,50 0,00 33,50 0,00 10,34 0,00 7,77 0,00 

                    

  TOTALES PRODUCCIÓN   40,00   40,00   14,55   10,00 

                    

7 MMU-UP0071MH-E 2,20 15,40 2,50 17,50 0,02 0,16 0,02 0,16 

0 MMU-UP0121MH-E 3,60 0,00 4,00 0,00 0,03 0,00 0,03 0,00 

2 MMU-UP0181MH-E 5,60 11,20 6,30 12,60 0,05 0,10 0,05 0,10 

1 MMD-UP0181BHP-E 5,60 5,60 6,30 6,30 0,11 0,11 0,11 0,11 
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0 MMD-UP0241BHP-E 7,10 0,00 8,00 0,00 0,14 0,00 0,14 0,00 

1 MMD-UP0361BHP-E 11,20 11,20 12,50 12,50 0,22 0,22 0,22 0,22 

0 MMD-UP0481BHP-E 14,00 0,00 16,00 0,00 0,29 0,00 0,29 0,00 

                    

  TOTALES DISIPACIÓN   43,40   48,90   0,60   0,60 

                    

0 VNMCC40SMAH1         4,80 0,00 4,80 0,00 

1 VNMCC30SMAH1         1,56 1,56 1,56 1,56 

                    

  TOTALES VENTILACIÓN           1,56   1,56 

                    

  TOTAL SISTEMA           16,71   12,16 
          

SISTEMA 3: PLANTA BAJA IZQ 
SALUD MENTAL 

        

Cant. Unidad 
Frio 
Unit. 

Frio 
Total 

Calor 
Unit. 

Calor 
Total 

Cons. 
Unit. 
Frío 

Cons. 
Total 
Frío 

Cons. 
Unit. 
Calor 

Cons. 
Total 
Calor 

                    

0 MMY-MAP2001HT8P-E 56,00 0,00 56,00 0,00 18,01 0,00 14,93 0,00 

0 MMY-MAP1601HT8P-E 45,00 0,00 45,00 0,00 14,06 0,00 11,94 0,00 

0 MMY-MAP1401HT8P-E 40,00 0,00 40,00 0,00 14,55 0,00 10,00 0,00 

1 MMY-MAP1201HT8P-E 33,50 33,50 33,50 33,50 10,34 10,34 7,77 7,77 

                    

  TOTALES PRODUCCIÓN   33,50   33,50   10,34   7,77 

                    

9 MMU-UP0071MH-E 2,20 19,80 2,50 22,50 0,02 0,21 0,02 0,21 

0 MMU-UP0121MH-E 3,60 0,00 4,00 0,00 0,03 0,00 0,03 0,00 

0 MMU-UP0181MH-E 5,60 0,00 6,30 0,00 0,05 0,00 0,05 0,00 

0 MMD-UP0181BHP-E 5,60 0,00 6,30 0,00 0,11 0,00 0,11 0,00 

0 MMD-UP0241BHP-E 7,10 0,00 8,00 0,00 0,14 0,00 0,14 0,00 

1 MMD-UP0361BHP-E 11,20 11,20 12,50 12,50 0,22 0,22 0,22 0,22 

0 MMD-UP0481BHP-E 14,00 0,00 16,00 0,00 0,29 0,00 0,29 0,00 

                    

  TOTALES DISIPACIÓN   31,00   35,00   0,43   0,43 

                    

0 VNMCC40SMAH1         4,80 0,00 4,80 0,00 

1 VNMCC30SMAH1         1,56 1,56 1,56 1,56 

                    

  TOTALES VENTILACIÓN           1,56   1,56 

                    

  TOTAL SISTEMA           12,33   9,76 
          

SISTEMA 4: PLANTA BAJA 
DCHA-CENTRO 

        

Cant. Unidad 
Frio 
Unit. 

Frio 
Total 

Calor 
Unit. 

Calor 
Total 

Cons. 
Unit. 
Frío 

Cons. 
Total 
Frío 

Cons. 
Unit. 
Calor 

Cons. 
Total 
Calor 

                    

0 MMY-MAP2001HT8P-E 56,00 0,00 56,00 0,00 18,01 0,00 14,93 0,00 

0 MMY-MAP1601HT8P-E 45,00 0,00 45,00 0,00 14,06 0,00 11,94 0,00 

0 MMY-MAP1401HT8P-E 40,00 0,00 40,00 0,00 14,55 0,00 10,00 0,00 

1 MMY-MAP1201HT8P-E 33,50 33,50 33,50 33,50 10,34 10,34 7,77 7,77 

                    

  TOTALES PRODUCCIÓN   33,50   33,50   10,34   7,77 
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5 MMU-UP0071MH-E 2,20 11,00 2,50 12,50 0,02 0,12 0,02 0,12 

0 MMU-UP0121MH-E 3,60 0,00 4,00 0,00 0,03 0,00 0,03 0,00 

2 MMU-UP0181MH-E 5,60 11,20 6,30 12,60 0,05 0,10 0,05 0,10 

0 MMD-UP0181BHP-E 5,60 0,00 6,30 0,00 0,11 0,00 0,11 0,00 

2 MMD-UP0241BHP-E 7,10 14,20 8,00 16,00 0,14 0,27 0,14 0,27 

0 MMD-UP0361BHP-E 11,20 0,00 12,50 0,00 0,22 0,00 0,22 0,00 

0 MMD-UP0481BHP-E 14,00 0,00 16,00 0,00 0,29 0,00 0,29 0,00 

                    

  TOTALES DISIPACIÓN   36,40   41,10   0,49   0,49 

                    

1 VNMCC40SMAH1         4,80 4,80 4,80 4,80 

0 VNMCC30SMAH1         1,56 0,00 1,56 0,00 

                    

  TOTALES VENTILACIÓN           4,80   4,80 

                    

  TOTAL SISTEMA           15,63   13,06 
          

SISTEMA 5: PLANTA BAJA 
DCHA 

        

Cant. Unidad 
Frio 
Unit. 

Frio 
Total 

Calor 
Unit. 

Calor 
Total 

Cons. 
Unit. 
Frío 

Cons. 
Total 
Frío 

Cons. 
Unit. 
Calor 

Cons. 
Total 
Calor 

                    

0 MMY-MAP2001HT8P-E 56,00 0,00 56,00 0,00 18,01 0,00 14,93 0,00 

1 MMY-MAP1601HT8P-E 45,00 45,00 45,00 45,00 14,06 14,06 11,94 11,94 

0 MMY-MAP1401HT8P-E 40,00 0,00 40,00 0,00 14,55 0,00 10,00 0,00 

0 MMY-MAP1201HT8P-E 33,50 0,00 33,50 0,00 10,34 0,00 7,77 0,00 

                    

  TOTALES PRODUCCIÓN   45,00   45,00   14,06   11,94 

                    

10 MMU-UP0071MH-E 2,20 22,00 2,50 25,00 0,02 0,23 0,02 0,23 

0 MMU-UP0121MH-E 3,60 0,00 4,00 0,00 0,03 0,00 0,03 0,00 

1 MMU-UP0181MH-E 5,60 5,60 6,30 6,30 0,05 0,05 0,05 0,05 

0 MMD-UP0181BHP-E 5,60 0,00 6,30 0,00 0,11 0,00 0,11 0,00 

0 MMD-UP0241BHP-E 7,10 0,00 8,00 0,00 0,14 0,00 0,14 0,00 

0 MMD-UP0361BHP-E 11,20 0,00 12,50 0,00 0,22 0,00 0,22 0,00 

1 MMD-UP0481BHP-E 14,00 14,00 16,00 16,00 0,29 0,29 0,29 0,29 

                    

  TOTALES DISIPACIÓN   41,60   47,30   0,57   0,57 

                    

1 VNMCC40SMAH1         4,80 4,80 4,80 4,80 

0 VNMCC30SMAH1         1,56 0,00 1,56 0,00 

                    

  TOTALES VENTILACIÓN           4,80   4,80 

                    

  TOTAL SISTEMA           19,43   17,31 
          

SISTEMA 6: PLANTA ALTA 
DCHA 

        

Cant. Unidad 
Frio 
Unit. 

Frio 
Total 

Calor 
Unit. 

Calor 
Total 

Cons. 
Unit. 
Frío 

Cons. 
Total 
Frío 

Cons. 
Unit. 
Calor 

Cons. 
Total 
Calor 

                    

0 MMY-MAP2001HT8P-E 56,00 0,00 56,00 0,00 18,01 0,00 14,93 0,00 

1 MMY-MAP1601HT8P-E 45,00 45,00 45,00 45,00 14,06 14,06 11,94 11,94 

0 MMY-MAP1401HT8P-E 40,00 0,00 40,00 0,00 14,55 0,00 10,00 0,00 
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0 MMY-MAP1201HT8P-E 33,50 0,00 33,50 0,00 10,34 0,00 7,77 0,00 

                    

  TOTALES PRODUCCIÓN   45,00   45,00   14,06   11,94 

                    

10 MMU-UP0071MH-E 2,20 22,00 2,50 25,00 0,02 0,23 0,02 0,23 

0 MMU-UP0121MH-E 3,60 0,00 4,00 0,00 0,03 0,00 0,03 0,00 

1 MMU-UP0181MH-E 5,60 5,60 6,30 6,30 0,05 0,05 0,05 0,05 

0 MMD-UP0181BHP-E 5,60 0,00 6,30 0,00 0,11 0,00 0,11 0,00 

0 MMD-UP0241BHP-E 7,10 0,00 8,00 0,00 0,14 0,00 0,14 0,00 

0 MMD-UP0361BHP-E 11,20 0,00 12,50 0,00 0,22 0,00 0,22 0,00 

1 MMD-UP0481BHP-E 14,00 14,00 16,00 16,00 0,29 0,29 0,29 0,29 

                    

  TOTALES DISIPACIÓN   41,60   47,30   0,57   0,57 

                    

1 VNMCC40SMAH1         4,80 4,80 4,80 4,80 

0 VNMCC30SMAH1         1,56 0,00 1,56 0,00 

                    

  TOTALES VENTILACIÓN           4,80   4,80 

                    

  TOTAL SISTEMA           19,43   17,31 
          

SISTEMA 7: PLANTA ALTA 
DCHA-CENTRO 

        

Cant. Unidad 
Frio 
Unit. 

Frio 
Total 

Calor 
Unit. 

Calor 
Total 

Cons. 
Unit. 
Frío 

Cons. 
Total 
Frío 

Cons. 
Unit. 
Calor 

Cons. 
Total 
Calor 

                    

0 MMY-MAP2001HT8P-E 56,00 0,00 56,00 0,00 18,01 0,00 14,93 0,00 

1 MMY-MAP1601HT8P-E 45,00 45,00 45,00 45,00 14,06 14,06 11,94 11,94 

0 MMY-MAP1401HT8P-E 40,00 0,00 40,00 0,00 14,55 0,00 10,00 0,00 

0 MMY-MAP1201HT8P-E 33,50 0,00 33,50 0,00 10,34 0,00 7,77 0,00 

                    

  TOTALES PRODUCCIÓN   45,00   45,00   14,06   11,94 

                    

10 MMU-UP0071MH-E 2,20 22,00 2,50 25,00 0,02 0,23 0,02 0,23 

0 MMU-UP0121MH-E 3,60 0,00 4,00 0,00 0,03 0,00 0,03 0,00 

1 MMU-UP0181MH-E 5,60 5,60 6,30 6,30 0,05 0,05 0,05 0,05 

0 MMD-UP0181BHP-E 5,60 0,00 6,30 0,00 0,11 0,00 0,11 0,00 

0 MMD-UP0241BHP-E 7,10 0,00 8,00 0,00 0,14 0,00 0,14 0,00 

0 MMD-UP0361BHP-E 11,20 0,00 12,50 0,00 0,22 0,00 0,22 0,00 

1 MMD-UP0481BHP-E 14,00 14,00 16,00 16,00 0,29 0,29 0,29 0,29 

                    

  TOTALES DISIPACIÓN   41,60   47,30   0,57   0,57 

                    

1 VNMCC40SMAH1         4,80 4,80 4,80 4,80 

0 VNMCC30SMAH1         1,56 0,00 1,56 0,00 

                    

  TOTALES VENTILACIÓN           4,80   4,80 

                    

  TOTAL SISTEMA           19,43   17,31 

 

El siguiente cuadro muestra el resumen de la instalación global. Se encuentran definidas 

las potencias tanto de elementos de producción, disipación y auxiliares: 
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Cant. Unidad Frio Unit. Frio Total Calor Unit. Calor Total 
Cons. Unit. 

Frío 
Cons. Total 

Frío 
Cons. Unit. 

Calor 
Cons. Total 

Calor 
    kW  kW  kW  kW  kW  kW  kW  kW  

1 MMY-MAP2001HT8P-E 56,00 56,00 56,00 56,00 18,01 18,01 14,93 14,93 

3 MMY-MAP1601HT8P-E 45,00 135,00 45,00 135,00 14,06 42,18 11,94 35,82 

1 MMY-MAP1401HT8P-E 40,00 40,00 40,00 40,00 14,55 14,55 10,00 10,00 

2 MMY-MAP1201HT8P-E 33,50 67,00 33,50 67,00 10,34 20,68 7,77 15,54 

                    

  TOTALES PRODUCCIÓN   298,00   298,00   95,42   76,29 

                    

61 MMU-UP0071MH-E 2,20 134,20 2,50 152,50 0,02 1,40 0,02 1,40 

2 MMU-UP0121MH-E 3,60 7,20 4,00 8,00 0,03 0,05 0,03 0,05 

9 MMU-UP0181MH-E 5,60 50,40 6,30 56,70 0,05 0,47 0,05 0,47 

1 MMD-UP0181BHP-E 5,60 5,60 6,30 6,30 0,11 0,11 0,11 0,11 

2 MMD-UP0241BHP-E 7,10 14,20 8,00 16,00 0,14 0,27 0,14 0,27 

2 MMD-UP0361BHP-E 11,20 22,40 12,50 25,00 0,22 0,44 0,22 0,44 

4 MMD-UP0481BHP-E 14,00 56,00 16,00 64,00 0,29 1,16 0,29 1,16 

                    

  TOTALES DISIPACIÓN   290,00   328,50   3,91   3,91 

                    

5 VNMCC40SMAH1         4,80 24,00 4,80 24,00 

2 VNMCC30SMAH1         1,56 3,12 1,56 3,12 

                    

  TOTALES VENTILACIÓN           27,12   27,12 

                    

  TOTAL INSTALACIÓN           126,45   107,32 
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7.2. Elementos de impulsión 

 

Criterios de selección: 

 

· Alcance:    0,75 veces longitud de zona 

· Velocidad terminal:  0,25 m/s 

· Velocidad impulsión máxima: 2,50 m/s 

· Nivel de ruido máximo:  < 35 dB (A) 

 

7.3. Elementos de retorno y toma de aire exterior 

 

Criterio de selección: nivel de ruido < 35 dB (A) 

 

7.4. Recuperadores de calor  

 

El caudal de aire expulsado por medios mecánicos en cada sistema de extracción supera 

los 1800 m3/h y por tanto, en virtud de la IT 1.2.4.5.2, es necesario recuperar la energía 

del aire expulsado.  

 

Por otra parte, según el apartado 2 de esta instrucción anteriormente citada, sobre el lado 

del aire expulsado se instalará un aparato de enfriamiento adiabático, salvo que se 

justifique, con un aumento de la eficiencia del recuperador, que se superan los resultados 

de reducción de emisiones de CO2 (según modificación de la IT correspondiente en el 

BOE 13/04/2013). En el caso de este proyecto no se instalará aparato de enfriamiento 

adiabático sino que se instalarán recuperadores de alta eficiencia que reduce la emisión 

de CO2 equivalente justificándose la aplicación de esta excepción. 

 

Se han seleccionado recuperadores de calor sensible (intercambiadores de placas) de 

alta eficiencia (80%) mientras que para que el RITE exige para los caudales de aire 

manejados una eficiencia mínima del 44% y por tanto justificándose la no necesidad de 

enfriamiento adiabático posterior. 
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El caudal total de aire expulsado por el sistema es en todos los casos inferior a 1.5 m3/s y 

las horas máximas de funcionamiento anual en todos los casos son inferiores a 4.000 

h/año, por tanto la eficiencia del recuperador deberá ser al menos del 44% y la pérdida de 

carga admisible deberá ser inferior a 140 Pa.  
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El funcionamiento del recuperador será categoría IDA-C1 con funcionamiento continuo 

según se desprende de lo expresado en la tabla 2.4.3.2 de la IT 1.2.4.3.3. 

 

Los recuperadores seleccionados incorporan los ventiladores tanto de la corriente de 

extracción como de la corriente de aire exterior. Además incorpora una sección de filtrado 

y compuerta de by-pass para posibilitar la función de free-cooling (enfriamiento gratuito 

por aire exterior) 

 

La eficiencia del recuperador considerada para el cálculo es la nominal tanto en 

condiciones de verano como condiciones de invierno de acuerdo a los gráficos de 

eficiencia-caudal aportados por el fabricante del recuperador. Con las condiciones de 

entrada de ambas corrientes y la eficiencia nominal en la recuperación se obtienen los 

siguientes resultados del cálculo psicrométrico. Para la comparación y justificación de no 

necesidad de enfriamiento adiabático previo se considera que el aire del enfriador 

adiabático sale al 85% de humedad relativa. 

 

Este proceso de enfriamiento adiabático y recuperación sensible queda representado en 

los siguientes diagramas psicrométricos y tablas de cálculo comparativo de operación de 

la instalación con recuperación de alta eficiencia sin enfriador y con recuperador genérico 

(eficiencia según RITE) sin enfriador: 
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Sistema Tipo Modelo Horas Verano 
Horas 

Invierno 
Total 

Horas/año 
Q nom (m3/h) Qop(m3/h) Qop (m3/s) 

Eficiencia 
Sensible 

Eficiencia 
Entálpica 

Eficiencia Min 
RITE 

DP max 

B & C PLACAS 
VNMCC30SM

AH1 
1066 2132 3198 3000 2655 0,74 80% 0% 44% 140 

A & D-E PLACAS 
VNMCC40SM

AH1 
1066 2132 3198 3500 3330 0,93 80% 0% 44% 140 

             

CONDICIONES PSICROMÉTRICAS VERANO CONDICIONES PSICROMÉTRICAS INVIERNO 

Tª BS exterior 
(ºC) 

Tª BH exterior 
(ºC) 

Tª BS interior 
(ºC) 

Humedad 
relativa Aire 

Interior 

Humedad 
Abs. Int (gr w/ 

kg as) 

Humedad 
Abs. Ext (gr 

w/kg as) 

Entalpia Aire 
Exterior 

(KJ/Kg as) 

Volumen 
específico 

medio (m3/kg 
as) 

Tª BS exterior 
(ºC) 

Humedad 
Relativa 
Exterior 

Tª BS interior 
(ºC) 

Humedad 
Abs. Ext (gr 

w/ kg as) 

Humedad 
Absoluta (gr 

w / kg as) 

34,8 21,4 24,0 50% 9,4 11,0 63,0 0,89 -0,8 69,0% 22 1 2,5 
             

SISTEMA SIN ADIABÁTICO CON RECUPERADORES DE ALTA EFICACIA 

Sistema Caudal m3/s 
Eficiencia 

sens. 
Recuperador 

Temp. 
Entrada Aire 
Exterior (ºC) 

Temp. 
Entrada Aire 
Interior (ºC) 

Temp. Salida 
Aire Exterior 

(ºC) 

Temp. Salida 
Aire Interior 

(ºC) 

Carga 
Sensible Aire 
Exterior (kW) 

Energía Total 
Consumida 

Aire ext 
(KWh/año) 

Calor sensible 
recuperado 
Aire Interior 

(kW) 

Energía 
Recuperada 
Aire Interior 
(kWh/año) 

Carga Latente 
Aire Exterior 

(kW) 

Carga total 
Aire Exterior 

(kW) 

X 1,00 79,5% 34,80 24,00 26,21 32,59 2,514203 2680,140814 9,750203 
10393,71681

4 
4,062373 6,576576 

TOTAL 1,00           2,514203 2680,140814 9,750203 
10393,71681

4 
4,062373 6,576576 

             

CALEFACCIÓN CON RECUP. ALTA EFIC. 

Sistema Caudal m3/s 
Eficiencia 

sens. 
Recuperador 

Temp. 
Entrada Aire 
Exterior (ºC) 

Temp. 
Entrada Aire 
Interior (ºC) 

Temp. Salida 
Aire Exterior 

(ºC) 

Temp. Salida 
Aire Interior 

(ºC) 

Carga 
Sensible Aire 
Exterior (kW) 

Energía Total 
Consumida 

Aire ext 
(KWh/año) 

Calor sensible 
recuperado 
Aire Interior 

(kW) 

Energía 
Recuperada 
Aire Interior 
(kWh/año) 

Carga Latente 
Aire Exterior 

(kW) 

Carga total 
Aire Exterior 

(kW) 

X 1,00 79,5% -0,80 22,00 17,33 3,87 5,3078 11316,1501 20,5838 43884,5821 -9,7148 5,3078 

TOTAL 1,00           5,3078 11316,1501   43884,5821   5,3078 
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CON ADIABÁTICO + REC. RITE 

Sistema Caudal m3/s 
Eficiencia 

sens. 
Recuperador 

Tª BS Aire 
Interior salida 

enfriador / 
entrada 

recuperador 

Tª BS Aire 
Exterior 
entrada 

recuperador 

Temp. Salida 
Aire Exterior 

(ºC) 

Temp. Salida 
Aire Interior 

(ºC) 

Carga 
Sensible Aire 
Exterior (kW) 

Energía Total 
Consumida 

Aire ext 
(KWh/año) 

Calor sensible 
recuperado 
Aire Interior 

(kW) 

Energía 
Recuperada 
Aire Interior 
(kWh/año) 

Carga Latente 
Aire Exterior 

(kW) 

Carga total 
Aire Exterior 

(kW) 

X 1,00 44% 19,00 34,80 27,85 25,95 4,3698 4658,1671 7,8946 8415,6906 4,0624 8,4321 

TOTAL 1,00           4,3698 4658,1671   8415,6906   8,4321 
             

CALEFACCIÓN CON RECUPERADOR RITE 

Sistema Caudal m3/s 
Eficiencia 

sens. 
Recuperador 

Tª BS Aire 
Interior salida 

enfriador / 
entrada 

recuperador 

Tª BS Aire 
Exterior 
entrada 

recuperador 

Temp. Salida 
Aire Exterior 

(ºC) 

Temp. Salida 
Aire Interior 

(ºC) 

Carga 
Sensible Aire 
Exterior (kW) 

Energía Total 
Consumida 

Aire ext 
(KWh/año) 

Calor sensible 
recuperado 
Aire Interior 

(kW) 

Energía 
Recuperada 
Aire Interior 
(kWh/año) 

Carga Latente 
Aire Exterior 

(kW) 

Carga total 
Aire Exterior 

(kW) 

X 1,00 44% 22 -0,80 9,232 11,968 14,4993 30912,4100 11,3923 24288,3222 -9,7148 4,7845 

TOTAL 1,00           14,4993 30912,4100   24288,3222   4,7845 
             

Sistema Tipo Recuperador 
Caudal 

nominal m3/h 

Caudal 
Operación 

m3/h 

Total 
Horas/año 

Horas Verano 
Eficiencia Min 

RITE 
Eficiencia 
Sensible 

Eficiencia 
Entálpica 

kWh/año AE 
(Rec. alta 

efic.) 

KWh/año 
(Rec. 

RITE+Adiab) 

Ahorro 
kWh/año (Alta 
Efic - RITE) 

B & C PLACAS 
VNMCC30SM

AH1 
3000 2.655 3198 1066 44% 80% 0% 10.322 26.233 15.911 

A & D-E PLACAS 
VNMCC40SM

AH1 
3500 3.330 3198 1066 44% 80% 0% 12.947 32.903 19.956 

TOTALES     23500 21960           85.377 216.981 131.603 
             

             

Sistema Tipo Recuperador 
Caudal 

nominal m3/h 
Q nom (m3/s) Qop(m3/h) 

Caudal Op 
m3/s 

Potencia (W) Rendimiento 
Potencia 

específica 
SPF 

Total 
Horas/año 

DP max 

B & C PLACAS 
VNMCC30SM

AH1 
3.000 0,83 2.655 0,738 2400 80% 3254 4 3198 140 

A & D-E PLACAS 
VNMCC40SM

AH1 
3.500 0,97 3.330 0,925 2400 80% 2595 5 3198 140 

TOTALES - - 23.500 6,53 21.960 6,10 - - - - - - 
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8. RESUMEN DE CONSUMOS ELÉCTRICOS 

 

Cant. Unidad 
Cons. Unit. 
Frío (kW) 

Cons. Total 
Frío (kW) 

Cons. Unit. 
Calor (kW) 

Cons. Total 
Calor (kW) 

      

1 MMY-MAP2001HT8P-E 18,01 18,01 14,93 14,93 

3 MMY-MAP1601HT8P-E 14,06 42,18 11,94 35,82 

1 MMY-MAP1401HT8P-E 14,55 14,55 10,00 10,00 

2 MMY-MAP1201HT8P-E 10,34 20,68 7,77 15,54 

            

61 MMU-UP0071MH-E 0,02 1,40 0,02 1,40 

2 MMU-UP0121MH-E 0,03 0,05 0,03 0,05 

9 MMU-UP0181MH-E 0,05 0,47 0,05 0,47 

1 MMD-UP0181BHP-E 0,11 0,11 0,11 0,11 

2 MMD-UP0241BHP-E 0,14 0,27 0,14 0,27 

2 MMD-UP0361BHP-E 0,22 0,44 0,22 0,44 

4 MMD-UP0481BHP-E 0,29 1,16 0,29 1,16 

            

5 VNMCC40SMAH1 4,80 24,00 4,80 24,00 

2 VNMCC30SMAH1 1,56 3,12 1,56 3,12 

      

  TOTALES   126,45   107,32 
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Para uso comercial

ACONDICIONADOR DE AIRE (TIPO MULTI) 

Manual del propietario  

Unidad exterior 
Nombre del modelo:

<Modelo con bomba de calor>

MMY-MAP0806HT8P-E
MMY-MAP1006HT8P-E
MMY-MAP1206HT8P-E
MMY-MAP1406HT8P-E
MMY-MAP1606HT8P-E
MMY-MAP1806HT8P-E
MMY-MAP2006HT8P-E
MMY-MAP2206HT8P-E

MMY-MAP0806HT8JP-E
MMY-MAP1006HT8JP-E
MMY-MAP1206HT8JP-E
MMY-MAP1406HT8JP-E
MMY-MAP1606HT8JP-E
MMY-MAP1806HT8JP-E
MMY-MAP2006HT8JP-E
MMY-MAP2206HT8JP-E

<Modelo solo refrigeración>

MMY-MAP0806T8P-E
MMY-MAP1006T8P-E
MMY-MAP1206T8P-E
MMY-MAP1406T8P-E
MMY-MAP1606T8P-E
MMY-MAP1806T8P-E
MMY-MAP2006T8P-E
MMY-MAP2206T8P-E

MMY-MAP0806T8JP-E
MMY-MAP1006T8JP-E
MMY-MAP1206T8JP-E
MMY-MAP1406T8JP-E
MMY-MAP1606T8JP-E
MMY-MAP1806T8JP-E
MMY-MAP2006T8JP-E
MMY-MAP2206T8JP-E

Español
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Gracias por su compra del acondicionador de aire TOSHIBA. 
Por favor lea atentamente este manual del propietario antes de usar el acondicionador de aire. 
• Asegúrese de solicitar el “Manual del propietario” y el “Manual de instalación” al contratista (o distribuidor). 
Petición al contratista o distribuidor 
• Explique claramente el contenido del manual del propietario y entréguelo.  

Este aparato no debe ser usado por personas (adultos o niños) con su capacidad física, psíquica o sensorial  
reducida, ni por quienes no tengan los conocimientos y la experiencia necesarios, a menos que sean  
supervisados o instruidos acerca del uso del aparato por una persona responsable de su seguridad.

ADOPCIÓN DEL NUEVO REFRIGERANTE

Para evitar la destrucci n de la capa de ozono, este acondicionador de aire adopta un nuevo refrigerante HFC 
(R410A) en lugar del refrigerante convencional R22.

Translated instruction

– 1 –  

1-ES 2-ES 



Lea atenta y completamente estas instrucciones que contienen información importante conforme a la Directiva de 
“Maquinaria” (Directiva 2006/42/EC), y asegúrese de entenderlas bien. 

Denominación genérica: Aire acondicionador

DeÞ nición de instalador cualiÞ cado o técnico cualiÞ cado
El aparato de aire acondicionado deberá ser instalado, mantenido, reparado y desechado por un instalador 
cualiÞ cado o por una persona de servicio cualiÞ cada. Cuando se tenga que hacer cualquiera de estos trabajos, 
acuda a un instalador cualiÞ cado o a un técnico cualiÞ cado para que lo haga por usted. Un instalador cualiÞ cado o 
una persona de servicio cualiÞ cada es un agente con las cualiÞ caciones y conocimientos descritos en la tabla de 
abajo.

Agente CualiÞ caciones y conocimientos que debe tener el agente

• Instalador 
cualiÞ cado

• El instalador cualiÞ cado es una persona que se dedica a la instalación, mantenimiento, traslado y 
retirada de los aparatos de aire acondicionado fabricados por Toshiba Carrier Corporation. Dicha 
persona habrá recibido formación relativa a la instalación, mantenimiento, traslado y retirada de 
aparatos de aire acondicionado fabricados por Toshiba Carrier Corporation, o, de otro modo, habrá 
sido instruida en dichas operaciones por otra u otras personas que hayan recibido formación en la 
materia y que por tanto posean amplios conocimientos relativos a dichas operaciones.

• El instalador cualiÞ cado que esté autorizado para realizar los trabajos eléctricos propios de la 
instalación, traslado y retirada poseerá las cualiÞ caciones relativas a dichos trabajos eléctricos, 
de conformidad con la legislación local vigente, y habrá recibido formación relativa a las tareas 
eléctricas a realizar en los aparatos de aire acondicionado fabricados por Toshiba Carrier 
Corporation, o, de otro modo, habrá sido instruido en dichas tareas por otra u otras personas que 
hayan recibido formación en la materia y que por tanto posean amplios conocimientos relativos a 
dichas operaciones.

• El instalador cualiÞ cado que esté autorizado para realizar los trabajos de canalización y manejo del 
refrigerante propios de la instalación, traslado y retirada poseerá las cualiÞ caciones relativas a dichos 
trabajos de canalización y manejo del refrigerante, de conformidad con la legislación local vigente, y 
habrá recibido formación relativa a las tareas de canalización y uso del refrigerante a realizar en los 
aparatos de aire acondicionado fabricados por Toshiba Carrier Corporation, o, de otro modo, habrá 
sido instruido en dichas tareas por otra u otras personas que hayan recibido formación en la materia 
y que por tanto posean amplios conocimientos relativos a dichas operaciones.

• El instalador cualiÞ cado que esté autorizado para trabajar en alturas habrá recibido formación 
relativa a la realización de trabajos en altura con los aparatos de aire acondicionado fabricados por 
Toshiba Carrier Corporation, o, de otro modo, habrá sido instruido en dichas tareas por otra u otras 
personas que hayan recibido formación en la materia y que por tanto posean amplios conocimientos 
relativos a dichos trabajos.

• Técnico 
cualiÞ cado

• La persona de mantenimiento cualiÞ cado es una persona que se dedica a la instalación, reparación, 
mantenimiento, traslado y retirada de los aparatos de aire acondicionado fabricados por Toshiba 
Carrier Corporation. Dicha persona habrá recibido formación relativa a la instalación, reparación, 
mantenimiento, traslado y retirada de aparatos de aire acondicionado fabricados por Toshiba Carrier 
Corporation, o, de otro modo, habrá sido instruida en dichas operaciones por otra u otras personas 
que hayan recibido formación en la materia y que por tanto posean amplios conocimientos relativos 
a dichas operaciones.

• La persona de mantenimiento cualiÞ cada que esté autorizada para realizar los trabajos eléctricos 
propios de la instalación, reparación, traslado y retirada poseerá las cualiÞ caciones relativas a 
dichos trabajos eléctricos, de conformidad con la legislación local vigente, y habrá recibido formación 
relativa a las tareas eléctricas a realizar en los aparatos de aire acondicionado fabricados por 
Toshiba Carrier Corporation, o, de otro modo, habrá sido instruida en dichas tareas por otra u otras 
personas que hayan recibido formación en la materia y que por tanto posean amplios conocimientos 
relativos a dichas operaciones.

• La persona de mantenimiento cualiÞ cada que esté autorizada para realizar los trabajos de 
canalización y manejo del refrigerante propios de la instalación, reparación, traslado y retirada 
poseerá las cualiÞ caciones relativas a dichos trabajos de canalización y manejo del refrigerante, 
de conformidad con la legislación local vigente, y habrá recibido formación relativa a las tareas de 
canalización y uso del refrigerante a realizar en los aparatos de aire acondicionado fabricados por 
Toshiba Carrier Corporation, o, de otro modo, habrá sido instruida en dichas tareas por otra u otras 
personas que hayan recibido formación en la materia y que por tanto posean amplios conocimientos 
relativos a dichas operaciones.

• La persona de mantenimiento cualiÞ cada que esté autorizada para trabajar en alturas habrá recibido 
formación relativa a la realización de trabajos en altura con los aparatos de aire acondicionado 
fabricados por Toshiba Carrier Corporation, o, de otro modo, habrá sido instruida en dichas tareas 
por otra u otras personas que hayan recibido formación en la materia y que por tanto posean amplios 
conocimientos relativos a dichos trabajos.

 Advertencias en cuanto a la unidad de aire acondicionado

Indicación de advertencia Descripción

WARNING

ELECTRICAL SHOCK HAZARD

Disconnect all remote 
electric power supplies 
before servicing.

ADVERTENCIA

PELIGRO DE DESCARGA ELÉCTRICA
Desconecte todos los suministros eléctricos remotos antes de 
hacer reparaciones.

WARNING

Moving parts.
Do not operate unit with grille 
removed.
Stop the unit before the 
servicing.

ADVERTENCIA

Piezas móviles.
No utilice la unidad con la rejilla retirada.
Pare la unidad antes de hacer reparaciones.

CAUTION

High temperature parts.
You might get burned 
when removing this panel.

PRECAUCIÓN

Piezas de alta temperatura.
Al retirar este panel podría quemarse.

CAUTION

Do not touch the aluminum 
Þ ns of the unit.
Doing so may result in injury.

PRECAUCIÓN

No toque las lamas de aluminio de la unidad.
De hacerlo, podría sufrir lesiones personales.

CAUTION

BURST HAZARD
Open the service valves before 
the operation, otherwise there 
might be the burst.

PRECAUCIÓN

PELIGRO DE ROTURA
Abra las válvulas de servicio antes de la operación, de lo 
contrario podrían producirse roturas.

CAUTION

Do not climb onto the 
fan guard.
Doing so may result in injury.

PRECAUCIÓN

No se trepe a la protección del ventilador.
De hacerlo, podría sufrir lesiones personales.
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1 Precauciones de seguridad
El fabricante no se hará responsable de ningún daño producido por 
no seguir las descripciones de este manual.

 ADVERTENCIA

Generalidades 
• Lea atentamente este Manual del propietario antes de poner en 
marcha el aparato de aire acondicionado. Debe recordar muchos datos 
importantes relacionados con el funcionamiento general la unidad.

• Solicite que el distribuidor o un profesional realice la instalación. Sólo un 
instalador caliÞcado(*1) puede realizar la instalación del acondicionador 
de aire. Si lo instala una persona no caliÞcada puede provocar problemas 
como incendios, descargas eléctricas, lesiones, fugas de agua, ruidos 
y vibraciones.

• No utilice ningún refrigerante distinto del especiÞcado como complemento 
o sustituto. Si lo hace, se podría generar una presión extremadamente 
alta en el ciclo de refrigeración, lo que podría causar un fallo en el 
producto, la explosión de este o daños físicos.

• Lugares donde el ruido de funcionamiento de la unidad exterior puede 
provocar inconvenientes. (Especialmente en la divisoria con un vecino, 
instale el acondicionador de aire teniendo en cuenta el ruido.) 

Transporte y almacenamiento
• Durante el transporte del acondicionador de aire, utilice zapatos con 
punteras, guantes y vestimenta de protección.

• Cuando transporte el aparato de aire acondicionado, no lo tome por las 
bandas de alrededor del cartón de embalaje. Podría lesionarse en caso 
de rotura de las bandas.

• Cuando apile las cajas de cartón para el almacenamiento o transporte, 
tenga en cuenta las indicaciones de precaución que aparecen impresas 
en dichos embalajes. De no seguirse dichas precauciones, la pila de 
cajas podría caerse.

• Deberá asegurar que el aparato de aire acondicionado sea transportado 
de forma estable. Si alguna pieza del producto estuviera rota 
comuníquese con el distribuidor.

Instalación
• Sólo un instalador cualiÞcado(*1) o una persona de servicio 
cualiÞcada(*1) tiene permitido realizar el trabajo eléctrico del aparato 
de aire acondicionado. Este trabajo no deberá hacerlo, bajo ninguna 
circunstancia, una persona que no esté cualiÞcada, ya que si el trabajo 
se hace mal, existe el peligro de que se produzcan descargas eléctricas 
y/o fugas eléctricas.

• Una vez Þnalizados los trabajos de instalación, pídale al instalador que 
le explique las posiciones del disyuntor. En el caso de que se haya 
producido un error con el aparato de aire acondicionado, desconecte 
el disyuntor y póngase en contacto con el personal de mantenimiento.

• Si instala la unidad en una habitación pequeña, tome las medidas 
necesarias para impedir que el refrigerante sobrepase la concentración 
límite aunque tenga fugas. Consulte al distribuidor donde adquirió el 
aparato de aire acondicionado cuando ponga en práctica las medidas. 
La acumulación de refrigerante altamente concentrado puede provocar 
un accidente por falta de oxígeno.

• No instale el aparato de aire acondicionado en un lugar donde pueda 
estar expuesto a un gas combustible. Si hay fugas de gas combustible y 
éste se concentra alrededor de la unidad, podría producirse un incendio.

• Asegúrese de utilizar las piezas compradas por separado especiÞcadas 
por la empresa. El uso de productos no especiÞcados puede provocar 
incendios, descargas eléctricas, fugas de agua, etc. Un profesional 
debe realizar la instalación.

• ConÞrme que se realice la conexión a tierra correctamente.

Funcionamiento
• Antes de abrir la rejilla de admisión de la unidad interior o el panel de 
servicio de la unidad exterior, ponga el disyuntor en la posición OFF. Si 
no se desconecta el disyuntor, se puede producir una descarga eléctrica 
por contacto con las piezas interiores. Sólo un instalador cualiÞcado(*1) 
o una persona de servicio cualiÞcada(*1) tiene permitido retirar la rejilla 
de admisión de la unidad interior o el panel de servicio de la unidad 
exterior y hacer el trabajo necesario.

• Dentro del aparato de aire acondicionado hay zonas de alto voltaje y 
piezas giratorias. Debido al peligro de descargas eléctricas o de que sus 
dedos u otros objetos físicos queden atrapados en las piezas giratorias, 
no retire la rejilla de toma de aire de la unidad interior o del panel de 
mantenimiento de la unidad exterior. Cuando se requieran trabajos 
que conlleven la retirada de estas piezas, póngase en contacto con un 
instalador cualiÞcado o un técnico cualiÞcado.
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• No mueva ni repare ninguna unidad usted mismo. Dado que en el interior 
de la unidad hay alta tensión, podría recibir una descarga eléctrica al 
retirar la cubierta y la unidad principal.

• El uso de una plataforma de más de 50 cm de altura para limpiar el Þltro 
de la unidad interior o para realizar otros trabajos similares constituye 
un trabajo en alturas. Para evitar el peligro de caída de la plataforma 
y posibles lesiones físicas mientras se trabaja en alturas, este tipo de 
trabajo no debe ser realizado por personas no cualiÞcadas. Cuando 
sea necesario realizar este tipo de trabajo, no lo realice usted mismo; 
en su lugar, acuda a un técnico cualiÞcado para que lo haga por usted.

• No toque la aleta de aluminio de la unidad exterior. Si lo hace, podría 
lesionarse. Si fuese necesario tocar la aleta, no la toque usted mismo; 
en su lugar, póngase en contacto con un instalador cualiÞcado o una 
persona de mantenimiento cualiÞcada.

• No se suba encima ni coloque objetos encima de la unidad exterior. 
Usted o los objetos pueden caerse de la unidad exterior y provocar 
lesiones.

• No ponga ningún aparato de combustión en un lugar expuesto 
directamente al aire procedente del aparato de aire acondicionado, de 
lo contrario, la combustión no sería perfecta.

• Si el aparato de aire acondicionado se encuentra situado junto con 
un aparato de combustión, preste especial atención a la ventilación y 
deje que entre aire fresco en la habitación. Una mala ventilación puede 
ocasionar la falta de oxígeno.

• Si el aparato de aire acondicionado se utiliza en una habitación cerrada, 
asegúrese de que hay ventilación suÞciente. Una mala ventilación puede 
ocasionar la falta de oxígeno.

• No se exponga directamente a una corriente de aire frío durante un 
lapso prolongado y evite el frío excesivo. Si lo hiciera podría deteriorar 
su estado físico y enfermarse.

• Nunca inserte los dedos ni una varilla en la toma o en la descarga de 
aire. De lo contrario podría lesionarse ya que el ventilador gira a alta 
velocidad dentro de la unidad.

• Consulte al proveedor del acondicionador de aire si la refrigeración y 
la calefacción no funcionan correctamente ya que la causa podría ser 
una fuga de refrigerante. ConÞrme los detalles de la reparación con 
personal de servicio caliÞcado(*1) cuando la reparación incluya una 
carga de refrigerante adicional.

• Asegúrese de apagar el acondicionador de aire y desactivar el disyuntor 
antes de realizar la limpieza. De lo contrario podría lesionarse ya que 
el ventilador gira a alta velocidad dentro de la unidad.

Reparación
• Cuando note algún error en el aparato de aire acondicionado (por 
ejemplo, cuando aparezca una visualización de error, haya olor a 
quemado, se oigan ruidos anormales, el aparato de aire acondicionado 
no refrigere ni caliente o haya fugas de agua), no lo toque, ponga antes 
el disyuntor en la posición OFF y póngase en contacto con personal 
de servicio cualiÞcado. Tome medidas (colocando un aviso de “Fuera 
de servicio” cerca del disyuntor, por ejemplo) para asegurar que la 
alimentación no se conecte antes de que llegue el técnico cualiÞcado. 
Continuar usando el aparato de aire acondicionado teniendo éste errores 
puede causar un empeoramiento de los problemas mecánicos o causar 
descargas eléctricas, etc.

• Si nota que se ha dañado la rejilla del ventilador, no se acerque a la 
unidad exterior y ponga el disyuntor en la posición OFF, y luego póngase 
en contacto con una persona de servicio cualiÞcada para que le haga las 
reparaciones. No ponga el disyuntor en la posición ON hasta después 
de terminar las reparaciones.

• Si detecta que hay algún peligro en la unidad interior que falla, no se dirija 
a la unidad interior; desconecte el disyuntor, y póngase en contacto con 
un instalador cualiÞcado o una persona de mantenimiento cualiÞcada 
para que repare la unidad. No conecte el disyuntor hasta que se haya 
reparado la unidad.

• Si detecta que hay algún peligro en la unidad exterior que ha caído, 
no se dirija a la unidad exterior; en su lugar, desconecte el disyuntor, 
y póngase en contacto con un instalador cualiÞcado o una persona de 
mantenimiento cualiÞcada para que realice las mejoras o reparaciones 
oportunas. No conecte el disyuntor hasta que se hayan realizado las 
mejoras o reparaciones.

• No personalice la unidad. Podría provocar incendios, descargas 
eléctricas, etc.

Traslado
• Si se va a trasladar el aparato de aire acondicionado, no lo traslade 
usted mismo; en su lugar, póngase en contacto con un instalador 
cualiÞcado o una persona de mantenimiento cualiÞcada. Si el aparato 
de aire acondicionado no se traslada correctamente, se pueden producir 
descargas eléctricas y/o un incendio.
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 PRECAUCIÓN

Para desconectar el dispositivo de la fuente de alimentación 
principal.
• Este aparato debe estar conectado a la fuente de alimentación mediante 
un conmutador con una separación entre los contactos de al menos 3 
mm.

Debe utilizarse un fusible de instalación (se pueden utilizar 
fusibles de cualquier tipo) para la línea de suministro de energía 
eléctrica de este aparato de aire acondicionado.

Instalación
• Disponga correctamente la manguera de desagüe para un drenaje 
perfecto. Un drenaje incorrecto puede provocar un encharcamiento 
de agua en el interior de la vivienda, así como daños en el mobiliario.

• Asegúrese de conectar el aparato de aire acondicionado a una toma de 
corriente exclusiva con el voltaje especiÞcado; de lo contrario, la unidad 
podría estropearse o provocar un incendio.

• ConÞrme que la unidad exterior esté Þja en su base. De lo contrario la 
unidad podría caerse o provocar otro tipo de accidente. 

Funcionamiento
• No utilice el aparato de aire acondicionado con Þnalidades especiales 
como preservar alimentos, instrumentos de precisión, objetos de arte, 
reproducción de animales, en vehículos, embarcaciones, etc.

• No toque ningún interruptor con las manos mojadas; de lo contrario, 
podría recibir una descarga eléctrica.

• Si el aparato de aire acondicionado no va a utilizarse durante un período 
de tiempo prolongado, desconecte el interruptor principal (o disyuntor) 
por seguridad.

• Para obtener un rendimiento óptimo del aparato de aire acondicionado, 
utilícelo dentro del rango de la temperatura de funcionamiento 
especiÞcada en las instrucciones. De lo contrario, podría producirse un 
funcionamiento erróneo o fugas de agua de la unidad.

• Evite que caiga líquido en el interior del control remoto. No derrame 
zumo, agua ni otro tipo de líquido sobre él.

• No lave el acondicionador de aire. De lo contrario, podrían producirse 
descargas eléctricas.

• Revise si la base de instalación y el resto del equipo presentan deterioro 
después de un lapso prolongado de funcionamiento. Si no toma las 
medidas necesarias, la unidad podría caerse y provocar lesiones.

• No deje pulverizadores inßamables ni otro tipo de material inßamable 
cerca del acondicionador de aire ni pulverice aerosoles inßamables 
directamente sobre él. Podría incendiarse.

• Asegúrese de apagar el acondicionador de aire y desactivar el disyuntor 
antes de realizar la limpieza. De lo contrario podría lesionarse ya que 
el ventilador gira a alta velocidad dentro de la unidad.

• No coloque un recipiente con agua, como un ßorero, sobre la unidad. 
Podría ingresar agua en la unidad y deteriorar el aislamiento eléctrico 
provocando descargas eléctricas.

• Solicite al distribuidor que realice la limpieza del acondicionador de aire. 
Si limpia el acondicionador de aire de manera incorrecta podría dañar las 
piezas plásticas, el aislamiento de las piezas eléctricas, etc. y provocar 
un funcionamiento erróneo. En el peor de los casos, podría provocar 
fugas de agua, descargas eléctricas, emisión de humo e incendios.

• No lave los aparatos de aire acondicionado con lavadoras a presión. Las 
fugas de electricidad pueden causar descargas eléctricas o incendios.

(*1) Consulte la “DeÞ nición de instalador cualiÞ cado o técnico 
cualiÞ cado”.
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 Información sobre el transporte, el manejo y el almacenamiento de 
los embalajes de cartón

 Unidades interiores que pueden conectarse

Ejemplos de indicaciones impresas en los embalajes de cartón

Símbolo Descripción Símbolo Descripción Símbolo Descripción

Mantener 
seco

No dejar caer
No colocar 
tumbado

Frágil 11 cartons

Altura de 
apilamiento 
(En este caso 
se pueden 
apilar 12 
embalajes de 
cartón)

No caminar 
sobre este 
embalaje de 
cartón

Este lado 
hacia arriba

No pisar
Manejar con 
cuidado

PRECAUCIÓN

Posibilidad de lesiones físicas.
No lo maneje sujetándolo por las cintas de embalaje 
o podría sufrir lesiones físicas en caso de rotura de 
una cinta.

Aviso sobre apilamiento.

En caso de que los embalajes sobresalgan del palé al 
apilarlas, coloque una placa de contrachapado de 10 
mm de grosor sobre el pallet.

Tipo de modelo Nombre del modelo

Casete de 4 vías MMU-AP H

Casete de 4 vías compacto MMU-AP MH

Casete de 2 vías MMU-AP WH

Casete de 1 vías
MMU-AP YH

MMU-AP SH

Conducto oculto, tipo estándar MMD-AP BH

Conducto oculto, presión estática alta MMD-AP H

Conducto delgado MMD-AP SPH

Techo MMC-AP H

Tipo gabinete sobre el piso MML-AP H

Tipo oculto sobre el piso MML-AP BH

Sobre el piso MMF-AP H

Compacto, pared alta
MMK-AP MH
* Si desea información acerca de estos modelos lea el manual del 

propietario suministrado con las unidades interiores.

Pared alta
MMK-AP H
* Si desea información acerca de estos modelos lea el manual del 

propietario suministrado con las unidades interiores.

Toma de aire fresco
MMD-AP HFE
* Si desea información acerca de estos modelos lea el manual del 

propietario suministrado con las unidades interiores.

Intercambiador de calor aire a aire con 
serpentín DX

MMD-VNK HEXE
MMD-VN HEXE
* Si desea información acerca de estos modelos lea el manual del 

propietario suministrado con las unidades interiores.

Tipo consola
MML-AP NH
* Si desea información acerca de estos modelos lea el manual del 

propietario suministrado con las unidades interiores.

MÓDULO DE AGUA CALIENTE
MMW-AP LQ-E
* Si desea información acerca de estos modelos lea el manual del 

propietario suministrado con las unidades interiores.
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 Unidad exterior

 Unidad interior

2 Nombres de las piezas de las unidades 
exterior e interior

Toma de aire
En los cuatro lados

Grilla de retorno de aire
Por aquí se extrae el aire del ambiente.

Filtro de aire
Filtra el polvo.

(Dentro de la grilla de 
retorno de aire)

Tornillo de tierra
Equipped on the electrical

control box.

Filtro de aire
Filtra el polvo.

(Dentro de la grilla de retorno de aire)

Perilla
Abre/cierra la grilla de retorno 

de aire.

Filtro de aire
Filtra el polvo.

(Dentro de la grilla de retorno de aire)

Pata de Þ jación

Expulsión de aire
Se emite aire cálido durante la refrigeración y 
aire frío durante la calefacción.

Tornillo de tierra
Suministrado en la cajaen de control 
eléctrico.

Rejilla de descarga
Controla las direcciones de 
circulación del aire.

Rejilla de descarga
Controla las direcciones de 
circulación del aire.

Grilla de retorno de aire
Por aquí se extrae el aire del 
ambiente.

Rejilla de descarga
Controla las direcciones de circulación 
del aire.

Tornillo de tierra
Equipped on the electrical
control box.

Grilla de retorno de aire
Por aquí se extrae el aire del 
ambiente.

NFC para herramienta de ondas SMMS

OriÞ cio para el cable de alimentación

Rejilla de descarga
Controla las direcciones de circulación 
del aire.

Perilla
Abre/cierra la grilla de retorno de aire.

Perilla
Abre/cierra la grilla de retorno de aire.

Tornillo de tierra
Suministrado en la cajaen de control 

eléctrico.

Grilla de retorno de aire
Por aquí se extrae el aire del ambiente.

Tornillo de tierra 
Suministrado en la cajaen de control 
eléctrico.

Grilla de retorno de aire
Por aquí se extrae el aire del ambiente.

Rejilla de descarga
Controla las direcciones 
de circulación del aire.

Conector del conducto de 
refrigerante
Conexión interior de la válvula

 Tipo casete de 4 vías

 Tipo casete de 2 vías

 Tipo casete de 1 vías

    De MMU-AP007 YH  a AP012 YH

    De MMU-AP015 SH  a AP024 SH

 Tipo casete de 4 vías compacto

Tornillo de tierra
Suministrado en la cajaen de 

control eléctrico.
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 Tipo conducto oculto estándar

    MMD-AP H

 Tipo conducto delgado

 Tipo techo

 Tipo gabinete sobre el piso

 Modelo con conductos ocultos y presión estática alta

    De MMD-AP018 H  a AP048 H

    De MMD-AP072 H  a AP096 H

Expulsión de aire
Conecte un conducto de 
descarga.

Expulsión de aire
Conecte un conducto de 
descarga.

Expulsión de aire
Conecte un conducto de 
descarga.

Toma de aire
Conecte un conducto de 
aspiración.

Caja del control eléctrico
El tornillo de tierra se suministra en 
la caja de control eléctrico.

Tornillo de tierra
Suministrado en la cajaen de 
control eléctrico.

Rejilla horizontal / rejilla vertical / 
descarga de aire
Se puede cambiar la dirección de 
descarga de aire.

Rejilla de entrada de aire
Por aquí se extrae el aire.

Tornillo de tierra
Suministrado en la caja de control eléctrico.

Filtro de aire
Filters out dust.
(Detrás de la rejilla de entrada de aire)

Rejilla de descarga
Controla las direcciones de circulación 
del aire.

Tornillo de tierra

Grilla de retorno de aire
Por aquí se extrae el aire del 
ambiente.

Grilla de retorno de aire
The return air duct is connected.

Filtro de aire
Filtra el polvo.

(Dentro de la grilla de retorno de aire)

Filtro de aire
Filtra el polvo.

(Dentro de la grilla de retorno de aire)

Expulsión de aire
Se conecta el conducto de 
descarga de aire.

Caja del control eléctrico
El tornillo de tierra se suministra en la 
caja de control eléctrico.

Caja del control eléctrico
El tornillo de tierra se suministra en 
la caja de control eléctrico.

Toma de aire
Filtro de aire

Toma de aire
Filtro de aire

Bandeja de desagüe

Bandeja de 
desagüe

Bandeja de desagüe
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SET

TIME

TIMER SET

TEST
FILTER
RESET

TEMP.

CL

FAN

SAVE

SWING/FIX

VENT

MODE

ON / OFF

UNIT  LOUVER

2

1415

5

7

3

1

4

6
11

98

13
12

10

19 18
16

20

2122

17

3 Nombre y funciones de los componentes del 
control remoto

 Tipo oculto sobre el piso

 Tipo sobre el piso

Embudo de drenaje (con Þ ltro)
Accesorio a instalar in situ

Filtro de aire
Filtra el polvo.
(Dentro de la grilla de 
retorno de aire)

Acoples metálicos

Rejilla vertical
Dirige automáticamente la
circulación de aire horizontalmente
a intervalos regulares.

Bandeja de desagüe
El agua recogida aquí se drena a
través del tubo de drenaje.

Acoples metálicos 
(izquierda/derecha)

Panel delantero (inferior)

Tornillo de tierra
Suministrado en la cajaen 

de control eléctrico.

Toma de aire
Por aquí se extrae el aire del 

ambiente.

Rejilla de descarga
Controla las direcciones de circulación 

del aire.

Tornillo de tierra
Suministrado en la cajaen de control 

eléctrico.

Filtro de aire
Filtra el polvo

Toma de aire
Por aquí se extrae el aire del ambiente.

Expulsión de aire

Todos los indicadores se muestran en el siguiente ejemplo de pantalla.
En la práctica, solo se mostrarán las opciones seleccionadas.
•  parpadea en la pantalla del control remoto la primera vez que se 

activa el interruptor de alimentación.
• La conÞ guración inicial se desplaza mientras  parpadea. Comience 

a utilizar el control remoto después de que desaparezca .

1 Indicador SETTING
Se visualiza durante la conÞ guración del
temporizador y otras funciones.

2 Indicador de modo de funcionamiento
Indica el modo de funcionamiento seleccionado.

3 Indicador de error
Aparece cuando el dispositivo de protección está
activado o cuando hay errores.

4 Pantalla de tiempo
Indica el tiempo en relación con el temporizador.
(Indica un código de error cuando ocurre alguno.)

5 Indicador del modo del temporizador
Muestra el modo del temporizador.

6 Indicador del Þ ltro
Recordatorio para limpiar el Þ ltro de aire.

7 Indicador de funcionamiento de TEST
Aparece al ejecutar una prueba de
funcionamiento.

8 Pantalla de posición de las rejillas
Indica la posición de las rejillas.
* Solo para los tipos casete de 4 vías, casete de 1 

vía, casete de 2 vías y tipo techo

Sección de
la pantalla

Sección
operativa

Este control remoto puede controlar hasta 8 unidades interiores.

 Sección de la pantalla

NOTA

El LCD puede tener una apariencia borrosa temporaria debido a la electricidad estática.
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9 Indicador de oscilación
Se visualiza durante el movimiento hacia arriba 
o abajo de las rejillas.

10 Indicador de temperatura ajustada
Muestra la temperatura de consigna
seleccionada.

11 Indicador del sensor del control remoto
Se visualiza cuando se utiliza el sensor del 
control remoto.

12 Indicador de precalentamiento
Aparece cuando se ha activado el modo 
de calefacción o se ha iniciado el ciclo de 
desescarche. 
Mientras se visualiza la indicación el ventilador 
interior se detiene o funciona en el modo 
ventilador.

13 Indicador de función no disponible
Aparece cuando la función solicitada no está
disponible en ese modelo.

14 Indicador de velocidad del ventilador
Indica la velocidad seleccionada del ventilador:
(Auto) 
(High) 
(Medium) 
(Low) 

15 Pantalla del número de rejilla
(ejemplo: 01, 02, 03, 04)
(solo para el tipo de casete de 4 vías)

16 Indicador de modo de ahorro de energía
Se visualiza en el modo de ahorro de energía.

17 Indicador de bloqueo de las rejillas
Se visualiza cuando un rejilla está bloqueada.
(solo para el tipo de casete de 4 vías)

1 Botón  (botón de selección de 
velocidad del ventilador)
Selecciona la velocidad deseada del ventilador.
* No está disponible en el tipo conducto oculto, 

presión estática alta y en el tipo de toma de 
aire fresco. Se visualiza solamente “High”.

2 Botón  (botón de ajuste del 
temporizador)
Utilícelo para programar el temporizador.

3 Botón  (botón de prueba)
Utilícelo sólo para tareas de mantenimiento.
(No pulse este botón durante el funcionamiento
normal del aparato de aire acondicionado).

4 Botón 
Se utiliza cuando se conecta un ventilador 
(disponible en el mercado). Presione el botón 
para encender o apagar el ventilador. Cuando 
enciende o apaga el acondicionador de aire 
también enciende o apaga el ventilador.

* Si cuando presiona el botón  aparece 
“ ” en la pantalla del control remoto, no 
existe un ventilador conectado.

5 Botón  (botón de reposición de Þ ltro)
Restablece la indicación “  FILTER” después 
de la limpieza.

6 Botón  (operación de ahorro de 
energía)
Utilícelo para iniciar el modo de ahorro de 
energía.

7 Botón 
Se utiliza para seleccionar la oscilación
automática o una posición de rejillas Þ ja.
* No está disponible para los tipos de conducto 

oculto, delgado, oculto en el piso o de 
gabinete sobre el piso para toma de aire 
fresco.

8 Piloto de funcionamiento
Se enciende durante el funcionamiento.
Parpadea cuando el dispositivo de protección 
está activado o cuando hay errores.

9 Botón 
Si lo pulsa la unidad se enciende, si lo pulsa
nuevamente esta se apaga.

10 Botón  (botón de selección del modo 
de funcionamiento)
Selecciona el modo operativo deseado.

18 Pantalla de UNIT No.
Muestra el número de la unidad interior
seleccionada. También muestra el código de 
error de las unidades interior y exterior.

19 Indicador de control central
Se visualiza cuando el acondicionador de 
aire se controla centralmente y se utilizan 
dispositivos de control central, como el control 
remoto central. Si el control central prohíbe el 
uso del control remoto,  parpadea cuando 
se presionan los botones ON/OFF, MODE o 
TEMP. del control remoto y estos no funcionan. 
(Los ajustes que pueden conÞ gurarse desde 
el control remoto diÞ eren dependiendo del 
modo del control central. Para obtener más 
información, consulte el manual del propietario 
del control remoto central).

20 Indicador de control del modo de 
funcionamiento
Se visualiza si presiona el botón MODE cuando 
el modo de funcionamiento fue Þ jado en 
refrigeración o calefacción por el administrador 
del acondicionador de aire.

21 Pantalla de listo para funcionar
Esta pantalla aparece en algunos modelos.

22 Pantalla de servicio
Aparece cuando el dispositivo de protección 
está en funcionamiento, o cuando hay errores.

 Sección operativa

Una vez conÞ gurados los ajustes, solo es necesario presionar el botón .
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11  (botón de selección de unidad/rejillas)
Selecciona un número de unidad (a la izquierda) 
y un número de lama (a la derecha).
Botón UNIT:
Si un control remoto controla dos o más 
unidades interiores, utilice este botón para 
seleccionar la unidad en la cual desea ajustar la 
dirección de circulación del aire.
Botón LOUVER: (Solo para el tipo de casete 
de 4 vías) 
Selecciona la rejilla a controlar cuando se ajusta 
el bloqueo de rejilla o la dirección de circulación 
separadamente para cada rejilla.

12 Botón 
Ajusta la temperatura de consigna.
Seleccione el punto de consigna que desee
pulsando  TEMP.  o .

OPCIÓN:

Sensor del control remoto
Normalmente el sensor de temperatura de la unidad 
interior siente la temperatura. La temperatura de 
retorno de aire alrededor del mando a distancia 
también se puede sentir. 
Si desea información, póngase en contacto con el 
distribuidor.
* No utilice la función cuando el acondicionador de aire 

se controla en grupo.

1 Pulse el botón .
La luz de funcionamiento se enciende.

2 Pulse el botón “MODE ” para
seleccionar un modo de funcionamiento.
Cada vez que pulsa el botón, el modo de
funcionamiento y su icono cambian en el 
siguiente orden:

“ Secado” no está disponible en el tipo 
conducto oculto, presión estática alta.

3 Pulse el botón  para detener el
funcionamiento.
La luz de funcionamiento se apaga.

4 Operación básica

Encienda el interruptor de alimentación.
• Cuando se enciende, aparece la línea de separación y  parpadea en la pantalla del control remoto.
* Después de encendido, el control remoto no funcionará durante aproximadamente 1 minuto. Esto no 

constituye una avería.

• Al utilizar el aparato de aire acondicionado por primera vez, o al cambiar un ajuste, siga estos pasos.

A partir de la siguiente vez, cuando pulsa el botón  el acondicionador de aire comienza a funcionar con 
los ajustes elegidos.

 Preparación

 Operaciones

 Cómo cambiar la velocidad del 
ventilador

REQUISITOS

• Durante el uso, mantenga el interruptor de alimentación encendido.
• Cuando vuelva a utilizar el acondicionador de aire después de un lapso prolongado de no utilizarlo, encienda el 

interruptor de alimentación por lo menos 12 horas antes de iniciar el funcionamiento.

Modelo con bomba de calor

(DeshumidiÞ cación)

(DeshumidiÞ cación)

Calor

Secado

Secado Frío

Frío

Ventilador

Ventilador

Modelo sólo refrigeración

1 Pulse el botón “FAN ” para
seleccionar la velocidad del ventilador.
• Cada vez que pulsa el botón, la velocidad 

del ventilador y su indicación cambian en el 
siguiente orden:

(“  Auto” no puede seleccionarse en el 
modo FAN.)

• Durante la calefacción, si la habitación no se 
calefacciona mediante “  Low”, seleccione 

“  High” o “  Medium”. 
• El sensor de temperatura mide la temperatura 

del aire de retorno en la unidad interior, que 
puede diferir ligeramente de la temperatura 
ambiente real dependiendo de las condiciones 
de instalación. La temperatura de consigna es 
el objetivo de temperatura ambiente. 

• La función de selección de velocidad del 
ventilador no está disponible en el tipo 
conducto oculto, presión estática alta. La 
velocidad del ventilador es Þ ja y el indicador 

muestra solo “  High”.

        Low         Medium         High     Auto

– 11 –  
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 Operación de ahorro de 
energía

 Cambio de la temperatura de 
consigna

1 Pulse los botones “TEMP.  ”.
Pulse  para aumentar la temperatura y  
para reducirla. (La temperatura de consigna no
puede cambiarse en el modo ventilador.)

NOTA

Durante la refrigeración
La unidad comienza a funcionar en aproximadamente 
un minuto.

Durante la calefacción [solo para el modelo con
bomba de calor]
• Después de detenida la calefacción, el 

acondicionador de aire puede continuar funcionando 
en el modo ventilador durante aproximadamente 30 
segundos.

•  El aire calefaccionado comienza a circular después 
de entre 3 y 5 minutos de precalentamiento con 
el ventilador de la unidad interior apagado. (Se 
visualiza el indicador de precalentamiento  en el 
control remoto.) 

• La velocidad del ventilador baja en extremo cuando 
la temperatura ambiente alcanza la temperatura de 
consigna. No obstante, en el tipo conducto oculto, 
presión estática alta, la velocidad del ventilador no 
cambia una vez que se alcanza la temperatura de 
consigna. 

1 Pulse el botón .
Cada vez que pulsa el botón, el modo del
temporizador y la indicación cambian en el
siguiente orden:

 

Off

(Temporizador
de desconexión)

Off

(Temporizador de repetición 
de apagado)

Sin indicación (la función
de temporizador está desactivada)

On

(Temporizador
de conexión)

•  y el indicador del temporizador 
parpadean.

2 Pulse los botones  para ajustar el
lapso previo a la acción del temporizador.
• El ajuste de tiempo aumenta en intervalos de
• 0,5 hora (30 minutos) con cada pulsación de . 

El ajuste aumenta en intervalos de 1 hora si supera 
1 día (24 horas). El máximo es 7 días (168 horas). 
En el control remoto, los ajustes entre 0,5 h y 23,5 
h (*1) se muestran tal cual. Si el ajuste supera las 
24 horas (*2) aparecen los días y las horas. 

• El ajuste del temporizador disminuye en 
intervalos de 0,5 hora (30 minutos) (0,5 hora a 
23,5 horas) o de 1 hora (24 a 168 horas) cada 
vez que pulsa .

Ejemplo de pantalla del control remoto
• 23,5 horas (*1)

• 34 horas (*2)
  indica 1 día

 (24 horas).
  indica 10 horas.

 (Total: 34 horas)

3 Pulse el botón .
•  desaparece, se muestra la indicación de 

tiempo y  o  la pantalla destella. 
(Cuando se utiliza el temporizador de conexión, 
todas las indicaciones se apagan, excepto la 

hora y ).

 Cómo cancelar el 
temporizador

1 Pulse el botón .
Desaparece el indicador del temporizador.

NOTA

• Cuando utiliza el temporizador de repetición de 

apagado, si pulsa el botón  después de que 
el temporizador apaga la unidad, el aparato de aire 
acondicionado comienza a funcionar nuevamente; 
el temporizador vuelve a detener el funcionamiento 
después de transcurrido el período especiÞ cado. 

• Cuando utiliza el temporizador de desconexión, 
la indicación del temporizador desaparece 
temporalmente durante aproximadamente 5 
segundos pulsando el botón . Esto ocurre 
debido al procesamiento en el control remoto y no 
indica avería.

1 Pulse el botón  durante el
funcionamiento.
• Se activa la operación de ahorro de energía.
•  aparece.

2 Pulse el botón  para desactivar la
operación de ahorro de energía.
•  desaparece.

NOTA

• La capacidad del aire acondicionado se limita 
durante la operación de ahorro de energía. Es 
posible que la habitación no pueda enfriarse o 
calentarse suÞ cientemente. 

• La operación de ahorro de energía no se desactiva 
mediante la interrupción del funcionamiento, el 
cambio del modo de funcionamiento o el apagado 
de la unidad.

Se visualiza
durante la
operación de
ahorro de
energía.

Botón Guardar

5 Funcionamiento con temporizador
Seleccione un tipo de temporizador de entre estos tres: (Máx. 168 horas)

Temporizador de desconexión  : Deja de funcionar después del lapso especiÞ cado.
Temporizador de repetición de apagado  : Deja de funcionar después de transcurrido el lapso especiÞ cado 
   cada vez que utiliza el acondicionador de aire.
Temporizador de conexión  : Comienza a funcionar después del lapso especiÞ cado.

 Cómo conÞ gurar el temporizador

HorasDías
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6 Instalación 7 Notas sobre el funcionamiento y rendimiento
Consulte a la empresa de instalación acerca de los 
puntos de la instrucción general.

 Ubicación
• Evite la instalación cerca de máquinas que emitan 

ondas de alta frecuencia.
• No indicado para instalaciones químicas, como 

plantas con refrigeración por dióxido de carbono 
líquido.

• No instale el aparato de aire acondicionado en 
lugares donde exista polvo de hierro o de otro metal. 
Si se adhiere o acumula polvo de hierro u otro metal 
en el interior del aparato de aire acondicionado 
puede hacer combustión espontánea e iniciar un 
incendio.

• En ciertas ubicaciones, como las siguientes, puede 
ocurrir un fallo:
• Áreas con gran cantidad de gotas de aceite 

(incluyendo aceite de máquina) o vapor.
• Áreas cercanas al mar con elevado contenido de 

sal, etc.
• Fuentes termales que emitan gases sulfurizantes, 

etc.
• Lugares con ambientes extremadamente ácidos o 

alcalinos. 
Para utilizar la unidad en los sitios anteriormente 
mencionados serán necesarias piezas o 
mantenimiento especiales. Si desea información, 
consulte al distribuidor al que le compró el producto.

• Deje suÞ ciente espacio libre alrededor de la toma 
y descarga de aire de la unidad exterior para no 
restringir la ventilación.

• Evite lugares donde el viento fuerte pueda soplar 
contra la toma y descarga de aire de la unidad 
exterior.

• En zonas donde nieve utilice un pedestal o 
protección contra nieve para la unidad exterior. Si 
desea información, consulte al distribuidor al que le 
compró el producto.

• Asegúrese de que el agua de drenaje de la unidad 
exterior se descargue en lugares con buen drenaje.

• Asegúrese de instalar el Þ ltro de aire a la unidad 
interior. De lo contrario, podría acumularse polvo 
en el intercambiador de calor u otras piezas del 
acondicionador de aire y provocar fugas de agua.

• Mantenga una distancia de por lo menos 1 metro 
entre el acondicionador de aire/control remoto y un 
televisor o radio. Si no lo hiciera podría provocar 
interferencia visual o ruido.

• Deje una distancia de por lo menos 1,5 m entre 
la descarga de aire y una alarma de incendio. 
De lo contrario, la alarma podría no funcionar 
correctamente ni detectar fuego en caso de incendio.

 Comprobaciones previas al 
funcionamiento

• Active el interruptor de alimentación por lo menos 12 
horas hasta de iniciar el funcionamiento.

• Asegúrese de que el cable de conexión a tierra está 
conectado de forma segura. 

• Asegúrese de instalar el Þ ltro de aire a la unidad 
interior.

 Desempeño de calefacción (Solo 
para el modelo con bomba de calor)

• Para la calefacción se utiliza un sistema de bomba 
de calor, que colecta el calor exterior y lo emite en 
el ambiente. Cuando baja la temperatura exterior se 
reduce la capacidad de calefacción de la unidad. 

• Cuando la temperatura exterior es baja se 
recomienda que utilice, también, otro equipo de 
calefacción.

 Descongelamiento durante 
la calefacción (Solo para el 
modelo con bomba de calor)

• Si, durante la calefacción, cae escarcha sobre la 
unidad exterior se realiza el descongelamiento 
automático (durante aproximadamente 2 a 10 
minutos) para aumentar el efecto de calefacción. 

• Durante el descongelamiento se detiene el ventilador 
de la unidad interior.

 Protección de 3 minutos
La unidad exterior no funcionará durante 
aproximadamente 3 minutos después de reiniciar 
el acondicionador de aire inmediatamente después 
de haberlo detenido o de activar el interruptor de 
alimentación. Esto es para proteger el sistema.

 Corte del suministro eléctrico
• En caso de fallo de alimentación se detienen todas 

las operaciones.
• Para reanudarlas, pulse el botón ON/OFF.

 Giro del ventilador de una 
unidad interior detenida

• Cuando otras unidades interiores se encuentran 
funcionando, los ventiladores de las unidades 
interiores en modo en espera giran durante varios 
minutos aproximadamente cada una hora para 
proteger las máquinas.

 Dispositivo de protección 
(Interruptor de alta presión)

El interruptor de alta presión detiene automáticamente 
el acondicionador de aire cuando se le aplica carga 
excesiva. 
Si el dispositivo de protección se activa, se detiene 
el funcionamiento de la unidad y el piloto de 
funcionamiento parpadea. 
Cuando se activa el dispositivo de protección, el 
indicador  y el código de comprobación aparecen en 
el control remoto. El dispositivo de protección puede 
activarse en los siguientes casos:

Durante la refrigeración

• Cuando se bloquea la toma de aire o la descarga de 
aire de la unidad exterior. 

• Cuando sopla viento fuerte y continuo contra la 
descarga de aire de la unidad exterior.

Durante la calefacción (solo para el modelo con 
bomba de calor)

• Cuando existen excesivo polvo o suciedad adheridos 
al Þ ltro de aire de la unidad interior. 

• Cuando se bloquea la descarga de aire de la unidad 
interior.

NOTA

• Cuando se activa el dispositivo de protección, 
desactive el interruptor de alimentación, elimine la 
causa y, después, reinicie la unidad.

 Preste atención a los sonidos 
de funcionamiento

• Ubique la unidad en un sitio lo suÞ cientemente 
seguro para no aumentar los sonidos y las 
vibraciones. 

• Si coloca algún objeto cerca de la descarga de aire 
de la unidad exterior el ruido puede aumentar. 

• Asegúrese de no molestar a los vecinos con el aire 
frío/caliente o el ruido provocado por la descarga de 
aire de la unidad exterior.
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 Operaciones de refrigeración/
calefacción

Cada una de las unidades puede controlarse 
individualmente. No obstante, las unidades interiores 
conectadas a una misma unidad exterior no 
pueden realizar, simultáneamente, operaciones de 
refrigeración y calefacción. Cuando intente realizar 
ambas operaciones simultáneamente, las unidades 
interiores que realizan la refrigeración se detienen y el 
indicador de preparación se visualiza en el control 
remoto. 
La unidad interior que opera en modo de calefacción 
continúa funcionando. Cuando intenta realizar una 
operación sin los ajustes conÞ gurados, se visualiza 
el indicador de preparación de funcionamiento 
en el control remoto y se detiene el funcionamiento. 
Si el administrador del acondicionador de aire Þ ja el 
funcionamiento en refrigeración o calefacción solo 
aplican los ajustes conÞ gurados a la operación.

 Características de la 
calefacción (Solo para el 
modelo con bomba de calor)

• El aire no circula inmediatamente después de 
comenzar la calefacción. El aire calentado circula 
después de 3 a 5 minutos (dependiendo de las 
temperatura ambiente y exterior), después de que el 
intercambiador de calor interior se calienta.

• Cuando aumenta la temperatura exterior la unidad 
exterior puede detenerse.

 Prohibición de la función NFC 
(NFC para herramienta de 
onda SMMS)

Las comunicaciones NFC están habilitadas en el 
momento del envío desde la fábrica, pero es posible 
deshabilitar la prueba y el ajuste automático de 
dirección con un smartphone. Si desea información, 
consulte al distribuidor al que le compró el producto.

8 Dirección de las rejillas

NOTA

Para mejorar el desempeño de la refrigeración/
calefacción, cambie el ángulo de las rejillas para cada 
operación.

Las características del aire son: El aire frío 
desciende mientras que el aire caliente se eleva.

 PRECAUCIÓN

Durante la refrigeración, apunte las rejillas 
horizontalmente.
Si apuntan hacia abajo durante la refrigeración, podría
formarse rocío en la superÞ cie de descarga de aire o 
la rejilla y caer.

NOTA

• Si apuntan horizontalmente durante la refrigeración, 
podría formarse rocío en la superÞ cie del gabinete o 
la rejilla y caer. 

• Si apuntan horizontalmente durante la calefacción, la 
temperatura ambiente podría no ser uniforme. 

• No manipule manualmente la rejilla. Podría provocar 
un fallo. Utilice el botón SWING/FIX del control 
remoto para ajustar el ángulo.

 Tipo casete de 4 vías, tipo 
casete de 2 vías, tipo casete 
de 1 vía, tipo techo

 Para ajustar la dirección de la 
rejilla

1 Pulse el botón  durante el 
funcionamiento.
La dirección de la rejilla cambia cada vez que se
pulsa el botón.

 Durante la calefacción (solo para el modelo 
con bomba de calor)

Apunte la rejilla hacia abajo. Si 
no apunta hacia abajo el aire 
caliente puede no llegar al piso.

 Para refrigerar
Apunte la rejilla 
horizontalmente. Si apunta 
hacia abajo, podría formarse 
rocío en la superÞ cie del puerto 
de descarga de aire y caer.

 Para el ventilador
Seleccione una dirección de 
circulación de aire.

 Para comenzar la oscilación

1 Pulse repetidamente el botón  para
ajustar la dirección de la rejilla en la
posición más baja y, después, vuelva a
pulsar .

Se visualiza el indicador SWING  y la rejilla
comienza a oscilar.

 En todas las operaciones

ConÞ guración
inicial

ConÞ guración
inicial

ConÞ guración
inicial

Repetir
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Código de oscilación

 Para detener la oscilación

1 Pulse el botón  en la posición deseada 
cuando la rejilla está oscilando.

• Pulse repetidamente el botón  para 
volver a cambiar la posición de la rejilla.

* No obstante, aun si pulsa el botón  
cuando la rejilla está oscilando, a veces puede 
aparecer alguna de las siguientes indicadores y 
la rejilla puede no ajustarse en la posición más 
alta.
 Indicaciones cuando se detiene la 
oscilación

FAN/HEAT COOL/DRY

En este caso, pulse nuevamente el botón  
después de transcurridos 2 segundos.
• En la operación COOL/DRY, la rejilla no se 

detiene ya que apunta hacia abajo. Si, durante 
la oscilación, detiene la rejilla cuando apunta 
hacia abajo, esta se detiene después de 
moverse a la tercera posición a partir de la más 
alta.

 Indicaciones cuando se detiene la 
oscilación

FAN/HEAT 
funcionamiento

COOL/DRY 
funcionamiento

 Selección de unidades

• Cuando un mismo control remoto controla 
dos o más unidades interiores, puede ajustar 
la dirección de las rejillas para cada una de 
las unidades interiores seleccionándolas 
individualmente. 

• Para ajustar individualmente la dirección de las 
rejillas, pulse el botón  (lado izquierdo 
del botón) para visualizar el número de unidad 
interior en el grupo de control. Después, ajuste 
la dirección de la rejilla de la unidad interior 
visualizada. 

• Cuando no se visualiza ningún número 
de unidad interior, puede controlar 
simultáneamente todas las unidades interiores 
del grupo de control.

• Cada vez que pulsa  (lado izquierdo del 
botón), la indicación cambia de la siguiente 
forma:

 ConÞ guración del patrón de 
oscilación

1 Pulse y mantenga pulsado  FIX durante
por lo menos 4 segundos con el 
funcionamiento detenido. 

 parpadea.

2 Pulse el botón  (lado izquierdo del
botón) para seleccionar una unidad.
El número de unidad cambia con cada pulsación
del botón.

Nº de 
unidad

1-1

Nº de 
unidad

1-2

Nº de 
unidad

1-3
Sin 

indicación

Nº de 
unidad

1-4

El ventilador de la unidad seleccionada funciona y
la rejilla oscila.

3 Pulse los botones  para seleccionar
un tipo de oscilación.

3 Pulse el botón  para conÞ rmar la
dirección de la rejilla seleccionada.
Cada vez que pulsa el botón, la indicación cambia
de la siguiente forma:

(1) (2) (3) (4)

(7) (6) (5)

* Durante la refrigeración o secado (4) y (5) no se 
visualizan.

4 Pulse el botón .

5 Pulse el botón  para completar la
conÞ guración.

 Oscilación estándar
Las cuatro rejillas oscilan simultáneamente en el 
mismo ángulo.

 Oscilación doble (recomendada para 
calefacción)

• Las rejillas adyacentes apuntan alternadamente 
en forma horizontal y hacia abajo para calentar 
uniformemente el ambiente. 

• El aire que circula hacia abajo llega al piso y el que 
circula horizontalmente extiende el calor.

 Solo para el tipo de casete de 
4 vías

 Para ajustar individualmente las 
rejillas

1 Pulse el botón  (lado izquierdo del
botón) durante el funcionamiento para
seleccionar una unidad.
El número de unidad cambia con cada pulsación
del botón.

Nº de 
unidad

1-1

Nº de 
unidad

1-2

Nº de 
unidad

1-3

Sin 
indicación

Nº de 
unidad

1-4

• Cuando no se visualiza ningún número de 
unidad se seleccionan todas las unidades.

2 Pulse el botón  (lado derecho del botón) 
para seleccionar una rejilla.
Cada vez que pulsa el botón, el indicador en el
lado izquierdo del control remoto cambia de la 
siguiente forma:

Sin 
indicación

* Cuando no se visualiza ningún número de rejilla 
se seleccionan todas las rejillas.

Sin 
indicación

Nº de 
unidad

1-1

Nº de 
unidad

1-2
Nº de 
unidad

1-4

Nº de 
unidad

1-3

Nº de rejilla

Caja del control eléctrico

Tubo de
refrigeración

Tubo de
drenaje

Código de 
oscilación

Patrón de movimiento

0001
Oscilación estándar
(ajuste de fábrica)

0002 Oscilación doble

0003 Oscilación cíclica

REQUISITOS

No ajuste a “0000”.
(Podría dañar la rejilla.)

Horizontal

Oscilación

Horizontal

Horizontal

Horizontal

Hacia abajo

Hacia abajo

Hacia abajo

Hacia abajo
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(3)
(2)

(1)

(1)(4)
(2)

(3)

(2)

(3) (4)

(1)

(4)
(3)

(2)

(1)

(4)

03

01

0204

 

0000

 Oscilación cíclica (recomendada para 
refrigeración)

Las cuatro rejillas oscilan en momentos distintos,
como olas.

 Cómo conÞ gurar el bloqueo de 
rejillas

1 Pulse y mantenga pulsado el botón  
(lado derecho del botón) durante por lo menos 
4 segundos con el funcionamiento detenido.

 parpadea.
• Cuando no se visualiza ningún número de 

unidad se seleccionan todas las unidades.

2 Pulse el botón  (lado izquierdo del 
botón) para seleccionar una unidad.
El número de unidad cambia con cada pulsación 
del botón.

Nº de 
unidad

1-1

Nº de 
unidad

1-2

Nº de 
unidad

1-3
Nº de 
unidad

1-4

El ventilador de la unidad seleccionada funciona y
la rejilla oscila.

3 Pulse los botones “TEMP.  ” para 
visualizar el número de rejilla para Þ jar su 
dirección.
La rejilla seleccionada oscila.

4 Pulse los botones  para seleccionar 
la dirección de la rejilla que no desea hacer 
oscilar.

(1)

0001

(2)

0002

(3)

0003

(5)

0005

(4)

0004

* Si selecciona (4) ó (5) puede producirse 
condensación durante la refrigeración.

5 Pulse el botón  para completar la 
conÞ guración.
Al Þ nalizar la conÞ guración, la marca  se
encenderá.
(Para ajustar el bloqueo de rejilla para otra 
unidad, repita desde el Paso 2. Para ajustar otro 
bloqueo de rejilla para la misma unidad, repita 
desde el Paso 3.)

6 Pulse el botón  para completar la
conÞ guración.

 Cómo liberar el bloqueo de 
rejillas

Ajuste “0000” en el Paso 4 de “Cómo conÞ gurar el
bloqueo de rejillas”.
La marca  desaparece.

• Los Pasos 1 a 3 y 5, 6 de “Cómo 
conÞ gurar el bloqueo de rejillas” 
también se aplican a la liberación 
del bloqueo.

 Cómo ajustar la dirección 
horizontal

1 Pulse y mantenga pulsados los botones  y 
“TEMP.  ” durante por lo menos 4
segundos con el funcionamiento detenido.

 parpadea.
“01” aparece en CODE No.

2 Pulse el botón  (lado izquierdo del
botón) para seleccionar una unidad.
El número de unidad cambia con cada pulsación
del botón.

Nº de 
unidad

1-1

Nº de 
unidad

1-2

Nº de 
unidad

1-3
Sin 

indicación

Nº de 
unidad

1-4

El ventilador de la unidad seleccionada funciona y 
la rejilla oscila.

3 Pulse los botones “TEMP.  ” para
cambiar CODE No. a “45”.

4 Pulse los botones “TIME ” para
seleccionar una dirección.

Dirección 
SET DATA

ConÞ guración de dirección

“0000”

Posición de reducción de 
manchas 

(reduce las manchas en el techo) 
(ajuste de fábrica)

“0002”

Posición de reducción de 
arranque en frío

(Expone su cuerpo menos 
directamente al aire frío)

5 Pulse el botón  para comprobar la 
conÞ guración.
El indicador deja de parpadear y permanece
encendido y se conÞ rma la conÞ guración.

6 Pulse el botón  para completar la 
conÞ guración.
* Si se selecciona la posición de ráfaga fría se 

reduce el efecto de reducción de manchas del 
techo.

NOTA

Aún en el modo de bloqueo de rejillas, la rejilla se 
mueve temporalmente en los siguientes casos:
• Cuando se detiene el acondicionador de aire
• Cuando comienza la calefacción
• Durante el descongelamiento
• Por desconexión térmica.

* Aparece F1 en la sección CODE No. del control 
remoto. Esto indica que se ha seleccionado la 
rejilla 01 que se muestra en la siguiente Þ gura.

0001 - 0005
(código de 
posición
de las rejillas)

Nº de rejilla

Caja del control eléctrico

Tubo de
refrigeración

Tubo de
drenaje

SET DATA
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Grilla vertical

Grilla vertical

NOTA

Para mejorar el desempeño de la refrigeración/ 
calefacción, cambie el ángulo de las rejillas para cada 
operación.

NOTA

Cuando ajuste horizontalmente la dirección del 
aire, ajuste los ángulos de las rejillas verticales 
gradualmente como se muestra en la siguiente Þ gura. 
Si se bloquea la circulación de aire pueden caer gotas 
de agua desde la salida de aire.

INCORRECTO

CORRECTO

NOTA

1. Cuando envía aire hacia abajo, doble las rejillas de 
forma uniforme como se muestra en la siguiente 
Þ gura. Si se bloquea la circulación de aire pueden 
caer gotas de agua desde la salida de aire.

INCORRECTO

Rejilla

CORRECTO

2.  Ajuste el ángulo de la rejilla a 40º o menos. 
Si el ángulo es superior a 40º pueden caer gotas. 

40º o menos

 Para ajustar la dirección de 
descarga de aire hacia adelante 
mediante una unidad delantera 
de descarga de aire (se vende 
por separado)

 PRECAUCIÓN

Cuando instale una unidad delantera de descarga 
de aire en la unidad interior la función de descarga 
de aire de 2 vías (hacia adelante + hacia abajo) no 
está disponible. 
Su uso puede bajar la temperatura y provocar 
fugas de agua. 
Si desea información acerca de la instalación, 
lea el manual de instalación suministrado con la 
unidad delantera de descarga de aire (se vende por 
separado).

Cuando utilice una unidad delantera de descarga 
de aire (se vende por separado) en una unidad 
interior del tipo de casete de 1 vía realice el 
siguiente procedimiento para cambiar la dirección 
de descarga:

Ajuste vertical

 Durante la refrigeración
Mueva la rejilla manualmente para apuntarla 
horizontalmente y así enviar aire frío a todo el 
ambiente.

 Durante la calefacción (solo para el modelo con 
bomba de calor)

Mueva manualmente la rejilla hacia abajo para enviar
aire calentado al piso.

Ajuste horizontal

Utilice la grilla vertical detrás de la rejilla para que la
temperatura ambiente sea uniforme.

Rejilla

 Tipo de casete de 4 vías
 Durante la refrigeración

Apunte la rejilla horizontalmente.

 Tipo de casete de 2 vías
 Durante la refrigeración

Apunte la rejilla horizontalmente para enviar aire frío a
todo el ambiente.

 Tipo de casete de 1 vías 
(Serie SH)
 Durante la refrigeración

Apunte la rejilla horizontalmente para enviar aire frío a
todo el ambiente.

 Durante la calefacción (solo para el modelo con 
bomba de calor)

Apunte la rejilla hacia abajo.

 Durante la calefacción (solo para el modelo con 
bomba de calor)

Apunte la rejilla hacia abajo para enviar aire calentado
al piso.

 Durante la calefacción (solo para el modelo con 
bomba de calor)

Apunte la rejilla hacia abajo para enviar aire calentado
al piso.

• La rejilla se cierra automáticamente cuando se 
detiene el funcionamiento.

• En el modo de precalentamiento, la rejilla 
apunta hacia arriba. La indicación de oscilación 
aparece en el control remoto aún en el modo de 
precalentamiento pero la oscilación real comienza 
solo después de completado el precalentamiento.

 Descarga de aire de 2 y 3 vías
La descarga de aire puede modiÞ carse al tipo de 2 ó 3 
vías para adecuarse a la forma y estilo del ambiente. 
Si desea información, consulte al distribuidor al que le 
compró el producto.

• La rejilla se cierra automáticamente cuando se 
detiene el funcionamiento.

• En el modo de precalentamiento, la rejilla 
apunta hacia arriba. La indicación de oscilación 
aparece en el control remoto aún en el modo de 
precalentamiento pero la oscilación real comienza 
solo después de completado el precalentamiento.
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1,2

SET

TIME
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TEST
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CL

FAN
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SWING/FIX

VENT

MODE

ON / OFF

UNIT  LOUVER

1

2

 Tipo de casete de 1 vías 
(Serie YH)

Ajuste vertical

 Durante la refrigeración
Apunte la rejilla horizontalmente para enviar aire frío a
todo el ambiente.

 Tipo sobre el piso

Ajuste vertical

 Durante la refrigeración
Mueva la rejilla manualmente para apuntarla
horizontalmente y así enviar aire frío a todo el
ambiente.

 Durante la calefacción (solo para el modelo con 
bomba de calor)

Apunte la rejilla hacia abajo para enviar aire calentado
al piso.

 Durante la calefacción (solo para el modelo con 
bomba de calor)

Mueva manualmente la rejilla hacia abajo para enviar
aire calentado al piso.

Ajuste horizontal

Para enviar el aire horizontalmente, apunte las grillas
verticales dentro de la rejilla en la dirección que
preÞ era.

Ajuste horizontal

 Cómo enviar aire en distintas direcciones
Levante ligeramente las rejillas verticales y apúntelas
en la dirección que preÞ era.

NOTA

Para mejorar el desempeño de la refrigeración/ 
calefacción, cambie el ángulo de las rejillas para cada 
modo de funcionamiento.

En este caso, no utilice 
la función de oscilación 
automática.

 Tipo de casete de 1 vía (serie 
YH) y tipo sobre el piso

 Ajuste de la dirección y 
oscilación

1 Pulse el botón  durante el 
funcionamiento. 
Si 1 control remoto controla 2 o más unidades
interiores, puede conÞ gurar el ajuste de dirección
de cada unidad individualmente.
Pulse el botón  nuevamente cuando la
rejilla está oscilando.

2 Puede detener la rejilla en la posición que
preÞ era.

 Selección de unidades

• Cuando un mismo control remoto controla dos o más 
unidades interiores, puede ajustar la dirección de 
las rejillas para cada una de las unidades interiores 
seleccionándolas individualmente. 

• Para ajustar individualmente la dirección de las 

rejillas, pulse el botón  (lado izquierdo del 
botón) para visualizar el número de unidad interior 
en el grupo de control. Después, ajuste la dirección 
de la rejilla de la unidad interior visualizada. 

• Cuando no se visualiza ningún número de unidad 
interior, puede controlar simultáneamente todas las 
unidades interiores del grupo de control. 

• Cada vez que pulsa  (lado izquierdo del 
botón), la indicación cambia de la siguiente forma:

Selección de
unidades

Sin 
indicación

Nº de 
unidad

1-1

Nº de 
unidad

1-2
Nº de 
unidad

1-4

Nº de 
unidad

1-3

NOTA

• Cuando la rejilla horizontal está apuntando hacia 
abajo en el modo COOL, se pueden formar gotas de 
agua en la superÞ cie del armario o en la rejilla y caer 
hacia abjo.

• Cuando la rejilla horizontal está apuntando 
horizontalmente en modo HEAT, el aire puede no 
calentar la habitación uniformemente.

 Tipo techo

Ajuste vertical

 Durante la refrigeración
Apunte la rejilla horizontalmente para enviar aire frío a
todo el ambiente.

 Durante la calefacción (solo para el modelo con 
bomba de calor)

Apunte la rejilla hacia abajo para enviar aire calentado
al piso.

• La rejilla apunta automáticamente hacia arriba 
cuando se detiene el funcionamiento.

• En el modo de precalentamiento, la rejilla 
apunta hacia arriba. La indicación de oscilación 
aparece en el control remoto aún en el modo de 
precalentamiento pero la oscilación real comienza 
solo después de completado el precalentamiento.

Ajuste horizontal de ß ujo de aire

Para cambiar la dirección de ß ujo de aire, dirija la 
rejilla vertical dentro de la rejilla horizontal en su 
dirección preferida.
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 Tipo gabinete sobre el piso

 Durante la refrigeración
Mueva la rejilla manualmente para apuntarla
horizontalmente y así enviar aire frío a todo el
ambiente.

 Durante la calefacción (solo para el modelo con 
bomba de calor)

Mueva manualmente la rejilla hacia abajo para enviar
aire calentado al piso.

Limpie a menudo el Þ ltro de aire
• Un Þ ltro de aire obstruido disminuye el rendimiento 

de la refrigeración/calefacción.

No refrigere ni calefaccione demasiado

 PRECAUCIÓN

No se exponga directamente a una corriente de 
aire frío durante un lapso prolongado y evite el frío 
excesivo. 
Si lo hiciera podría deteriorar su estado físico y 
enfermarse.

• La excesiva refrigeración o calefacción es perjudicial 
para su salud. En especial, tenga cuidado con 
personas discapacitadas/ancianas y niños.

Cierre las ventanas y puertas
• No permita que el aire refrigerado/calefaccionado 

salga del ambiente.

Refrigere/calefaccione el ambiente uniformemente
• Ajuste la dirección del aire con la rejilla. La 

exposición directa al aire circulante por lapsos 
prolongados es perjudicial para la salud.

Para ahorrar energía y lograr una refrigeración y calefacción confortables

Condiciones de funcionamiento del aparato de aire acondicionado
Para un rendimiento óptimo, utilice el aparato de aire acondicionado de acuerdo con las siguientes condiciones de 
temperatura:

Operación de
refrigeración

Temperatura exterior : -5°C a 46°C (Temperatura de la válvula seca)

Temperatura ambiente
: 21°C a 32°C (Temperatura de la válvula seca), 
  15°C a 24°C (Temperatura de la válvula húmeda)

[PRECAUCIÓN] 
Humedad relativa del ambiente: inferior al 80%. Si el aparato de aire 
acondicionado funciona en condiciones más extremas, puede que la 
superÞ cie de la unidad forme condensación.

Operación de
calefacción

Temperatura exterior : -25°C a 15,5°C (Temperatura de la válvula húmeda)

Temperatura ambiente : 15°C a 28°C (Temperatura de la válvula seca)

Si el aparato de aire acondicionado se utiliza fuera de las condiciones mencionadas, las funciones de protección de 
seguridad pueden activarse.
*  No está permitida una temperatura ambiente baja (-20°C o menos) para periodos amplios de tiempo.

 Cómo cambiar la descarga de 
aire

Realice el procedimiento siguiente para cambiar la 
descarga de aire:

1 Quite los dos tornillos de Þ jación del puerto 
de descarga de aire. (Los tornillos de Þ jación 
pueden reutilizarse)

2 Coloque la mano en el puerto de descarga 
de aire y jale de él ligeramente; después, 
despréndalo de la uñeta del gancho en el lado 
posterior.

3 Levante el puerto de descarga de aire y 
desmóntelo.

4 Invierta el puerto de descarga de aire y vuelva 
a instalarlo en la unidad principal. 
Asegúrese de que los cuatro ganchos (2 
en el lado posterior y 2 en el inferior) estén 
enganchados en las posiciones de montaje.

5 Asegúrese de ajustar el puerto de descarga de 
aire con los tornillos de Þ jación quitados para 
que no se desprenda.

9 Sugerencias para ahorrar energía y obtener 
un rendimiento confortable

¡Realice
comprobaciones

periódicas!

¡No refrigere
demasiado!

Cerrar.
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10 Mantenimiento

 ADVERTENCIA

Solicite a personal de servicio caliÞ cado que realice el mantenimiento diario, incluyendo la limpieza del 
Þ ltro de aire, especialmente para los siguientes modelos, ya que el mantenimiento requiere trabajo en 
altura.
• Tipo de casete de 4 vías
•  Tipo casete de 4 vías compacto
•  Tipo de casete de 2 vías
•  Tipo de casete de 1 vías
•  Tipo techo
•  Tipo conducto oculto estándar
•  Tipo presión estática alta en conducto oculto
•  Tipo conducto delgado
•  Tipo de toma de aire
• Tipo sobre el piso

 PRECAUCIÓN

No pulse los botones con las manos mojadas.
De lo contrario, podrían producirse descargas eléctricas.

Limpieza de los Þ ltros de aire

• Cuando aparezca el indicador del Þ ltro en el control remoto, limpie los Þ ltros de aire.
• En el caso de los modelos enumerados en la advertencia al comienzo de este capítulo, solicite que personal de 

servicio caliÞ cado limpie los Þ ltros.
• Los Þ ltros obstruidos pueden disminuir el desempeño de refrigeración y calefacción.

Aparece el indicador 
“  FILTER”.

Una vez Þ nalizada la limpieza, pulse el

botón “  FILTER RESET”.

 Tipo gabinete sobre el piso

1 Presione ligeramente hacia abajo la parte 
superior de la grilla de retorno de aire y, 
después, jálela hacia usted para desmontarla.

2 Quite el Þ ltro de aire del interior de la grilla de 
aire de retorno.

3 Aspire el polvo o limpie con cepillo.
• Si está excesivamente manchado será más 

efectivo lavarlo con una solución de agua tibia y 
detergente neutro. 

• Después de lavarlo, enjuáguelo bien y séquelo 
a la sombra. 

• Vuelva a instalar el Þ ltro de aire limpio.

 Tipo oculto sobre el piso

1 Presione hacia abajo el gancho del Þ ltro de 
aire en el panel delantero (lado inferior).

2 Jale el Þ ltro de aire hacia usted para 
desmontarlo.

3 Aspire el polvo o limpie con cepillo.
• Si está excesivamente manchado será más 

efectivo lavarlo con una solución de agua tibia y 
detergente neutro. 

• Después de lavarlo, enjuáguelo bien y séquelo 
a la sombra. 

• Vuelva a instalar el Þ ltro de aire limpio.

Panel delantero
(inferior)

Perilla del Þ ltro de aire
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 Cómo limpiar la unidad interior 
y el control remoto

• En el caso de los modelos enumerados en la 
advertencia al comienzo de este capítulo, solicite 
que personal de servicio caliÞ cado limpie las 
unidades interiores. 

• Limpie con un paño seco y suave. 
• Si está excesivamente manchada, limpie la suciedad 

con un paño embebido en agua tibia. (No limpie el 
control remoto con agua)

• No utilice bencina, diluyente, polvo de limpieza, 
paños químicos, etc. ya que podrían provocar 
deformaciones o roturas.

 Si no se utiliza durante más de 
un mes

• Deje encendido el ventilador durante 
aproximadamente medio día para secar el interior. 

• Apague el interruptor de alimentación principal. 
• Limpie el Þ ltro de aire y luego instálelo.

 Inspección periódica
• Después de haber sido usado durane un largo 

periodo de tiempo. las piezas pueden deteriorarse o 
aumenta el riesgo de que funcionen mal, o el drenaje 
puede empeorar, debido al calor, humedad, polvo o 
uso en general.  

•  Además del mantenimiento, se recomienda que el 
distribuidor al que le compró la unidad, etc. realice 
una inspección (con cargo).

 PRECAUCIÓN

Tipo de casete de descarga de aire de 4 vías
• Limpie con alta presión el intercambiador de 

calor.
Se se utiliza un detergente comercial (agente de 
limpieza alcalino o ácido potente) el tratamiento de 
superÞ cie del intercambiador de calor se deteriorará, 
disminuyendo el rendimiento de la función 
autolimpiante. Si desea información, el distribuidor al 
que le compró la unidad.

 Antes de la temporada de 
refrigeración

Solicite que personal de servicio caliÞ cado limpie 
la bandeja colectora.

 PRECAUCIÓN

Limpie la bandeja colectora.
Si no realiza la limpieza la bandeja colectora puede 
llenarse de residuos y el agua puede desbordar al 
techo o piso.

Si no piensa utilizar la unidad por más de 1 
mes

(1) Opere el modo “FAN”. Haga 

funcionar el ventilador 

durante aproximadamente 

medio día para secar 

completamente el interior. 

(2) Detenga el aparato y 

desconecte el interruptor de 

alimentación principal.

Comprobaciones previas al funcionamiento

(1) Compruebe que los Þ ltros de aire están instalados. 
(2) Compruebe que la descarga o la entrada de aire 

no esté bloqueada. 
(3) Encienda el interruptor de alimentación principal.

11 Resolución de problemas
Cuando se presenten los siguientes síntomas, inspeccione los puntos que se describen a continuación
antes de solicitar asistencia técnica en reparaciones.

Síntoma Causa

N
o 

es
 a

ve
ría

.

Unidad exterior

• Se emite aire frío blanco tipo 
neblina o agua.

• El ventilador de la unidad exterior se detiene automáticamente y realiza la 
operación de descongelamiento.

• Alguna vez, se oye un sonido 
de siseo.

• La válvula solenoidal funciona cuando se inicia o termina la operación de 
descongelamiento.

Unidad interior

• Algunas veces se escucha un 
silbido.

• Cuando comienza, durante o inmediatamente después de detenido el 
funcionamiento se escucha un sonido como de agua circulando y el sonido de 
funcionamiento puede ser mayor durante los 2 ó 3 minutos posteriores al inicio. Es 
el sonido de circulación del refrigerante o de drenaje del deshumidiÞ cador.

• Se escucha un ligero 
repiqueteo.

• Es el sonido de la ligera expansión y contracción del intercambiador de calor 
debido al cambio de temperatura.

• Olor en el aire de descarga. • Distintos olores, como los de paredes, alfombras, ropa, cigarrillos o cosméticos 
impregnan el acondicionador de aire.

• La indicación “ ” está 
encendida.

• Cuando no se puede realizar la refrigeración debido a que otra unidad interior está 
funcionando en modo calefacción.

• ¿Se encuentra la temperatura exterior fuera del rango de temperatura de 
funcionamiento?

• La indicación “ ” está 
encendida.

• Cuando el administrador del acondicionador de aire ha Þ jado el funcionamiento en 
COOL o HEAT y se realiza una operación contraria a la conÞ gurada.

• La indicación “ ” está 
encendida.

• Cuando se detiene el ventilador para evitar la circulación de aire frío en el 
comienzo de la calefacción.

• La unidad interior en espera 
emite sonido o aire frío.

• Debido a que el refrigerante circula temporalmente para evitar la acumulación de 
aceite o refrigerante en la unidad interior en espera, puede escucharse el sonido 
de la circulación de refrigerante o, en el caso de otras unidades interiores, puede 
haber emisiones de vapor blanco cuando funciona en el modo de HEAT, o de aire 
frío en el modo de COOL.

• Cuando se activa la energía del acondicionador 
de aire se escucha un sonido tipo “tictoc”.

• El sonido se origina en el funcionamiento de la válvula de expansión cuando se 
activa la alimentación.

• El LCD se vuelve borroso al tocarlo. • El LCD puede volverse borroso temporalmente debido a electricidad estática.
• El ventilador y las rejillas de la unidad interior se 

mueven cuando ésta no funciona.
• Algunas veces, el ventilador funciona intermitentemente con las rejillas abiertas 

para el control de recuperación de refrigerante de la unidad que no está 
funcionando.

C
om

pr
ue

be
 n

ue
va

m
en

te
.

Funciona o se detiene automáticamente. • ¿Está el temporizador en “ON” u “OFF”?

No funciona.

• ¿Es un fallo de energía?
• ¿Está apagado el interruptor de alimentación?
• ¿Se fundió el fusible o disyuntor de alimentación?
• ¿Funcionó el dispositivo de protección? (La luz de funcionamiento se enciende.)
• ¿Está el temporizador en “ON”? (La luz de funcionamiento se enciende.)
• ¿Se selecciona simultáneamente COOL y HEAT?

(la indicación “ ” está encendida en la pantalla del control remoto.)
• ¿Se encuentra la temperatura exterior fuera del rango de temperatura de
• funcionamiento?

El aire no se enfría ni se calienta lo suÞ ciente.

• ¿Está obstruida la admisión o descarga de aire de la unidad exterior?
• ¿Se encuentra abierta alguna puerta o ventana?
• ¿Está el Þ ltro obstruido con polvo?
• ¿Está la rejilla de descarga de la unidad interior ajustada en la posición
• adecuada?
• ¿Se ajustó la selección de aire a “LOW”, “MED” y el modo de
• funcionamiento a “FAN”?
• ¿Es adecuada la temperatura conÞ gurada?
• ¿Se selecciona simultáneamente COOL y HEAT?

(la indicación “ ” está encendida en la pantalla del control remoto.)
• ¿Se encuentra la temperatura exterior fuera del rango de temperatura de
• funcionamiento?
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3

2

1  

SET

TIME

TIMER SET

TEST
FILTERLL
RESET

TEMP.

CL

FAN

SAVEAA

SWING/FIX

VENT

MODE

ON / OFF

UNIT  LOUVER

 PRECAUCIÓN

Si se produce cualquiera de las siguientes situaciones, desconecte el interruptor de suministro eléctrico y póngase 
en contacto con su distribuidor:
• El interruptor no funciona correctamente. 
•  El fusible del suministro eléctrico se funde con frecuencia, o el disyuntor salta a menudo. 
•  Un cuerpo extraño o agua ha penetrado en el interior del aparato de aire acondicionado. 
•  El aparato de aire acondicionado no funciona incluso tras haber eliminado el problema que desencadenaba la 

activación del dispositivo protector. 
(El piloto de funcionamiento y  en el control remoto parpadean. Si en el control remoto aparece  y una 
combinación de ,  , ,  , o  y un número, indique también a un técnico caliÞ cado el contenido de la pantalla.) 

•  Se observa cualquier otra situación no habitual.

Procedimiento Descripción

1

Si mantiene pulsados los botones  y  a la vez durante al 
menos 4 segundos, aparecerá la pantalla siguiente. 
Si aparece [  Comprobación de servicio], se pasa al modo 
de registro de errores.
• En la ventana CODE No. aparece [01 : Orden del registro 

de errores].
• Se visualiza el [Código de comprobación].
• La [IdentiÞ cación de la unidad interior donde se ha 

producido el error] aparece en UNIT No..

2

Cada vez que se pulsa el botón [ / ] de ajuste de la temperatura, aparecerá el registro de 
errores guardado en la memoria en orden.
Los números de CODE No. indican [01] (más reciente) a [04] (más antiguo).

PRECAUCIÓN 

No pulse el botón , porque se borrará todo el registro de errores de la unidad interior.

3 Una vez realizada la comprobación, pulse el botón  para volver a la pantalla normal.

1. Compruebe los errores mediante el procedimiento anterior.
2. Solicite a un distribuidor autorizado o profesional de servicio (mantenimiento) caliÞ cado que realice la reparación 

o mantenimiento del acondicionador de aire.
3. En el Manual de servicio se explican con detalle los códigos de comprobación.

Consulta y comprobación de problemas
Cuando se produce un error en el aparato de aire 
acondicionado, aparece el código de comprobación y el 
número de unidad interior en la pantalla del control remoto. 
El código de comprobación solo aparece cuando el sistema 
está en funcionamiento. Si las indicaciones de la pantalla 
desaparecen, siga los pasos que se indican en el apartado 
“Consulta del registro de errores” para conÞ rmar.

Consulta del registro de errores
Si se ha producido un error en el aparato de aire 
acondicionado, puede consultar el registro de errores 
siguiendo los pasos que se indican a continuación. (El 
registro de errores almacena en memoria hasta 4 errores). 
El registro puede consultarse independientemente de si el 
sistema está en marcha o parado.

12 EspeciÞ caciones

Modelo
Nivel de potencia acústica (dBA)

Peso (Kg)
Refrigeración Calefacción

MMY-MAP0806HT8P-E
MMY-MAP0806HT8JP-E

74 74 242

MMY-MAP1006HT8P-E
MMY-MAP1006HT8JP-E

74 74 242

MMY-MAP1206HT8P-E
MMY-MAP1206HT8JP-E

80 82 242

MMY-MAP1406HT8P-E
MMY-MAP1406HT8JP-E

80 82 300

MMY-MAP1606HT8P-E
MMY-MAP1606HT8JP-E

81 83 300

MMY-MAP1806HT8P-E
MMY-MAP1806HT8JP-E

81 83 371

MMY-MAP2006HT8P-E
MMY-MAP2006HT8JP-E

82 84 371

MMY-MAP2206HT8P-E
MMY-MAP2206HT8JP-E

83 84 371

MMY-MAP0806T8P-E
MMY-MAP0806T8JP-E

74 - 241

MMY-MAP1006T8P-E
MMY-MAP1006T8JP-E

74 - 241

MMY-MAP1206T8P-E
MMY-MAP1206T8JP-E

80 - 241

MMY-MAP1406T8P-E
MMY-MAP1406T8JP-E

80 - 299

MMY-MAP1606T8P-E
MMY-MAP1606T8JP-E

81 - 299

MMY-MAP1806T8P-E
MMY-MAP1806T8JP-E

81 - 370

MMY-MAP2006T8P-E
MMY-MAP2006T8JP-E

82 - 370

MMY-MAP2206T8P-E
MMY-MAP2206T8JP-E

83 - 370

Código de
comprobación

Nº de unidad interior
donde se ha producido 
el error
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Declaración de conformidad

Fabricante: TOSHIBA CARRIER (THAILAND) CO., LTD.
144 / 9 Moo 5, Bangkadi Industrial Park, Tivanon Road, Tambol Bangkadi,
Amphur Muang, Pathumthani 12000, Thailand

Representante
autorizado/
Titular del TCF:

Nick Ball
Director de Ingeniería EMEA de Toshiba
Toshiba Carrier UK Ltd.
Porsham Close, Belliver Industrial Estate,
PLYMOUTH, Devon, PL6 7DB.
Reino Unido

Por la presente declara que la maquinaria descrita a continuación:

Denominación genérica: Aire acondicionador

Modelo/tipo: <Modelo con bomba de calor>
MMY-MAP0806HT8P-E, MMY-MAP1006HT8P-E, MMY-MAP1206HT8P-E, 
MMY-MAP1406HT8P-E, MMY-MAP1606HT8P-E, MMY-MAP1806HT8P-E, 
MMY-MAP2006HT8P-E, MMY-MAP2206HT8P-E

MMY-MAP0806HT8JP-E, MMY-MAP1006HT8JP-E, MMY-MAP1206HT8JP-E, 
MMY-MAP1406HT8JP-E, MMY-MAP1606HT8JP-E, MMY-MAP1806HT8JP-E, 
MMY-MAP2006HT8JP-E, MMY-MAP2206HT8JP-E

<Modelo solo refrigeración>
MMY-MAP0806T8P-E, MMY-MAP1006T8P-E, MMY-MAP1206T8P-E, 
MMY-MAP1406T8P-E, MMY-MAP1606T8P-E, MMY-MAP1806T8P-E, 
MMY-MAP2006T8P-E, MMY-MAP2206T8P-E

MMY-MAP0806T8JP-E, MMY-MAP1006T8JP-E, MMY-MAP1206T8JP-E, 
MMY-MAP1406T8JP-E, MMY-MAP1606T8JP-E, MMY-MAP1806T8JP-E, 
MMY-MAP2006T8JP-E, MMY-MAP2206T8JP-E

Nombre comercial: Acondicionador de aire súper modular multisistema

Cumple con las provisiones de la Directiva “Maquinaria” (Directiva 2006/42/EC) y las normas que se transponen
a la ley nacional.

Cumple con las provisiones de las normas harmonizadas siguientes:

EN 378-2: 2008+A2: 2012

NOTA

Esta declaración pierde su validez si se introducen modiÞ caciones técnicas u operacionales sin el consentimiento
del fabricante.
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Información sobre conformidad con la Directiva EMC 2004/108/CE

(Nombre del fabricante) TOSHIBA CARRIER (THAILAND) CO., LTD.

(Dirección, ciudad, país)
144 / 9 Moo 5, Bangkadi Industrial Park, Tivanon Road, 
Tambol Bangkadi, Amphur Muang, Pathumthani 12000, 
Thailand

(Nombre del importador/distribuidor en la UE) Toshiba Carrier UK Ltd.

(Dirección, ciudad, país)
Porsham Close, Belliver Industrial Estate, PLYMOUTH,
Devon, PL6 7DB. Reino Unido

144 / 9 Moo 5, Bangkadi Industrial Park, Tivanon Road, Tambol Bangkadi, Amphur Muang, Pathumthani 12000, Thailand

1117102299



RECUPERADOR Manual de instalador 

pág 1 of 12

RECUPERADORES DE CALOR

Manual de Instalador | CASTELLANO

Código 144EV3MVE224



RECUPERADOR Manual de instalador 

pág 2 of 12

Importante

Leer este manual con atención y tomar todas las precauciones indicadas antes de la instalación o uso los dispositivos; 

conservar este manual junto con los dispositivos para futuras consultas. 

Utilizar los dispositivos únicamente de la forma descrita en este manual. No utilizar estos dispositivos como dispositivos de 

seguridad.

Eliminación

Los dispositivos deben eliminarse de acuerdo con las normativas locales que rigen la recogida de residuos eléctricos y 

electrónicos.

De conformidad con la Declaración de conformidad de la Directiva R & TTE de la UE, el modelo EVJ LCD con un sensor 

Bluetooth incorporado de baja energía se puede utilizar en las siguientes naciones: Austria, Bélgica, Chipre, República 

Checa, Dinamarca, Estonia, Finlandia, Francia, Alemania, Grecia, Hungría, Irlanda, Italia, Letonia, Lituania, Luxemburgo, 

Malta, Noruega, Polonia, Portugal, Eslovaquia, Eslovenia, España, Suecia, Suiza, Países Bajos y Reino Unido.
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a. MANUAL DE PUESTA EN MARCHA

En primer lugar, para llevar a cabo las configuraciones siguientes, es importante que el 

controlador se encuentre encendido (ON). Si el controlador se encuentra apagado se mostrará 

en la parte superior del display la palabra OFF, de lo contrario, se encuentra encendido. Para 

encenderlo o apagarlo basta con mantener pulsada la tecla  . Si se encuentra encendido, 

se mostrarán valores de temperatura según su configuración 

(impulsión/retorno/exterior/ambiente).

  Controlador Apagado/OFF     Controlador Encendido/ON

Una vez encendido el dispositivo, podemos realizar los ajustes necesarios:

a. Cómo realizar un cambio de Velocidad:

Control Manual:

Para ajustar el porcentaje de velocidad de los ventiladores seguimos los siguientes pasos:

1) Encender el controlador dejando pulsada la tecla . Si ya está encendido, 

omitir este paso.

2) Pulsación corta de la tecla ; entrando así al menú rápido de configuración.

3) Observaremos, en rojo, la palabra “FAn”, debajo de la misma aparece, en color 

naranja, el porcentaje de velocidad actual de los ventiladores.

4) Para modificarlo pulsamos de nuevo la tecla y el valor comenzará a 

parpadear.

5) Con las teclas y aumentamos ó disminuimos dicho valor.

6) Pulsando de nuevo la tecla , el valor dejará de parpadear y quedará fijado.

7) Para volver a la pantalla principal basta con una pulsación corta de la tecla 

Control Automático:

Si se encuentran configuradas sondas de P , se tiene que establecer unos 

valores de consigna y banda muerta en función de los cuales los ventiladores regularán 

su velocidad.

o

1) En la pantalla principal, dejando pulsada la tecla durante 3s, accedemos al 

menú principal de configuración de parámetros.

2) Con las teclas y nos movemos por el menú, hasta que se muestre 

la palabra “PAr”. 

3) Pulsamos la tecla para acceder al menú.
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4) Con las teclas y nos movemos por el menú, hasta que se muestre 

la palabra “CnF”. 

5) Pulsamos la tecla para acceder al menú de configuración de parámetros.

6) Con las teclas y nos movemos por el menú, hasta que se muestre 

el parámetro C50, donde se ajustará el valor de . 

7) Para modificarlo pulsamos de nuevo la tecla y el valor comenzará a 

parpadear.

8) Con las teclas y aumentamos ó disminuimos dicho valor.

9) Pulsando de nuevo la tecla , el valor dejará de parpadear y quedará fijado.

10) Con las teclas y nos movemos por el menú, hasta que se muestre 

el parámetro C51, donde se ajustará el valor de Banda muerta ó zona neutral. 

b. Cómo realizar ajustes de Temperatura:  

Ajuste del Modo de funcionamiento Invierno/Verano:

El cambio de modo Invierno/Verano, está configurado por defecto en función de la 

temperatura exterior. Las consignas de temperatura para el cambio de modo son: 18ºC para 

el paso a modo calor, es decir, si la temperatura medida en el exterior es inferior a 18ºC, la 

máquina realiza el cambio de modo a calor. Por otro lado, se establece por defecto una 

consigna de 23ºC para el cambio a modo frío, es decir, si la temperatura en el exterior supera 

los 23ºC, la máquina realiza el cambio de modo a frío.

Nota: En ambos casos existe un retardo configurable de 8h, es decir, las temperaturas medidas 

en el exterior deben ser inferiores o superiores a la consigna establecida durante un periodo de 

tiempo de 8h para que se realice el cambio de modo. Para la modificación de estos parámetros 

consultar el manual avanzado.

1) Encender el controlador dejando pulsada la tecla . Si ya está encendido, 

omitir este paso.

2) En la parte superior izquierda de la pantalla, aparecerá un símbolo indicador del modo 

actual de la máquina: / , frío / calor respectivamente.

3) Manteniendo pulsada la tecla cambiamos el modo frío calor automático. 

Cuando la máquina se encuentre en modo automático, el símbolo indicador del modo 

parpadeará lentamente.

Ajuste de Setpoint o consigna en ambiente: 

El ajuste de las consignas frío/calor viene relacionado con el punto anterior (cambio de modo), 

es decir, si la máquina se encuentra en modo calor (invierno), las siguientes instrucciones 

modificarán la consigna de calor. Por otro lado, si la máquina se encuentra en modo frío 

(verano), las siguientes instrucciones llevarán a la modificación del setpoint de frío. 

Nota: Para modificar ambas consignas debemos entonces cambiar antes el modo de 

funcionamiento de la máquina (punto anterior, cambio de modo).

1) Encender el controlador dejando pulsada la tecla . Si ya está encendido, 

omitir este paso.

2) Pulsación corta de la tecla ; entrando así al menú rápido de configuración.
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3) Con las teclas y nos movemos por el menú hasta encontrar la 

palabra (rojo) “tMP”; debajo de la cual se muestra el valor de consigna en ºC.

4) Para modificarlo pulsamos de nuevo la tecla y el valor comenzará a 

parpadear.

5) Con las teclas y aumentamos ó disminuimos dicho valor.

6) Pulsando de nuevo la tecla , el valor dejará de parpadear y quedará fijado.

c. Cómo realizar el ajuste de Horarios:

Es posible configurar 3 escenas (A / B / C) de hasta 4 franjas horarias para cada día y a 

su vez seleccionar el modo de cada una de ellas (comfort / eco / noche). Tras configurar 

esto, se asignará el tipo de horario a cada día de la semana: 

1) En la pantalla principal, dejando pulsada la tecla set durante 3s, accedemos al menú 

principal de configuración de parámetros.

2) Con las teclas y nos movemos por el menú, hasta que se muestre 

la palabra “PAr". 

3) Pulsamos la tecla para acceder al menú.

4) Con las teclas y nos movemos por el menú, hasta que se muestre 

la palabra “tb”, normalmente es la primera que se muestra.

5) Pulsamos la tecla para acceder al menú de configuración de horarios. 

6) Si pulsamos de nuevo la tecla entramos en el parámetro “t01” mediante el 

cual se activa o desactiva el Modo Horario.

7) Para modificarlo pulsamos de nuevo la tecla y el valor comenzará a 

parpadear.

8) Con las teclas y aumentamos ó disminuimos dicho valor.

9) Pulsando de nuevo la tecla , el valor dejará de parpadear y quedará fijado.

10) Si fijamos el valor en 0, desactivamos el horario, pasando a ser manual el encendido 

y apagado de la máquina.

Si fijamos el valor en 1, activamos el Horario.

El valor 2 pondrá en marcha el horario Vacacional con la máquina en On, tomando 

las consignas configuradas en modo manual. 

El valor 3 activará el horario Vacacional mientras la máquina está apagada. 

11) Existe un acceso rápido desde la pantalla principal, simplemente pulsando la tecla 

nos mostrará la palabra “tb” en rojo y debajo el estado del horario 

(On/Off). 

12) Para modificarlo pulsamos de nuevo la tecla y el valor comenzará a 

parpadear.

13) Con las teclas y cambiamos dicho valor.

14) Pulsando de nuevo la tecla , el valor dejará de parpadear y quedará fijado.

15) Una vez activado el modo Horario, pasamos a configurar las franjas horarias. 

16) Pulsamos la tecla para regresar a la selección de parámetros.

17) Pulsando la tecla avanzamos en los siguientes parámetros.
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18) El siguiente parámetro que encontramos es “t02”, que fijará la hora de arranque de 

la primera franja horaria. 

19) El siguiente parámetro es “t03” configura el modo de funcionamiento de la primera 

franja. Dependiendo del valor fijado distinguimos entre: 

0: Desconectada 

1: OFF 

2: Comfort 

3: Eco 

4: Noche 

20) El siguiente parámetro es “t04”. Este valor marca la hora de fin de la franja 1 y el 

comienzo de la franja 2.  

21) El siguiente parámetro “t05”, establece el modo de la banda 2. 

22) Repetimos los pasos 9 y 10 para el resto de parámetros hasta el “t25”. 

23) Los parámetros comprendidos entre “t02” y “t09” configuran las franjas y modos 

para el día que luego marcaremos como tipo A. 

24) Los parámetros comprendidos entre “t10” y “t17” configuran las franjas y modos 

para el día que luego marcaremos como tipo B. 

25) Los parámetros comprendidos entre “t18” y “t25” configuran las franjas y modos 

para el día que luego marcaremos como tipo C. 

26) El parámetro “t26” asigna el horario definido para el LUNES. Pudiendo seleccionar 

entre los 3 tipos de días configurados: A, B ó C. 

27) El parámetro “t27” asigna el horario definido para el MARTES. Pudiendo seleccionar 

entre los 3 tipos de días configurados: A, B ó C. 

28) El parámetro “t28” asigna el horario definido para el MIÉRCOLES. Pudiendo 

seleccionar entre los 3 tipos de días configurados: A, B ó C. 

29) El parámetro “t29” asigna el horario definido para el JUEVES. Pudiendo seleccionar 

entre los 3 tipos de días configurados: A, B ó C. 

30) El parámetro “t30” asigna el horario definido para el VIERNES. Pudiendo seleccionar 

entre los 3 tipos de días configurados: A, B ó C. 

31) El parámetro “t31” asigna el horario definido para el SÁBADO. Pudiendo seleccionar 

entre los 3 tipos de días configurados: A, B ó C. 

32) El parámetro “t32” asigna el horario definido para el DOMINGO. Pudiendo seleccionar 

entre los 3 tipos de días configurados: A, B ó C. 

33) Los parámetros “t33”, “t34”, “t35” y “t36”, configuran el fin de las vacaciones si 

estas están activas (parámetro t01=2). 

34) El parámetro “t33”, establece el Año de fin de vacaciones. 

35) El parámetro “t34”, establece el Mes de fin de vacaciones. 

36) El parámetro “t35”, establece el Día de fin de vacaciones. 

37) El parámetro “t36”, establece la Hora de fin de vacaciones. 

Nota: Si no se establece ningún horario, la máquina funciona de forma manual. 

Si no se encuentra un modo válido (por ejemplo, no se ha configurado correctamente 

parámetros para las franjas de tiempo parámetros t02-t32) la máquina trabaja 

manualmente. 

Es posible configurar 3 bandas distintas: Comfort (corresponde a la actual configuración), 

Eco y Noche. En ellas se puede ajustar consignas de temperatura diferentes así como las 

velocidades de los ventiladores. Si se desea esta configuración, ver manual avanzado. 
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Si la configuración se realiza desde la pantalla EVJ pueden existir ligeras variaciones en 

las nomenclaturas de los parámetros, así como distintas rutas de acceso a los mismos. En 

cualquier caso, la configuración descrita anteriormente es válida para ambos dispositivos.

d. Ajustes rápidos de horario y consignas

i. Existe también un acceso rápido a la configuración horaria: 

1. En la pantalla principal, si realizamos una pulsación corta a la tecla , 

accedemos al menú rapido de configuración horaria.

2. Lo primero que aparece es la configuración del tipo de banda (A, B o C) asignada a 

cada día de la semana. El primero en aparecer corresponde al domingo. Si pulsamos 

la tecla avanzaremos al siguiente día, que corresponde al lunes. 

Avanzaremos así sucesivamente pasando por los 7 días; el último en aparecer será 

por tanto el sábado. Esto es lo que aparece en la pantalla:

3. Cuando acaba la selección de la escena para cada dia de la semana, aparecen los 

parámetros de configuración del modo y hora de arranque y/o parada del equipo para 

cada franja (4 por escena) de cada una de las escenas (A, B o C). 

*Se han de configurar todas las franjas. Configurando como Off, se mantendrá 

el equipo apagado hasta que vuelva a arrancarlo la siguiente franja. Por otra 

parte si configuramos la franja como deshabilitada (“dis”) el horario suprimirá 

dicha franja, continuando con la siguiente o la configurada anteriormente en 

caso de que la deshabilitada sea la ultima franja horaria del día. 

ii. Configuración rápida de consignas de temperatura, velocidad del ventilador y 

apertura de compuerta.

1. En la pantalla principal, si realizamos una pulsación corta a la tecla , 

accedemos al menú rapido de configuración de consignas.

2. En este orden nos aparecerán los siguientes parámetros para su modificación:

Nº Parámetro Significado

1 tHC Setpoint Temperatura Modo Calor Banda Comfort

2 tCC Setpoint Temperatura Modo Frío Banda Comfort

Tras acabar la configuración de escenas, la primera pantalla que aparece es esta. Indica, en 
este caso, que el modo de la primera franja de la escena A, se encuentra configurado como 
comfort.
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3 tHE Setpoint Temperatura Modo Calor Banda Eco 

4 tCE Setpoint Temperatura Modo Frío Banda Eco 

5 tHn Setpoint Temperatura Modo Calor Banda Noche 

6 tCn Setpoint Temperatura Modo Frío Banda Noche 

7 tHM Setpoint Temperatura Modo Calor Banda Manual 

8 tCM Setpoint Temperatura Modo Frío Banda Manual 

9 FnC Velocidad Ventilador Banda Comfort 

10 FnE Velocidad Ventilador Banda Eco 

11 Fnn Velocidad Ventilador Banda Noche 

12 FnM Velocidad Ventilador Banda Manual 

13 Fnd Velocidad Ventilador Banda Entrada Digital 

14 dMC Apertura Compuerta Banda Comfort 

15 dME Apertura Compuerta Banda Eco 

16 dMn Apertura Compuerta Banda Noche 

17 dMM Apertura Compuerta Banda Manual 
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e. Cómo ajustar la hora y fecha del reloj

1) En la pantalla principal, dejando pulsada la tecla durante 3s, accedemos al menú 

principal de configuración de parámetros.

2) Con las teclas y nos movemos por el menú, hasta que se muestre la 

palabra “rtc".

3) Pulsamos la tecla para acceder al menú.

4) Con las teclas y nos movemos por el menú, hasta que se muestre el 

parámetro a modificar.

5) Pulsamos la tecla para acceder al parámetro.

6) Si pulsamos de nuevo la tecla entramos en el parámetro deseado.

7) Para modificarlo pulsamos de nuevo la tecla y el valor comenzará a parpadear.

8) Con las teclas y aumentamos ó disminuimos dicho valor.

9) Pulsando de nuevo la tecla , el valor dejará de parpadear y quedará fijado.

10) Los parámetros a configurar son:

a. YEA = Año

b. Min = Minuto

c. HoU = Hora

d. UdA = Día de la semana

1. Mon = Lunes

2. tuE  = Martes

3. Ued = Miércoles

4. tHu = Jueves

5. FrY = Viernes

6. SAt = Sábado

7. Sun = Domingo

e. dAY = Día del mes

f. Mon = Mes

La siguiente pantalla que nos aparecerá será la configuración de la hora 
de arranque para esta primera franja.
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f. Cómo realizar la conexión con Pantalla Remota: 

 

1) Realizar conexión eléctrica según indica en el esquema eléctrico. 

2) Para distancias superiores a 10 metros de cable, la alimentación del mando remoto se 

ha de realizar independientemente de la alimentación de salida del cuadro.  

3) No es necesaria configuración ni de pantalla ni de controlador. Simplemente con conectar 

como mostramos a continuación, los datos del controlador se mostrarán idénticos en el 

display LCD. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

   

  

Conexión eléctrica 
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g. Marcha/Paro remoto:

Existe un contacto libre de tensión con la función de On/Off remoto. Este contacto viene 

configurado como normalmente abierto (NO), de tal forma que al cerrarlo, la máquina quedará 

apagada, mostrando en pantalla lo siguiente:

Visualización en pantalla

Conexión Eléctrica
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1.  VIABILIDAD GEOMÉTRICA 

 

Rodrigo González Moreno, Ingeniero Industrial, Col. 12.409 (C.O.I.I.M) 

 

CERTIFICA:  

 

En relación al “Proyecto para la sustitución del sistema de climatización por VRV con 

recuperación y otras actuaciones en el Centro de Salud Doctor Castroviejo” 

 

Que el proyecto es viable geométricamente, acreditado mediante su replanteo sobre el 

terreno en que ha de ejecutarse la obra. 

 

Que se ha efectuado el REPLANTEO PREVIO de Ia obra, comprobándose Ia realidad 

geométrica de la misma, la disponibilidad de los terrenos precisos para su normal 

ejecución, y Ia de cuantos supuestos figuran en el proyecto aprobado y son básicos para 

Ia celebración del contrato de las obras, una vez sean adjudicadas par sus trámites 

oportunos. 

 

Que no existen impedimentos o servidumbres aparentes que puedan impedir Ia ejecución 

de las obras, y los supuestos básicos en que se fundamenta el proyecto son correctos y 

par tanto será viable la ejecución una vez se conceda Ia Licencia de Obras. 

 

Lo que certifico, a los efectos previstos en el artículo 7 de Ia Ley 2/1999, de 17 de marzo 

de medidas para Ia calidad de Ia edificación. 

 

En Madrid, a 3 de junio de 2025 

 

Rodrigo González Moreno 

Ingeniero Industrial 

Nº Colegiado: 12.409. C.O.I.I.M. 
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2. DECLARACIÓN DE OBRA COMPLETA 

 

Rodrigo González Moreno, Ingeniero Industrial, Col. 12.409 (C.O.I.I.M) 

 

DECLARA:  

 

En relación al “Proyecto para la sustitución del sistema de climatización por VRV con 

recuperación y otras actuaciones en el Centro de Salud Doctor Castroviejo” del cual soy 

autor, 

 

Que dicho proyecto contempla una obra completa, tal y como señala el artículo 125 del 

Reglamento General del Texto Refundido de Ia L.C.A.P., susceptible en su día de ser 

entregada para su puesta en servicio, y por tanto comprende todos y cada uno de los 

elementos que son precisos para su correcta utilización. 

 

En Madrid a 3 de junio de 2025 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Rodrigo González Moreno 

Ingeniero Industrial 

Nº Colegiado: 12.409. C.O.I.I.M. 
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3. CLASIFICACIÓN DEL CONTRATISTA 

 

En relación al “Proyecto para la sustitución del sistema de climatización por VRV con 

recuperación y otras actuaciones en el Centro de Salud Doctor Castroviejo” de acuerdo 

con la Sección 1ª, del Capítulo II, del Reglamento General de la Ley de Contratos de las 

Administraciones Públicas, el contratista tendrá la siguiente clasificación: 

 

- Grupo: J  

- Subgrupo: 2  

- Categoría: C 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Rodrigo González Moreno 

Ingeniero Industrial 

Nº Colegiado: 12.409. C.O.I.I.M. 
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4. COSTES INDIRECTOS 

 

Rodrigo González Moreno, Ingeniero Industrial, Col. 12.409 (C.O.I.I.M) 

 

DECLARA:  

 

En relación al “Proyecto para la sustitución del sistema de climatización por VRV con 

recuperación y otras actuaciones en el Centro de Salud Doctor Castroviejo” del cual soy 

autor, 

 

En virtud de lo dispuesto en el RD 1098/2001, en su artículo 153 (RGCAP), que a su vez 

remite al artículo 130.3: 

 

“Se considerarán costes indirectos:  Los gastos de instalación de oficinas a pie de obra, 

comunicaciones, edificación de almacenes, talleres, pabellones temporales para obreros, 

laboratorio, etc., los del personal técnico y administrativo adscrito exclusivamente a la 

obra y los imprevistos. Todos estos gastos, excepto aquéllos que se reflejen en el 

presupuesto valorados en unidades de obra o en partidas alzadas, se cifrarán en un 

porcentaje de los costes directos, igual para todas las unidades de obra, que adoptará, en 

cada caso, el autor del proyecto a la vista de la naturaleza de la obra proyectada, de la 

importancia de su presupuesto y de su previsible plazo de ejecución.” 

En los precios establecidos para las unidades de obra, el incluyen ya los costes indirectos 

en el Presupuesto del citado Proyecto. 

 

En Madrid a 3 de junio de 2025 

 

Rodrigo González Moreno 

Ingeniero Industrial 

Nº Colegiado: 12.409. C.O.I.I.M. 
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5. REVISIÓN DE PRECIOS 

 

Rodrigo González Moreno, Ingeniero Industrial, Col. 12.409 (C.O.I.I.M) 

 

DECLARA:  

 

En relación al “Proyecto para la sustitución del sistema de climatización por VRV con 

recuperación y otras actuaciones en el Centro de Salud Doctor Castroviejo” 

 

Que de acuerdo con el RD3/2011 de 14 de noviembre, por el que se aprueba el texto 

refundido de la Ley de Contratos del Sector Público en los artículos 89 y 90, NO 

PROCEDE LA REVISIÓN DE PRECIOS en el citado Proyecto, al ser su tiempo de 

ejecución inferior a un año. 

 

En Madrid a 3 de junio de 2025 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Rodrigo González Moreno 

Ingeniero Industrial 

Nº Colegiado: 12.409. C.O.I.I.M. 
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6. DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD ORDENACIÓN URBANÍSTICA 

 

Rodrigo González Moreno, Ingeniero Industrial, Col. 12.409 (C.O.I.I.M) 

 

DECLARA: 

 

En relación al “Proyecto para la sustitución del sistema de climatización por VRV con 

recuperación y otras actuaciones en el Centro de Salud Doctor Castroviejo” la 

conformidad a la ordenación urbanística aplicable, para que conste a los efectos 

oportunos de lo establecido en el artículo 154.1.b de la Ley 9/2001, de 17 de julio, del 

Suelo, de la Comunidad de Madrid. 

 

 

En Madrid a 3 de junio de 2025 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Rodrigo González Moreno 

Ingeniero Industrial 

Nº Colegiado: 12.409. C.O.I.I.M. 
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7. DECLARACIÓN DE RESPONSABILIDAD REDACCIÓN DE PROYECTO 

 

Rodrigo González Moreno, Ingeniero Industrial, Col. 12.409 (C.O.I.I.M) 

 

En relación al “Proyecto para la sustitución del sistema de climatización por VRV con 

recuperación y otras actuaciones en el Centro de Salud Doctor Castroviejo” 

 

DECLARA BAJO SU RESPONSABILIDAD 

 

Que en el periodo en el que estuvo a cargo de la redacción del Proyecto arriba descrito y 

del cual forma parte esta declaración, se encontraba en posesión de la titulación arriba 

indicada y no se encontraba inhabilitado para el ejercicio de la profesión. 

 

 

En Madrid a 3 de junio de 2025 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Rodrigo González Moreno 

Ingeniero Industrial 

Nº Colegiado: 12.409. C.O.I.I.M. 





















































































































































Hasta 12 mm

12 mm a 20 mm

20 mm a 25 mm

25 mm a 35 mm

3

4

5

6

6 DIAMETRO

6 DIAMETRO

6 DIAMETRO

6 DIAMETRO

BARANDILLAS

TUBO Ø
SEGUN CALCULO

TABLON

TABLA

TORNILLO PARA
EL APRIETE

FORJADO LIMITADO CON ZUNCHO.
REFUERCE EL ZUNCHO PARA

ESTA SOLICITACION

EMPALME DE BARANDILLAS

CON MADERA SOLAPADA

BD = DC =AD

METODO CORRECTO

CABLE

DIAMETRO DEL

PLLOS

NUMERO DE DISTANCIA ENTRE

PLLOS

B

D

C

METODOS INCORRECTOS

TIPOS DE ESLINGAS

30° 

1.000 KG

MAXIMO
90°

A

850 KG

90°

750 KG

500 KG
120° 

ANGULO 30°......1.000kg
60°

ANGULO 60°...... 850kg

ANGULO 90°......  750kg

ANGULO 120°...... 500kg

TABLA

CAPERUZA
SALVA HUECOS

ESTE CASO EXIGE UN ESPECIAL CALCULO
AL EXIGIR UN TALADRO IMPORTANTE

EN ZONAS RESISTENTES

GAZAS MANEJO DE MATERIALES

LA MISMA ESLINGA

RELACION ENTRE EL ANGULO DE LA ESLINGA
Y SU CAPACIDAD DE CARGA

LA CARGA DEBE IR BIEN CENTRADA Y LA ESLINGA NO DEBE
TRABAJAR CON ANGULOS SUPERIORES A NOVENTA GRADOS

ALZADO

A

ALZADO

PROTECCION HUECOS VERTICALES

- HUECOS ZOCALO < 30 cm. - HUECOS DESDE FORJADO

SECCION PLANTA

COTAS EN MM COTAS EN MM

DETALLE A

ALZADO FRONTAL SECCION LATERAL

A

DETALLE A DETALLE A
S/E

Protecciones I
Barandillas y eslingas
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TERRENO
CONSISTENTE TERRENO

NATURAL
TERRENO

IRREGULAR

INTERIOR
TRAMPILLA ACCESO

ANDAMIO MODULAR DE FACHADA

ANDAMIO MODULAR DE FACHADA

ALZADO FRONTAL

MODULO DE ANDAMIO MOVIL

ALZADO LATERAL

PLANTA

ARRIOSTRAMIENTO A FORJADOSARRIOSTRAMIENTO A HUECOS

ALZADO LATERAL

DETALLE ABRAZADERA DOBLE

ALZADO LATERAL ALZADO FRONTAL

PLANTA

ALZADO FRONTAL ALZADO LATERAL

PLANTA

BLOQUEO
RUEDAS CON

UTILIZACION
BLOQUEADO ENUTILIZACION

BLOQUEADO EN

UTILIZACION
BLOQUEADO EN

S/E

Protecciones II
Andamios de fachada y móviles
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MECANISMOS ANTIDESLIZANTES

SUJECION EN LA PARTE SUPERIOR

TOPE Y CADENA PARA IMPEDIR

DOS ESCALERAS.

NO SE DEBE REALIZAR NUNCA

PIEZA Y LOS PELDANOS ESTARAN BIEN
UNA MEJOR ESTABILIDAD.
CON BASES ANTIRRESBALADIZAS PARA

POSICION CORRECTA DE ESCALERA

h/4

1
.0

0

h

1
.0

0

ESCALERAS DE MANO

SOBREPASARA AL MENOS
1,00m. AL LUGAR DONDE SE

LA APERTURA. EL EMPALME IMPROVISADO DE

EQUIPAR LAS ESCALERAS PORTATILES LOS LARGEROS SERAN DE UNA SOLA

ENSAMBLADOS Y NO CLABADOS.

QUIERE LLEGAR.

S/E

Protecciones III
Escaleras de mano
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PORTICO
ANTIVUELCO

NORMAS DE USO DE SOLDADURA

ELEMENTOS AUXILIARES Y MAQUINARIA

SINO

1.000 Kg.

Carga m
áxim

a

1.000 Kg.

Carga m
áxim

a

Cabina antinvuelco

999 Kg.

1.000 Kg.
Carga máxima

1.000 Kg.Carga máxima

normativa preventiva, antes del inicio de los trabajos.
- A los maquinistas de estas máquinas se les comunicará por escrito la siguiente 
zona de alcance del brazo de la retro.
- Se prohibirá realizar trabajos en el interior de las trincheras o zanjas, en la 
introducción de piezas, tuberías, etc., en el interior de las zanjas.
- Se prohibirá en esta obra utilizar la retroexcavadora como una grúa, para la 
permanencia de personas.
entorno de la máquina. Se prohibe en la zona la realización de trabajos o la 
- Se acotará a una distancia igual a la del alcance máximo del brazo excavador, el 
que se encuentren en el interior de pozos o zanjas próximos al lugar de excavación.
- Los conductores se cerciorarán de que no existe peligro para los trabajadores 
área de operación de la pala.
- Se prohibirá arrancar el motor sin antes cerciorarse de que no hay nadie en el 
retroceso.
- Las máquinas a utilizar en esta obra, estarán dotadas de luces y bocina de 
con las revisiones al ida.
- Las máquinas a utilizar en esta obra, estarán dotadas de un extintor, timbrado y 

cuchara.
- Se prohibirá izar personas para acceder a trabajos puntuales utilizando la 
- Se prohibirá transportar personas en el interior de la cuchara.
- La circulación sobre terrenos desiguales se efectuará a velocidad lenta.
marchas cortas.
- Los ascensos o descensos en carga de la máquina se efectuarán siempre utilizando 
para poder desplazarse con la máxima estabilidad.
- La cuchara durante los transportes de tierras, permanecerá lo más baja posible 
apoyar en el suelo.
- Se prohibirá que los conductores abandonen la pala con la cuchara izada y sin 
- Se prohibirá que los conductores abandonen la máquina con el motor en marcha.
antivuelco o pórtico de seguridad.
- No se admitirán en esta obra máquinas que no vengan con la protección de cabina 
embarramientos excesivos que mermen la seguridad de la circulación de la maquinaria.
- Los caminos de circulación interna de la obra, se cuidarán para evitar blandones y 

NORMAS BASICAS DE SEGURIDAD Y PROTECCIONES COLECTIVAS :

DUMPER HORMIGONERATORO MECANICO

CABINA DE
PROTECCION

S/E

Protecciones IV
Maquinaria
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PUNTERA

CASCO DE SEGURIDAD NO METALICO

MATERIAL INCOMBUSTIBLE, RESISTENTE A GRASAS, SALES Y AGUA

CLASE N AISLANTE A 1000v. CLASE E-AT AISLANTE A 25000v.

MATERIAL NO RIGIDO HIDROFUGO, FACIL LIMPIEZA Y DESINFECCION

RESISTENTE A LA CORROSION
PUNTERA DE SEGURIDAD METALICA

CASQUETE

ARNES O ATALAJE

ESPACIO ENTRE
CASQUETE Y ATALAJE

BANDA DE CONTORNO
> 25 mm ANCHO

CIMA
COPA

2

ATALAJE
ARNES O

> 5 mm

VISERA

3

ALA

RUGOSA CON HENDIDURAS

BOTA DE SEGURIDAD CLASE III

1

2

3

SUELA DE SEGURIDAD HENDIDURAS
TACON CON

APLASTAMIENTO
ZONA DE ENSAYO DE

CANA CORTA

CONTRAFUERTE

PATILLA

OREJETA

AMORTIGUACION
BANDAS DE

1
CASQUETE

Y A LA HUMEDAD
BOTA IMPERMEABLE AL AGUA

SHORE A 35-75
SUELA DUREZA TACON

CONTRA IMPACTOS Y ANTIPOLVO
GAFAS DE MONTURA TIPO UNIVERSAL

OCULAR DE TRANSMISION AL
VISIBLE > 89%, RESISTENTE
AL IMPACTO

ARO PORTAOCULAR

PUENTE

ADICIONAL
PROTECCION

SHORE A 50-70
CANA DUREZA

Hs Rs

Rt Ht

CONTRAFUERTE

> 
2

1
 m

m

SEGURO DE ANCLAJE MOVIL
ANCLAJES CINTURON DE SEGURIDAD

CINTURON DE SEGURIDAD

Ø MINIMO 10 mm
CUERDA DE AMARRE

HEBILLA
ANTICORROSION

ANTICORROSION
ARGOLLA EN D

ARGOLLA EN DHEBILLA

CLASE A. TIPO 2

MOSQUETON

FLEXIBLE
FAJA MATERIAL

VALVULA DE INHALACION

SECCION A-A

A

PORTAFILTRO

EXHALACION
VALVULA DE

MATERIAL ELASTOMERO

ARNES (CINTA DE CABEZA)

MASCARILLA ANTIPOLVO

MATERIAL INCOMBUSTIBLE

A
Rt  RESALTE DEL TACON     = 25 mm.
Ht  HENDIDURA DEL TACON   = 20 mm.
Rs  RESALTE DE LA SUELA   = 9 mm.
Hs  HENDIDURA DE LA SUELA = 5 mm.

S/E

Protecciones V
Equipos de protección individual
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2.50

1.62

0
.5

4

1
.0

9

VALLA MOVIL DE PROTECCION Y PROHIBICIÓN DE PASO

ESTRECHAMIENTO DE CALZADA

POR LA DERECHA (TP-17a)

ESTRECHAMIENTO DE CALZADA

POR LA IZQUIERDA (TP-17b)

OBRAS (TP-18) OTROS PELIGROS (TP-50) VELOCIDAD MAXIMA (TR-301)

FIN DE PROHIBICIONES REDUCCION DE UN CARRIL POR
(TR-500) LA DERECHA (2 A 1) (TS-54)

REDUCCION DE UN CARRIL POR
LA IZQUIERDA (2 A 1) (TS-55)

DESVIO DE UN CARRIL POR LA
CALZADA OPUESTA (TS-60)

DISCO AZUL DE PASO
PERMITIDO (TM-2)

DISCO DE STOP O PASO
PROHIBIDO (TM-3)

PANEL DIRECCIONAL ALTO (TB-1)

CONO (TB-6)

LUZ AMBAR INTERMITENTE

(TL-2)

CORDON BALIZAMIENTO

CINTA BALIZAMIENTO

BASTIDOR MOVIL
(TB-14)

S/E

Señalizaciones I
Señales de tráfico
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ESQUEMA

(COLOR NEGRO)

CARRETILLAS

ALTA TEMPERATURA

DESPRENDIMIENTOSRIESGO CORROSION

RIESGO EXPLOSION

RADIACCIONES LASER PASO DE 

CAIDAS AL MISMO
NIVEL

CAIDA DE OBJETOS

RIESGO INTOXICACIONRIESGO INCENDIO

TIERRAS PUESTAS

BAJA TEMPERATURAMAQUINARIA PESADA
EN MOVIMIENTO

RIESGO ELECTRICO

RIESGO RADIACION

ALTA PRESION

CAIDAS A DISTINTO
NIVEL

PELIGRO INDETERMINADO

RIESGO CARGAS
SUSPENDIDAS

REBORDE

SE
Ñ

A
LE

S 
D

E 
A

D
V

ER
TE

N
C

IA
D

E 
P

EL
IG

R
O

248

87

121

174

105

148

297

210

5

8

15

11

DIMENSIONES EN mm

492

348

L

420

594

L1 m

30

21

(COLOR AMARILLO)

FONDO:

L 1

L

m

74 8105

NO CONECTAR

NO CONECTAR

PROHIBIDO DEPOSITAR
MATERIALES, MANTENER

LIBRE EL PASO

PROHIBIDO ACOMPAÑANTESALTO NO PASAR

. . . . . . 

. . . . . . 

NO CONECTAR
. . . . . . 

. . . . . . 

. . . . . . 

NO MANIOBRAR

. . . . . . 

EN CARRETILLA

 . . . . . . . 

LLEVARA LA LEYENDA INDICADORA DE:
"OBREROS EN VIA"

OBREROS

SILBAR OBREROS

A CARRETILLA
PROHIBIDO EL PASO PROHIBIDO PISAR

SUELO NO SEGURO

PROHIBIDO ENCENDER

PROHIBIDO EL PASO

A TODA PERSONA 

AJENA A LA OBRA

SE
Ñ

A
LE

S 
D

E 
P

R
O

H
IB

IC
IO

N

A TODA PERSONA 
AJENA A LA OBRA

PROHIBIDO EL PASOPROHIBIDA LA ENTRADAPROHIBIDO EL PASO 
A LOS PEATONES

AGUA NO POTABLE
FUEGOCON AGUA

PROHIBIDA 

ENTRADA

LA 

PROHIBIDO APAGAR 

DIMENSIONES EN mm

PROHIBIDO EL PASO

PROHIBIDO FUMAR
PERSONAS

PROHIBIDO ACCIONAR

297

210

148

420

594

D

PROHIBIDO A

148

105

210

297

D 

420

1

11

e

17

16

31

44

D

D1

e

PASO

PROHIBIDO

EL

NO CONECTAR
SE ESTA TRABAJANDO TRABAJOS EN TENSION

NO MANIOBRAR

(COLOR NEGRO)
FONDO:

(COLOR BLANCO)
FONDO:

(COLOR ROJO)

REBORDE

S/E

Señalizaciones II
Señales de prohibición y advertencia
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USO CASCO

USO GUANTES 
ELECTROSTATICOS

USO CINTURON

USO DE PANTALLA

EMPUJAR

DE SEGURIDAD

NO ARRASTRAR

USO DE GAFAS
O PANTALLAS

ELIMINAR PUNTAS

USO MASCARILLA

USO GUANTES

PUESTAS

OBLIGACION LAVARSE

USO DE PROTECTOR
FIJO

LAS MANOS
USO DE PROTECTOR

AJUSTABLE

DE CORROSION
RIESGO TIERRAS

DE RADIACION

DE SEGURIDAD
USO CINTURON

USO PROTECTORES 

USO BOTAS

AUDITIVOS

ANTIESTATICO
USO CALZADO

USO BOTAS
ELECTROSTATICOS

USO GAFAS

REBORDE Y ESQUEMA

m

DE INTOXICACION
RIESGO

ELECTRICO
RIESGO

RIESGO
DE INCENDIO

RIESGO

ELECTRICO
RIESGO

RIESGO DE
EXPLOSION

(COLOR BLANCO)

REBORDE Y ESQUEMA

m

D

D1

USO DE PROTECTOR
CONTRA CAIDAS

OBLIGACION GENERAL
(ACOMPAÑADA SI PROCEDE DE

UNA SEÑAL ADICIONAL)

m mL

L

L
m

SEÑALES SALVAMENTO VIAS DE EVACUACION

V. V. R. R.

R. R. R. R.

R. R. A. V.

V. V. V. V.

V. R. V. R. V.

EQUIPOS PRIMEROS
AUXILIOS

CAMILLA DE SOCORRO EXTINTOR TELEFONO A UTILIZAR
EN CASO DE EMERGENCIA

AVISADOR SONORO MATERIAL CONTRA
INCENDIO

BOCA DE INCENDIO PULSADOR DE ALARMA

EN CASO DE INCENDIO
CUBO PARA USO ESCALERA DE

DE SALIDA NORMAL
INDICADOR DE PUERTA

EMPUJAR PARA ABRIR
SALIDA DE SOCORRO

DESLIZAR PARA ABRIR
SALIDA DE SOCORRO

PRESIONAR LA BARRA
SALIDA DE SOCORRO

EN CASO DE URGENCIA
SALIDA A UTILIZAR ROMPER PARA PASAR

PARA ABRIR

LOCALIZACION

INCENDIO
EQUIPOS CONTRA

VIAS DE EVACUACION VIAS DE EVACUACION LOCALIZACION

INCENDIO
EQUIPOS CONTRA

LAVA OJOS

ESQUEMA Y
REBORDE

m

L

SEÑALES DE OBLIGACION

SEÑALES DE PELIGRO

EQUIPOS DE EXTINCION

267

95

132

188

105

148

297

210

5

8

15

11

DIMENSIONES EN mm

534

378

D

420

594

D1 m

30

21

(COLOR ROJO)

FONDO:

(COLOR BLANCO)

(COLOR AZUL)

FONDO:

D

D1

267

95

132

188

105

148

297

210

5

8

15

11

DIMENSIONES EN mm

534

378

D

420

594

D1 m

30

21

267

95

132

188

105

148

297

210

5

8

15

11

DIMENSIONES EN mm

534

378

L

420

594

L1 m

30

21

1
1R= ROJO

FONDO:

A= AZUL
V= VERDE

(COLOR BLANCO)

INCENDIO

MEDICO
SERVICIO

TLFNO.

SM

TLFNO.

POLICIA

TLFNO.

SEGURIDAD
SERVICIO

TLFNO.

PERSONAL
OFICINAS

PRIMEROS AUXILIOS

BOMBEROS

TLFNO.

AMBULANCIAS

TLFNO. TLFNO.

HOSPITAL

S/E

Señalizaciones III
Señales de peligro, obligación y salvamento
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DESPIECE DE CASETAS

FALSO TECHO

AISLAMIENTO

FALSO TECHO

AISLAMIENTO

CUBIERTA DE CHAPACUBIERTA DE CHAPA

SUELO HIDROFUGOSUELO HIDROFUGO

PERFIL DE CHAPAPERFIL DE CHAPA

OFICINA

CASETA OFICINA DE
OBRA (PLANTA)

CASETA OFICINA DE
OBRA (ALZADO)

BOTIQUIN

ASEOS

TAQUILLAS

BANCO

CASETA DE VESTUARIOS
Y ASEOS (PLANTA)

VESTUARIOS

BANCO BANCOBANCO

CASETA DE VESTUARIOS
Y ASEOS (ALZADO)

S/E

Caseta modular prefabricada
(en régimen de alquiler)
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1. OBJETO Y ALCANCE DE LOS TRABAJOS 

 

El presente documento tiene por objeto establecer las condiciones y requisitos para la 

gestión de los residuos de construcción y demolición (en lo sucesivo RCD) generados 

durante la ejecución de las obras para la sustitución del sistema de climatización por VRV  

con recuperación y otras actuaciones en el Centro de Salud Doctor Castroviejo, teniendo 

en cuenta lo previsto en el Estudio de Gestión de RCD incluido en el Proyecto con arreglo 

a lo establecido en la normativa vigente.  

 

Con este Plan se pretende dar cumplimiento a los requisitos establecidos en la normativa 

vigente y, en particular, a los artículos 4 (apartado 1) y 5 del Real Decreto “105/2008” por 

el que se regula la producción y gestión de RCD. 

 

El alcance de las demoliciones que posteriormente serán objeto de la gestión de 

residuos, se describe a continuación (relación no exhaustiva a título informativo): 

 

Desmontaje, demolición y entrega a gestor autorizado de instalación antigua. Incluso 

limpieza y retirada de escombros a pie de carga. Clasificación y separación, transporte a 

gestor autorizado para destrucción de los residuos peligrosos extraídos de los equipos 

desmontados todo ello de acuerdo con el Plan de Gestión de Residuos del Proyecto, 

incluyendo: 

o Unidades Rooftops 

o Unidades Split (1x1) tanto unidades interiores como exteriores 

o Instalación de tuberías 

o Instalación de conductos, rejilllas, difusores y ventiladores 

o Falso-techo y luminarias 

o Líneas eléctricas y de control 

 

Se incluye en el desmontaje el desguace in- situ de los elementos descritos, si fuese 

necesario; así como los medios mecánicos necesarios. 
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2. CLASIFICACION DE LOS RESIDUOS DE LA OBRA 

 

En función de la identificación de los residuos a generar establecida por el ESTUDIO DE 

GESTIÓN DE RESIDUOS DE LA CONSTRUCCIÓN Y DE LA DEMOLICIÓN y de los 

requisitos de separación de residuos que especifica el Artículo 5.5 del Real Decreto 

105/2008, la clasificación de los residuos a generar durante la ejecución de las obras, 

codificadas con arreglo a la Lista Europea de Residuos publicada por Orden 

MAM/304/2002 de 8 de febrero o sus modificaciones posteriores, será la siguiente: 

 

RCDs de Nivel I.- Residuos generados por el desarrollo de las obras de infraestructura 

de ámbito local o supramunicipal contenidas en los diferentes planes de actuación 

urbanística o planes de desarrollo de carácter regional, siendo resultado de los 

excedentes de excavación de los movimientos de tierra generados en el transcurso de 

dichas obras. Se trata, por tanto, de las tierras y materiales pétreos, no contaminados, 

procedentes de obras de excavación. 

 

RCDs de Nivel II.- residuos generados principalmente en las actividades propias del 

sector de la construcción, de la demolición, de la reparación domiciliaria y de la 

implantación de servicios. Son residuos no peligrosos que no experimentan 

transformaciones físicas, químicas o biológicas significativas. 

 

Los residuos inertes no son solubles ni combustibles, ni reaccionan física ni 

químicamente ni de ninguna otra manera, ni son biodegradables, ni afectan 

negativamente a otras materias con las que entran en contacto de forma que puedan dar 

lugar a contaminación del medio ambiente o perjudicar a la salud humana. Se 

contemplan los residuos inertes procedentes de obras de construcción y demolición, 

incluidos los de obras menores de construcción y reparación domiciliaria sometidas a 

licencia municipal o no. 

 

Los residuos a generados serán tan solo los marcados a continuación de la Lista Europea 

establecida en la Orden MAM/304/2002. No se consideraran incluidos en el cómputo 

general los materiales que no superen 1m³ de aporte y no sean considerados peligrosos 

y requieran por tanto un tratamiento especial. 
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 1. TIERRAS Y PÉTROS DE LA EXCAVACIÓN  Tratamiento Destino Cantidad 

  17 05 04 
Tierras y piedras distintas 
de las especificadas en el 
código 17 05 03 

 Sin tratamiento 
esp. 

Restauración / 
Vertedero 

0,00 

  17 05 06 
Lodos de drenaje distintos 
de los especificados en el 
código 17 05 06 

 Sin tratamiento 
esp. 

Restauración / 
Vertedero 

0,00 

  17 05 08 
Balasto de vías férreas 
distinto del especificado en 
el código 17 05 07 

 Sin tratamiento 
esp. 

Restauración / 
Vertedero 

0,00 

       

A.2.: RCDs Nivel II     

       

 RCD: Naturaleza no pétrea  Tratamiento Destino Cantidad 
        

 1. Asfalto      

  17 03 02 
Mezclas bituminosas 
distintas a las del código 17 
03 01 

 Reciclado Planta de reciclaje RCD 0,00 

 2. Madera      

x 17 02 01  Madera  Reciclado 
Gestor autorizado 
RNPs 

5,69 

 3. Metales      

x 17 04 01 Cobre, bronce, latón  Reciclado 

Gestor autorizado 
RNPs 

14,90 

x 17 04 02 Aluminio  Reciclado 10,43 

  17 04 03 Plomo    0,00 

  17 04 04 Zinc    0,00 

x 17 04 05 Hierro y Acero  Reciclado 72,55 

x 17 04 06 Estaño    14,90 

x 17 04 06 Metales mezclados  Reciclado 37,25 

x 17 04 11 
Cables distintos de los 
especificados en el código 
17 04 10 

 Reciclado 14,90 

 4. Papel      

x 20 01 01 Papel  Reciclado 
Gestor autorizado 
RNPs 

3,41 

 5. Plástico      

x 17 02 03 Plástico  Reciclado 
Gestor autorizado 
RNPs 

3,41 

 6. Vidrio      

  17 02 02 Vidrio  Reciclado 
Gestor autorizado 
RNPs 

0,00 

 7. Yeso      

x 17 08 02 
Materiales de construcción 
a partir de yeso distintos a 
los del código 17 08 01 

 Reciclado 
Gestor autorizado 
RNPs 

3,41 

       

 

 

 

 

 

 

 

  

     

 RCD: Naturaleza pétrea  Tratamiento Destino Cantidad 
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 1. Arena Grava 
y otros áridos 

      

  01 04 08 

Residuos de grava y rocas 
trituradas distintos de los 
mencionados en el código 
01 04 07 

 Reciclado Planta de reciclaje RCD 0,00 

x 01 04 09 Residuos de arena y arcilla  Reciclado Planta de reciclaje RCD 0,00 

       

 2. Hormigón       

  17 01 01 Hormigón  Reciclado / 
Vertedero 

Planta de reciclaje RCD 5,69 

       

 

3. Ladrillos , 
azulejos y 
otros 
cerámicos 

      

x 17 01 02 Ladrillos  Reciclado Planta de reciclaje RCD 1,99 

  17 01 03 
Tejas y materiales 
cerámicos 

 Reciclado Planta de reciclaje RCD 0,00 

x 17 01 07 

Mezclas de hormigón, 
ladrillos, tejas y materiales 
cerámicos distintas de las 
especificadas en el código 1 
7 01 06. 

 Reciclado / 
Vertedero 

Planta de reciclaje RCD 2,84 

       

 4. Piedra       

  17 09 04 
RDCs mezclados distintos a 
los de los códigos 17 09 01, 
02 y 03 

 Reciclado   0,00 

       

       

 RCD: Potencialmente peligrosos y otros  Tratamiento Destino Cantidad 
        

 1. Basuras     

  20 02 01 Residuos biodegradables  Reciclado / 
Vertedero 

Planta de reciclaje RSU 0,00 

  20 03 01 
Mezcla de residuos 
municipales 

 Reciclado / 
Vertedero 

Planta de reciclaje RSU 0,00 

       

 2. Potencialmente peligrosos y otros     

  17 01 06 

mezcal de hormigón, 
ladrillos, tejas y materilaes 
cerámicos con sustancias 
peligrosas (SP's) 

 Depósito 
Seguridad 

Gestor autorizado RPs 

0,00 

  17 02 04 
Madera, vidrio o plastico 
con sustancias peligrosas o 
contaminadas por ellas 

 Tratamiento Fco-
Qco 

0,00 

  17 03 01 
Mezclas bituminosas que 
contienen alquitran de hulla 

 Depósito / 
Tratamiento 

0,00 

  17 03 03 
Alquitrán de hulla y productos 
alquitranados 

 Depósito / 
Tratamiento 

0,00 

  17 04 09 
Residuos metálicos 
contaminados con sustancias 
peligrosas 

 Tratamiento Fco-
Qco 

0,00 

x 17 04 10 
Cables que contienen 
hidrocarburos, alquitran de 
hulla y otras SP's 

 Tratamiento Fco-
Qco 

9,10 
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  17 06 01 
Materiales de aislamiento que 
contienen Amianto 

 Depósito 
Seguridad 

0,00 

  17 06 03 
Otros materiales de aislamiento 
que contienen sustancias 
peligrosas 

 Depósito 
Seguridad 

0,00 

  17 06 05 
Materiales de construcción que 
contienen Amianto 

 Depósito 
Seguridad 

0,00 

  17 08 01 
Materiales de construcción a 
partir de yeso contaminados 
con SP's 

 Tratamiento Fco-
Qco 

0,00 

  17 09 01 
Residuos de construcción y 
demolición que contienen 
mercúrio 

 Depósito 
Seguridad 

0,00 

  17 09 02 
Residuos de construcción y 
demolición que contienen 
PCB's 

 Depósito 
Seguridad 

0,00 

x 17 09 03 
Otros residuos de construcción 
y demolición que contienen 
SP's 

 Depósito 
Seguridad 

0,46 

  17 06 04 
Materiales de aislamientos 
distintos de los 17 06 01 y 03 

 Reciclado 
Gestor autorizado 
RNPs 

0,00 

  17 05 03 
Tierras y piedras que contienen 
SP's 

 Tratamiento Fco-
Qco 

Gestor autorizado RPs 

0,00 

x 17 05 05 
Lodos de drenaje que 
contienen sustancias peligrosas 

 Tratamiento Fco-
Qco 

0,46 

  17 05 07 
Balastro de vías férreas que 
contienen sustancias peligrosas 

 Depósito / 
Tratamiento 

0,00 

x 15 02 02 
Absorventes contaminados 
(trapos,…) 

 Depósito / 
Tratamiento 

0,46 

x 13 02 05 
Aceites usados (minerales no 
clorados de motor,…) 

 Depósito / 
Tratamiento 

0,91 

  16 01 07 Filtros de aceite  Depósito / 
Tratamiento 

0,00 

  20 01 21 Tubos fluorescentes  Depósito / 
Tratamiento 

0,00 

  16 06 04 Pilas alcalinas y salinas  Depósito / 
Tratamiento 

0,00 

  16 06 03 Pilas botón  Depósito / 
Tratamiento 

0,00 

x 15 01 10 
Envases vacíos de metal o 
plastico contaminado 

 Depósito / 
Tratamiento 

33,22 

  08 01 11 Sobrantes de pintura o barnices  Depósito / 
Tratamiento 

0,00 

  14 06 03 
Sobrantes de disolventes no 
halogenados 

 Depósito / 
Tratamiento 

0,00 

  07 07 01 Sobrantes de desencofrantes  Depósito / 
Tratamiento 

0,00 

  15 01 11 Aerosoles vacios  Depósito / 
Tratamiento 

0,00 

  16 06 01 Baterías de plomo  Depósito / 
Tratamiento 

0,00 

  13 07 03 Hidrocarburos con agua  Depósito / 
Tratamiento 

0,00 

x 17 09 04 
RDCs mezclados distintos 
códigos 17 09 01, 02 y 03 

 Depósito / 
Tratamiento 

Restauración / 
Vertedero 

0,91 
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3. ESTIMACIÓN DE LA CANTIDAD DE RESIDUOS 

 

La estimación se realizará en función de las categorías del punto 2. Dicha estimación se 

hará teniendo en cuenta los residuos generados en obras de similares características. 

 

GESTION DE RESIDUOS DE CONSTRUCCIÓN Y DEMOLICIÓN (RCD)     

     

Estimación de residuos         
       

Superficie 2275,00 m²     

Volumen de resíduos (Sx0,1) 227,50 m³     

Densidad tipo (entre 1,5 y 0,5 T/m³) 1,00 Tn/m³     

Toneladas de residuos 227,50 Tn     
       

Estimación de volumen de tierras 
procedentes de la excavación 0,00 m³     

Presupuesto estimado de la obra 850.000,00 €     
Presupuesto de movimiento de tierras en 
proyecto 0,00 € ( entre 1,00 - 2,50 % del PEM) 

     

A.1.: RCDs Nivel II     

    Tn d V 

Evaluación teórica del peso por tipología 
de RDC   

Toneladas de cada 
tipo de RDC 

Densidad tipo            
(entre 1,5 y 0,5) 

m³ Volumen de 
Residuos 

1. TIERRAS Y PÉTROS DE LA EXCAVACIÓN       

Tierras y pétreos procedentes de la 
excavación estimados directamente 
desde los datos de proyecto   

0,00 1,50 0,00 

     

A.2.: RCDs Nivel II     

  % Tn d V 

Evaluación teórica del peso por tipología 
de RDC 

% de peso  
Toneladas de cada 

tipo de RDC 
Densidad tipo            

(entre 1,5 y 0,5) 
m³ Volumen de 

Residuos 
RCD: Naturaleza no pétrea         
1. Asfalto 0,000 0,00 1,30 0,00 
2. Madera 0,025 5,69 0,60 9,48 
3. Metales 0,655 149,01 1,50 99,34 
4. Papel 0,015 3,41 0,90 3,79 
5. Plástico 0,015 3,41 0,90 3,79 
6. Vidrio 0,000 0,00 1,50 0,00 
7. Yeso 0,015 3,41 1,20 2,84 
TOTAL estimación  0,725 164,94   119,25 
       
RCD: Naturaleza pétrea         
1. Arena Grava y otros áridos 0,000 0,00 1,50 0,00 
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2. Hormigón 0,025 5,69 1,50 3,79 
3. Ladrillos , azulejos y otros 
cerámicos 0,025 5,69 1,50 3,79 
4. Piedra 0,000 0,00 1,50 0,00 
TOTAL estimación  0,050 11,38   7,58 
       
RCD: Potencialmente peligrosos 
y otros         
1. Basuras 0,025 5,69 0,90 6,32 
2. Potencialmente peligrosos y otros 0,200 45,50 0,50 91,00 
TOTAL estimación  0,225 51,19   97,32 
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4. MEDIDAS DE SEGREGACION “IN SITU” 

 

En base al artículo 5.5 del RD 105/2008, los residuos de construcción y demolición 

deberán separase en fracciones cuando, de forma individualizada para cada una de 

dichas fracciones, la cantidad prevista de generación para el total de la obra supere las 

siguientes cantidades en obras aprobadas con posterioridad al 14 de febrero de 2010: 

 

Obras que se inicien a partir del  14-02-2010 

Hormigón 80,00 T 

Ladrillos, tejas, cerámicos 40,00 T 

Metales 2,00 T 

Madera 1,00 T 

Vidrio 1,00 T 

Plásticos 0,50 T 

 

Medidas empleadas (se marcan las casillas según lo aplicado): 

 

x Eliminación previa de elementos desmontables y/o peligrosos 

 Derribo separativo / segregación en obra nueva (ej.: pétreos, madera, metales, 

plásticos + cartón + envases, orgánicos, peligrosos…). Solo en caso de superar las 

fracciones establecidas en el artículo 5.5 del RD 105/2008 

 
Derribo integral o recogida de escombros en obra nueva “todo mezclado”, y posterior 

tratamiento en planta 

 

Los contenedores o sacos industriales empleados cumplirán las especificaciones según 

normativa vigente que regula la gestión de los residuos de construcción y demolición en 

la Comunidad de Madrid. 
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5. PREVISION DE REUTILIZACION EN LA MISMA OBRA U OTROS 

EMPLAZAMIENTOS 

 

Se marcan las operaciones y el destino previstos inicialmente para los materiales (propia 

obra o externo) 

 

 OPERACIÓN PREVISTA DESTINO INICIAL 

x 

No hay previsión de reutilización en la misma obra o en 

emplazamientos externos, simplemente serán transportados a 

vertedero autorizado 

 

 Reutilización de tierras procedentes de la excavación  

 
Reutilización de residuos minerales o pétreos en áridos 

reciclados o en urbanización 
 

 Reutilización de materiales cerámicos  

 Reutilización de materiales no pétreos: madera, vidrio…  

 Reutilización de materiales metálicos  

 Otros (indicar)  
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6. OPERACIONES DE VALORIZACION “IN SITU” 

 

Se marcan las operaciones previstas y el destino previsto inicialmente para los materiales 

(propia obra o externo). 

 

 OPERACIÓN PREVISTA 

x 
No hay previsión de reutilización en la misma obra o en emplazamientos externos, simplemente 

serán transportados a vertedero autorizado 

 Utilización principal como combustible o como otro medio de generar energía 

 Recuperación o regeneración de disolventes 

 Reciclado o recuperación de sustancias orgánicas que utilizan no disolventes 

 Reciclado o recuperación de metales o compuestos metálicos 

 Reciclado o recuperación de otras materias orgánicas 

 Regeneración de ácidos y bases 

 Tratamiento de suelos, para una mejora ecológica de los mismos 

 Acumulación de residuos para su tratamiento según el Anexo II.B de la Comisión 96/350/CE 

 Otros (indicar) 

 

No se prevé la posibilidad de realizar en obra ninguna de las operaciones de reutilización, 

valoración ni eliminación debido a la escasa cantidad de residuos generados. Por tanto 

del PGR preverá la contratación de Gestores de Residuos autorizados para su 

correspondiente retirada y tratamiento posterior. 

 



Proyecto climatización Centro Salud Dr. Castroviejo  Memoria 
REF.: PR-25-02  Estudio de gestión de residuos   
 
 

Rodrigo González Moreno  12  
Ingeniero Industrial. Col. 12.409 (C.O.I.I.M.)    

El número de Gestores de Residuos específicos necesario será al menos el 

correspondiente a las categorías mencionadas en el apartado de Separación de 

Residuos que son: 

 

- Ladrillo 

- Madera 

- Gases fluorados 

 

Los restantes residuos se entregarán a un Gestor de Residuos de la Construcción no 

realizándose pues ninguna actividad de eliminación ni transporte a vertedero directa 

desde la obra. La periodicidad de las entregas se fijará en el PGR en función del ritmo de 

trabajo previsto. 
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7. DESTINO PREVIO PARA LOS RESIDUOS 

 

Las empresas de Gestión y tratamiento de residuos estarán en todo caso autorizadas por 

la Comunidad de Madrid para la gestión de residuos no peligrosos. 

 

Terminología: 

 

 RCD: Residuos de la Construcción y la Demolición 

 RSU: Residuos Sólidos Urbanos 

 RNP: Residuos NO peligrosos 

 RP: Residuos peligrosos 
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8. INSTALACIONES PARA EL ALMACENAMIENTO, MANEJO U OTRAS 

OPERACIONES DE GESTION 

 

Siempre serán necesarios, como mínimo, los siguientes elementos de almacenamiento: 

 

- Una zona específica para almacenamiento de materiales reutilizables. Esta zona 

podrá ser el cuarto técnico situado en planta baja aunque deberá acordarse con la 

propiedad facultativa y la propiedad al comienzo de las obras. 

- Un contenedor para residuos pétreos. 

- Un contenedor y/o un compactador para residuos banales. 

- Uno o varios contenedores para materiales contaminados. 
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9. PRESCRIPCIONES A INCLUIR EN EL PLIEGO DE PRESCRIPCIONES TECNICAS 

DEL PROYECTO CON CARÁCTER GENERAL 

 

Prescripciones a incluir en el pliego de prescripciones técnicas del proyecto, en relación 

con el almacenamiento, manejo y, en su caso, otras operaciones de gestión de los 

residuos de construcción y demolición en obra. 

 

Gestión de residuos de construcción y demolición: 

 

Gestión de residuos según RD 105/2008, realizándose su identificación con arreglo a la 

Lista Europea de Residuos publicada por Orden MAM/304/2002 de 8 de febrero o sus 

modificaciones posteriores. La segregación, tratamiento y gestión de residuos se 

realizará mediante el tratamiento correspondiente por parte de empresas homologadas 

mediante contenedores o sacos industriales. 

 

Certificación de los medios empleados: 

 

Es obligación del contratista proporcionar a la Dirección Facultativa de la obra y a la 

Propiedad de los certificados de los contenedores empleados así como de los puntos de 

vertido final, ambos emitidos por entidades autorizadas y homologadas por la Comunidad 

de Madrid. 

 

Limpieza de las obras: 

 

Es obligación del Contratista mantener limpias las obras y sus alrededores tanto de 

escombros como de materiales sobrantes, retirar las instalaciones provisionales que no 

sean necesarias, así como ejecutar todos los trabajos y adoptar las medidas que sean 

apropiadas para que la obra presente buen aspecto. 
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10. PRESCRIPCIONES A INCLUIR EN EL PLIEGO DE PRESCRIPCIONES TECNICAS 

DEL PROYECTO CON CARÁCTER PARTICULAR 

 

Prescripciones a incluir en el pliego de prescripciones técnicas del proyecto (se marcan 

aquellas que sean de aplicación a la obra). 

 

x 

El depósito temporal de los escombros, se realizará bien en sacos industriales iguales o inferiores a 

1m³, contenedores metálicos específicos con la ubicación y condicionado que establezcan las 

ordenanzas municipales. Dicho depósito en acopios, también deberá estar en lugares debidamente 

señalizados y segregados del resto de residuos 

x 

El depósito temporal para RCDs valorizables (maderas, plásticos, metales, chatarra…) que se 

realice en contenedores o acopios, se deberá señalizar y segregar del resto de residuos de un 

modo adecuado. 

x 

Los contenedores deberán estar pintados en colores que destaquen su visibilidad, especialmente 

durante la noche, y contar con una banda de material reflectante de al menos 15cm a lo largo de 

todo su perímetro. 

En los mismos deberá figurar la siguiente información: Razón social, CIF, teléfono del titular del 

contenedor / envase y el número de inscripción en el registro de transportistas de residuos, creado 

en el art. 43 de la Ley 5/2003 de 20 de marzo de Residuos de la CAM. 

Esta información también deberá quedar reflejada en los sacos industriales y otros medios de 

contención y almacenaje de residuos. 

x 

El responsable de la obra a la que presta servicio el contenedor adoptará las medidas necesarias 

para evitar el depósito de residuos ajenos al mismo. Los contenedores permanecerán cerrados, o 

cubiertos al menos, fuera del horario de trabajo, para evitar el depósito de residuos ajenos a la obra 

a la que prestan servicio. 

x 
En el equipo de obra deberán establecerse los medios humanos, técnicos y procedimientos para la 

separación d cada tipo de RCD. 

x 

Se atenderán los criterios municipales establecidos (ordenanzas, condiciones de licencia de 

obras…), especialmente si obligan a la separación en origen de determinadas materias objeto de 

reciclaje o deposición. 

En este último caso se deberá asegurar por parte del contratista realizar una evaluación económica 

de las condiciones en las que es viable esta operación, tanto por las posibilidades reales de 

ejecutarla como por disponer de plantas de reciclaje o gestores de RCDs adecuados. 

La Dirección de Obra será la responsable de tomar la última decisión y de su justificación ante las 

autoridades locales o autonómicas pertinentes. 

x 

Se deberá asegurar en la contratación de la gestión de los RCDs que el destino final (planta de 

reciclaje, vertedero, cantera, incineradora…) son centros con la autorización autonómica de la 

Consejería de Medio Ambiente, así mismo se deberá contratar sólo transportistas o gestores 

autorizados por dicha Consejería e inscritos en el registro pertinente 

Se llevará a cabo un control documental en el que quedarán reflejados los avales de retirada y 

entrega final de cada transporte de residuos 

x 

La gestión tanto documental como operativa de los residuos peligrosos que se hallen en una obra 

de derribo o de nueva planta se regirán conforme a la legislación nacional y autonómica vigente y a 

los requisitos de las ordenanzas municipales 
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Asimismo los residuos de carácter urbano generados en las obras (restos de comidas, envases…) 

serán gestionados acorde con los preceptos marcados por la legislación y autoridad municipal 

correspondiente. 

x 

Se evitará en todo momento la contaminación con productos tóxicos o peligrosos de los plásticos y 

restos de madera para su adecuada segregación, así como la contaminación de los acopios o 

contenedores de escombros con componentes peligrosos. 
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11. VALORACIÓN DEL COSTE PREVISTO DE LA GESTIÓN DE LOS RESIDUOS DE 

CONSTRUCCIÓN. 

 

A.- ESTIMACIÓN DEL COSTE DE TRATAMIENTO DE LOS RCDs (calculo sin fianza) 
       

Tipología RCDs Estimación (m³) 

Precio gestión en 
Planta / 

Vestedero / 
Cantera / Gestor     

(€/m³) 

Importe (€) 
% del presupuesto 

de Obra 

A1 RCDs Nivel I 

Tierras y pétreos de la excavación 0,00 4,00 0,00 0,0000% 

Orden 2690/2006 CAM establece límites entre 40 - 60.000 € 0,0000% 
       

A2 RCDs Nivel II 

RCDs Naturaleza Pétrea 7,58 12,00 91,00 0,0107% 

RCDs Naturaleza no Pétrea 119,25 12,00 1.430,98 0,1684% 

RCDs Potencialmente peligrosos 97,32 12,00 1.167,83 0,1374% 

  0,3164% 

     

B.- RESTO DE COSTES DE GESTIÓN  

B1.- % Presupuesto hasta cubrir RCD Nivel I 6.800,00 0,8000% 

B2.- % Presupuesto hasta cubrir RCD Nivel II 1.700,00 0,2000% 

B3.- % Presupuesto de Obra  por costes de gestión, alquileres, etc… 850,00 0,1000% 

     

TOTAL PRESUPUESTO PLAN GESTION RCDs 12.039,81 1,4164% 
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Proyecto instalación climatización CS Dr. Castroviejo

REF.: PR-25-02

Mediciones y Presupuesto

Precios descompuestos

ORDEN DESCRIPCIÓN
CANTIDAD 

PRECIO 
DESCOMP

PRECIO/UD. SUBTOTAL
PRECIO 

PARTIDA

01 DEMOLICIONES
01.01 DESMONTAJE DE INSTALACIÓN DE CLIMATIZACIÓN

Partida alzada de desmontaje de los sistemas de climatización incluyendo líneas

frigoríficas, maquinaria y líneas eléctricas incluso medios de elevación para entrega a

gestor de residuos según proceda

TOTAL PARTIDA................................7.901,45

01.02 DESMONTAJE DE FALSO-TECHO Y LUMINARIAS

m2 de desmontaje de falsos techos y luminarias centrales para entrega a vertedero o

gestor de residuos según proceda

Hora Peón 0,60 17,34 10,40

Medios auxiliares (s/ Total) 1 % 10,40 0,10

Costes indirectos (s/Total) 3 % 10,50 0,32

Clase: Mano de obra 10,40

Clase: Medio auxiliar 0,10

Resto de obra 0,32

TOTAL PARTIDA................................10,82

Rodrigo González Moreno
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Proyecto instalación climatización CS Dr. Castroviejo

REF.: PR-25-02

Mediciones y Presupuesto

Precios descompuestos

02 EQUIPOS
02.01 MMY-MUP2001HT8P-E

Unidad exterior bomba de calor de VRF 2 Tubos SMMSu modular, marca TOSHIBA,

modelo MMY-MUP2001HT8P-E o equivalente con compresor DC Triple Rotary.

o equivalente, capacidad/consumo nominal en refrigeración: 56,0/18,0 kW

·SEER/EER/EER (30%): 7,62/3,11/10,37

o equivalente, capacidad/consumo nominal en calefacción: 56,0/14,9 kW

·SCOP/COP/COP (30%): 4,43/3,75/4,76

Dimensiones (AlxAnxPr): 1.690 x 1.290 x 780 mm

Peso: 334 kg

Caudal de aire: 15.900 m³/h - 4.417 l/s

Presión sonora (Ref./Cal.): 63/67 dB(A)

Refrigerante: R-410A (9 kg)

Diferencia de altura entre unidad exterior e interior (ext. superior/inferior): 70/40 m

Tubería principal (real/equivalente): 1?" - ?" hasta 100/120 m

Longitud de tubería máxima entre interior y exterior (real/equivalente): 210/250 m

Conexionado de hasta 57 unidades interiores

Alimentación: 380/400/415-3-50 (V-ph-Hz)

·MCA/MOCP: 40/50 A

Sistema avanzado de desescarche con funcionamiento continuo en calefacción de 300

minutos y desescarche en 3,5 minutos.

Factor de potencia superior al 90% con filtros libres de armónicos.

Puesta en marcha desde móvil con App NFC (Near Field Code) incluida.

Tarjeta MicroSD para registro de datos del ciclo frigorífico con Link-Adaptor.
Unidad exterior MMY-MUP2001HT8P-E 1,00 13.400,00 13.400,00

Hora Oficial Primera Frigorista 4,00 19,77 79,08

Hora Ayudante Frigorista 4,00 18,50 74,00

Material auxiliar (s/ Mater.) 4 % 13.400,00 536,00

Medios auxiliares (s/ Total) 1 % 14.089,08 140,89

Costes indirectos (s/Total) 3 % 14.229,97 426,90

Clase: Mano de obra 153,08

Clase: Material 13.400,00

Clase: Medio auxiliar 140,89

Resto de obra 962,90

TOTAL PARTIDA................................14.656,87

Rodrigo González Moreno
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Proyecto instalación climatización CS Dr. Castroviejo

REF.: PR-25-02

Mediciones y Presupuesto

Precios descompuestos

02.02 MMY-MAP1601T8P-E

Unidad exterior bomba de calor de VRF 2 Tubos SMMSu modular, marca TOSHIBA,

modelo MMY-MUP1601HT8P-E o equivalente con compresor DC Triple Rotary.

o equivalente, capacidad/consumo nominal en refrigeración: 45,0/14,1 kW

·SEER/EER/EER (30%): 7,71/3,20/9,51

o equivalente, capacidad/consumo nominal en calefacción: 45,0/11,9 kW

·SCOP/COP/COP (30%): 4,79/3,77/5,21

Dimensiones (AlxAnxPr): 1.690 x 1.290 x 780 mm

Peso: 312 kg

Caudal de aire: 15.300 m³/h - 4.250 l/s

Presión sonora (Ref./Cal.): 60/63 dB(A)

Refrigerante: R-410A (9 kg)

Diferencia de altura entre unidad exterior e interior (ext. superior/inferior): 70/40 m

Tubería principal (real/equivalente): 1?" - ?" hasta 100/120 m

Longitud de tubería máxima entre interior y exterior (real/equivalente): 210/250 m

Conexionado de hasta 46 unidades interiores

Alimentación: 380/400/415-3-50 (V-ph-Hz)

·MCA/MOCP: 34/40 A

Sistema avanzado de desescarche con funcionamiento continuo en calefacción de 300

minutos y desescarche en 3,5 minutos.

Factor de potencia superior al 90% con filtros libres de armónicos.

Puesta en marcha desde móvil con App NFC (Near Field Code) incluida.

Tarjeta MicroSD para registro de datos del ciclo frigorífico con Link-Adaptor.
Unidad exterior MMY-MAP1601HT8P-E 1,00 10.905,00 10.905,00

Hora Oficial Primera Frigorista 4,00 19,77 79,08

Hora Ayudante Frigorista 4,00 18,50 74,00

Material auxiliar (s/ Mater.) 4 % 10.905,00 436,20

Medios auxiliares (s/ Total) 1 % 11.494,28 114,94

Costes indirectos (s/Total) 3 % 11.609,22 348,28

Clase: Mano de obra 153,08

Clase: Material 10.905,00

Clase: Medio auxiliar 114,94

Resto de obra 784,48

TOTAL PARTIDA................................11.957,50

Rodrigo González Moreno
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Proyecto instalación climatización CS Dr. Castroviejo

REF.: PR-25-02

Mediciones y Presupuesto

Precios descompuestos

02.03 MMY-MAP1401T8P-E

Unidad exterior bomba de calor de VRF 2 Tubos SMMSu modular, marca TOSHIBA,

modelo MMY-MUP1401HT8P-E o equivalente con compresor DC Twin Rotary.

o equivalente, capacidad/consumo nominal en refrigeración: 40,0/14,6 kW

·SEER/EER/EER (30%): 7,05/2,75/9,38

o equivalente, capacidad/consumo nominal en calefacción: 40,0/10,0 kW

·SCOP/COP/COP (30%): 4,60/4,00/5,36

Dimensiones (AlxAnxPr): 1.690 x 990 x 780 mm

Peso: 228 kg

Caudal de aire: 11.880 m³/h - 3.300 l/s

Presión sonora (Ref./Cal.): 58/62 dB(A)

Refrigerante: R-410A (6 kg)

Diferencia de altura entre unidad exterior e interior (ext. superior/inferior): 70/40 m

Tubería principal (real/equivalente): 1?" - ?" hasta 100/120 m

Longitud de tubería máxima entre interior y exterior (real/equivalente): 210/250 m

Conexionado de hasta 39 unidades interiores

Alimentación: 380/400/415-3-50 (V-ph-Hz)

·MCA/MOCP: 31/40 A

Sistema avanzado de desescarche con funcionamiento continuo en calefacción de 300

minutos y desescarche en 3,5 minutos.

Factor de potencia superior al 90% con filtros libres de armónicos.

Puesta en marcha desde móvil con App NFC (Near Field Code) incluida.

Tarjeta MicroSD para registro de datos del ciclo frigorífico con Link-Adaptor.
Unidad exterior MMY-MAP1401HT8P-E 1,00 9.555,00 9.555,00

Hora Oficial Primera Frigorista 4,00 19,77 79,08

Hora Ayudante Frigorista 4,00 18,50 74,00

Material auxiliar (s/ Mater.) 4 % 9.555,00 382,20

Medios auxiliares (s/ Total) 1 % 10.090,28 100,90

Costes indirectos (s/Total) 3 % 10.191,18 305,74

Clase: Mano de obra 153,08

Clase: Material 9.555,00

Clase: Medio auxiliar 100,90

Resto de obra 687,94

TOTAL PARTIDA................................10.496,92

Rodrigo González Moreno
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Proyecto instalación climatización CS Dr. Castroviejo

REF.: PR-25-02

Mediciones y Presupuesto

Precios descompuestos

02.04 MMY-MAP1201T8P-E

Unidad exterior bomba de calor de VRF 2 Tubos SMMSu modular, marca TOSHIBA,

modelo MMY-MUP1201HT8P-E o equivalente con compresor DC Twin Rotary.

o equivalente, capacidad/consumo nominal en refrigeración: 33,5/10,3 kW

·SEER/EER/EER (30%): 7,32/3,24/9,95

o equivalente, capacidad/consumo nominal en calefacción: 33,5/7,8 kW

·SCOP/COP/COP (30%): 4,75/4,31/5,49

Dimensiones (AlxAnxPr): 1.690 x 990 x 780 mm

Peso: 228 kg

Caudal de aire: 11.700 m³/h - 3.250 l/s

Presión sonora (Ref./Cal.): 58/62 dB(A)

Refrigerante: R-410A (6 kg)

Diferencia de altura entre unidad exterior e interior (ext. superior/inferior): 70/40 m

Tubería principal (real/equivalente): 1?" - ½" hasta 100/120 m

Longitud de tubería máxima entre interior y exterior (real/equivalente): 210/250 m

Conexionado de hasta 34 unidades interiores

Alimentación: 380/400/415-3-50 (V-ph-Hz)

·MCA/MOCP: 27/32 A

Sistema avanzado de desescarche con funcionamiento continuo en calefacción de 300

minutos y desescarche en 3,5 minutos.

Factor de potencia superior al 90% con filtros libres de armónicos.

Puesta en marcha desde móvil con App NFC (Near Field Code) incluida.

Tarjeta MicroSD para registro de datos del ciclo frigorífico con Link-Adaptor.
Unidad exterior MMY-MAP1201HT8P-E 1,00 8.320,00 8.320,00

Hora Oficial Primera Frigorista 4,00 19,77 79,08

Hora Ayudante Frigorista 4,00 18,50 74,00

Material auxiliar (s/ Mater.) 4 % 8.320,00 332,80

Medios auxiliares (s/ Total) 1 % 8.805,88 88,06

Costes indirectos (s/Total) 3 % 8.893,94 266,82

Clase: Mano de obra 153,08

Clase: Material 8.320,00

Clase: Medio auxiliar 88,06

Resto de obra 599,62

TOTAL PARTIDA................................9.160,76

Rodrigo González Moreno
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Proyecto instalación climatización CS Dr. Castroviejo

REF.: PR-25-02

Mediciones y Presupuesto

Precios descompuestos

02.05 MMD-UP0181BHP-E

Unidad interior de tipo conductos estándar, marca TOSHIBA, modelo MMD-UP0181BHP-

E, o equivalente, capacidad nominal refrigeración/calefacción 5,6 kW/6,3 kW.

Dimensiones (AlxAnxPr): 275 x 750 x 1.400 mm.

Peso: 40 kg.

Caudal de aire (H/M/L): 1.920/1.620/1.380 m³/h

Caudal de aire (H/M/L): 533/450/383 l/s

Presión sonora (H/M/L) [dB(A)]: 36/34/31 dB(A)

Potencia sonora (H/M/L): 51/49/46 Pa

Unidad interior MMD-UP0181BHP-E 1,00 1.105,00 1.105,00

Hora Oficial Primera Frigorista 4,00 19,77 79,08

Hora Ayudante Frigorista 4,00 18,50 74,00

Material auxiliar (s/ Mater.) 4 % 1.105,00 44,20

Medios auxiliares (s/ Total) 1 % 1.302,28 13,02

Costes indirectos (s/Total) 3 % 1.315,30 39,46

Clase: Mano de obra 153,08

Clase: Material 1.105,00

Clase: Medio auxiliar 13,02

Resto de obra 83,66

TOTAL PARTIDA................................1.354,76

02.06 MMD-UP0241BHP-E

Unidad interior de tipo conductos estándar, marca TOSHIBA, modelo MMD-UP0241BHP-

E, o equivalente, capacidad nominal refrigeración/calefacción 7,1 kW/8,0 kW.

Dimensiones (AlxAnxPr): 275 x 750 x 1.000 mm.

Peso: 30 kg.

Caudal de aire (H/M/L): 1.320/1.090/870 m³/h

Caudal de aire (H/M/L): 367/303/242 l/s

Presión sonora (H/M/L) [dB(A)]: 33/30/27 dB(A)

Potencia sonora (H/M/L): 48/45/42 Pa

Unidad interior MMD-UP0241BHP-E 1,00 1.090,00 1.090,00

Hora Oficial Primera Frigorista 4,00 19,77 79,08

Hora Ayudante Frigorista 4,00 18,50 74,00

Material auxiliar (s/ Mater.) 4 % 1.090,00 43,60

Medios auxiliares (s/ Total) 1 % 1.286,68 12,87

Costes indirectos (s/Total) 3 % 1.299,55 38,99

Clase: Mano de obra 153,08

Clase: Material 1.090,00

Clase: Medio auxiliar 12,87

Resto de obra 82,59

TOTAL PARTIDA................................1.338,54

Rodrigo González Moreno
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Proyecto instalación climatización CS Dr. Castroviejo

REF.: PR-25-02

Mediciones y Presupuesto

Precios descompuestos

02.07 MMD-UP0361BHP-E

Unidad interior de tipo conductos estándar, marca TOSHIBA, modelo MMD-UP0361BHP-

E, o equivalente, capacidad nominal refrigeración/calefacción 11,2 kW/12,5 kW.

Dimensiones (AlxAnxPr): 275 x 750 x 1.400 mm.

Peso: 40 kg.

Caudal de aire (H/M/L): 1.920/1.620/1.380 m³/h

Caudal de aire (H/M/L): 533/450/383 l/s

Presión sonora (H/M/L) [dB(A)]: 36/34/31 dB(A)

Potencia sonora (H/M/L): 51/49/46 Pa

Unidad interior MMD-UP0361BHP-E 1,00 1.105,00 1.105,00

Hora Oficial Primera Frigorista 4,00 19,77 79,08

Hora Ayudante Frigorista 4,00 18,50 74,00

Material auxiliar (s/ Mater.) 4 % 1.105,00 44,20

Medios auxiliares (s/ Total) 1 % 1.302,28 13,02

Costes indirectos (s/Total) 3 % 1.315,30 39,46

Clase: Mano de obra 153,08

Clase: Material 1.105,00

Clase: Medio auxiliar 13,02

Resto de obra 83,66

TOTAL PARTIDA................................1.354,76

02.08 MMD-UP0481BHP-E

Unidad interior de tipo conductos estándar, marca TOSHIBA, modelo MMD-UP0481BHP-

E, o equivalente, capacidad nominal refrigeración/calefacción 14,0 kW/16,0 kW.

Dimensiones (AlxAnxPr): 275 x 750 x 1.400 mm.

Peso: 40 kg.

Caudal de aire (H/M/L): 2.350/1.920/1.500 m³/h

Caudal de aire (H/M/L): 653/533/417 l/s

Presión sonora (H/M/L) [dB(A)]: 40/36/33 dB(A)

Potencia sonora (H/M/L): 55/51/48 Pa

Unidad interior MMD-UP0481BHP-E 1,00 1.300,00 1.300,00

Hora Oficial Primera Frigorista 1,00 19,77 19,77

Hora Ayudante Frigorista 1,00 18,50 18,50

Material auxiliar (s/ Mater.) 4 % 1.300,00 52,00

Medios auxiliares (s/ Total) 1 % 1.390,27 13,90

Costes indirectos (s/Total) 3 % 1.404,17 42,13

Clase: Mano de obra 38,27

Clase: Material 1.300,00

Clase: Medio auxiliar 13,90

Resto de obra 94,13

TOTAL PARTIDA................................1.446,30

Rodrigo González Moreno
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Proyecto instalación climatización CS Dr. Castroviejo

REF.: PR-25-02

Mediciones y Presupuesto

Precios descompuestos

02.09 MMU-UP0071MHP-E

Unidad interior de tipo cassette compacto, marca TOSHIBA, modelo MMU-UP0071MHP-

E, o equivalente, capacidad nominal refrigeración/calefacción 2,2 kW/2,5 kW.

Dimensiones (AlxAnxPr): 256 x 575 x 575 mm.

Peso: 15 kg.

Caudal de aire (H/M+/M/L+/L): 552/500/462/395/378 m³/h

Caudal de aire (H/M+/M/L+/L): 153/139/128/110/105 l/s

Presión sonora (H/M+/M/L+/L) [dB(A)]: 37/34/33/30/29 dB(A)

Potencia sonora (H/M+/M/L+/L): 52/49/48/45/44 Pa

Incluido panel RBC-UM21P-E

MMU-UP0071MHP-E 1,00 1.025,00 1.025,00

Hora Oficial Primera Frigorista 1,00 19,77 19,77

Hora Ayudante Frigorista 1,00 18,50 18,50

Material auxiliar (s/ Mater.) 4 % 1.025,00 41,00

Medios auxiliares (s/ Total) 1 % 1.104,27 11,04

Costes indirectos (s/Total) 3 % 1.115,31 33,46

Clase: Mano de obra 38,27

Clase: Material 1.025,00

Clase: Medio auxiliar 11,04

Resto de obra 74,46

TOTAL PARTIDA................................1.148,77

02.10 MMU-UP0121MHP-E

Unidad interior de tipo cassette compacto, marca TOSHIBA, modelo MMU-UP0121MHP-

E, o equivalente, capacidad nominal refrigeración/calefacción 3,6 kW/4,0 kW.

Dimensiones (AlxAnxPr): 256 x 575 x 575 mm.

Peso: 15 kg.

Caudal de aire (H/M+/M/L+/L): 594/560/504/420/402 m³/h

Caudal de aire (H/M+/M/L+/L): 165/156/140/117/112 l/s

Presión sonora (H/M+/M/L+/L) [dB(A)]: 38/36/34/30/30 dB(A)

Potencia sonora (H/M+/M/L+/L): 53/51/49/46/45 Pa

Incluido panel RBC-UM21P-E

MMU-UP0121MHP-E 1,00 1.055,00 1.055,00

Hora Oficial Primera Frigorista 1,00 19,77 19,77

Hora Ayudante Frigorista 1,00 18,50 18,50

Material auxiliar (s/ Mater.) 4 % 1.055,00 42,20

Medios auxiliares (s/ Total) 1 % 1.135,47 11,35

Costes indirectos (s/Total) 3 % 1.146,82 34,40

Clase: Mano de obra 38,27

Clase: Material 1.055,00

Clase: Medio auxiliar 11,35

Resto de obra 76,60

TOTAL PARTIDA................................1.181,22

Rodrigo González Moreno
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Proyecto instalación climatización CS Dr. Castroviejo

REF.: PR-25-02

Mediciones y Presupuesto

Precios descompuestos

02.11 MMU UP0181MHP-E

Unidad interior de tipo cassette compacto, marca TOSHIBA, modelo MMU UP0181MHP-

E, o equivalente, capacidad nominal refrigeración/calefacción 5,6 kW/6,3 kW.

Dimensiones (AlxAnxPr): 256 x 575 x 575 mm.

Peso: 15 kg.

Caudal de aire (H/M+/M/L+/L): 840/740/642/540/522 m³/h

Caudal de aire (H/M+/M/L+/L): 233/206/178/150/145 l/s

Presión sonora (H/M+/M/L+/L) [dB(A)]: 47/43/39/36/34 dB(A)

Potencia sonora (H/M+/M/L+/L): 62/58/54/51/49 Pa

Tuberías: ½" - ¼"

Incluido panel RBC-UM21P-E

MMU UP0181MHP-E 1,00 1.165,00 1.165,00

Hora Oficial Primera Frigorista 1,00 19,77 19,77

Hora Ayudante Frigorista 1,00 18,50 18,50

Material auxiliar (s/ Mater.) 4 % 1.165,00 46,60

Medios auxiliares (s/ Total) 1 % 1.249,87 12,50

Costes indirectos (s/Total) 3 % 1.262,37 37,87

Clase: Mano de obra 38,27

Clase: Material 1.165,00

Clase: Medio auxiliar 12,50

Resto de obra 84,47

TOTAL PARTIDA................................1.300,24

Rodrigo González Moreno
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Proyecto instalación climatización CS Dr. Castroviejo

REF.: PR-25-02

Mediciones y Presupuesto

Precios descompuestos

03 INSTALACIÓN FRIGORÍFICA
03.01 Derivación RBM-BY55E

Distribuidor < 6.4 HP frigorífico marca TOSHIBA o equivalente, de conexión en Y para el

trazado de línea frigorífica de sistemas VRF a dos tubos, construido en cobre especial y

con aislamiento incluido, modelo RBM-BY55E.
RBM-BY55E 1,00 140,00 140,00

Hora Oficial Primera Frigorista 1,00 19,77 19,77

Hora Ayudante Frigorista 1,00 18,50 18,50

Material auxiliar (s/ Mater.) 4 % 140,00 5,60

Medios auxiliares (s/ Total) 1 % 183,87 1,84

Costes indirectos (s/Total) 3 % 185,71 5,57

Clase: Mano de obra 38,27

Clase: Material 140,00

Clase: Medio auxiliar 1,84

Resto de obra 11,17

TOTAL PARTIDA................................191,28

03.02 Derivación RBM-BY105E

Distribuidor 6,4-14,2 HP frigorífico marca TOSHIBA o equivalente, de conexión en Y

para el trazado de línea frigorífica de sistemas VRF a dos tubos, construido en cobre

especial y con aislamiento incluido, modelo RBM-BY105E.
RBM-BY105E 1,00 155,00 155,00

Hora Oficial Primera Frigorista 1,00 19,77 19,77

Hora Ayudante Frigorista 1,00 18,50 18,50

Material auxiliar (s/ Mater.) 4 % 155,00 6,20

Medios auxiliares (s/ Total) 1 % 199,47 1,99

Costes indirectos (s/Total) 3 % 201,46 6,04

Clase: Mano de obra 38,27

Clase: Material 155,00

Clase: Medio auxiliar 1,99

Resto de obra 12,24

TOTAL PARTIDA................................207,50

Rodrigo González Moreno
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Proyecto instalación climatización CS Dr. Castroviejo

REF.: PR-25-02

Mediciones y Presupuesto

Precios descompuestos

03.03 Derivación RBM-BY205E

Distribuidor 14,2-25,2 HP frigorífico marca TOSHIBA o equivalente, de conexión en Y

para el trazado de línea frigorífica de sistemas VRF a dos tubos, construido en cobre

especial y con aislamiento incluido, modelo RBM-BY205E.
RBM-BY205E 1,00 175,00 175,00

Hora Oficial Primera Frigorista 1,00 19,77 19,77

Hora Ayudante Frigorista 1,00 18,50 18,50

Material auxiliar (s/ Mater.) 4 % 175,00 7,00

Medios auxiliares (s/ Total) 1 % 220,27 2,20

Costes indirectos (s/Total) 3 % 222,47 6,67

Clase: Mano de obra 38,27

Clase: Material 175,00

Clase: Medio auxiliar 2,20

Resto de obra 13,67

TOTAL PARTIDA................................229,14

03.04 Carga gas refrigerante

Kg de gas refrigerante adicional R-410A para óptimo funcionamiento de la instalación

Carga gas refrigerante 1,00 82,00 82,00

Hora Oficial Primera Frigorista 1,00 19,77 19,77

Hora Ayudante Frigorista 1,00 18,50 18,50

Material auxiliar (s/ Mater.) 4 % 82,00 3,28

Medios auxiliares (s/ Total) 1 % 123,55 1,24

Costes indirectos (s/Total) 3 % 124,79 3,74

Clase: Mano de obra 38,27

Clase: Material 82,00

Clase: Medio auxiliar 1,24

Resto de obra 7,02

TOTAL PARTIDA................................128,53

Rodrigo González Moreno
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Proyecto instalación climatización CS Dr. Castroviejo

REF.: PR-25-02

Mediciones y Presupuesto

Precios descompuestos

03.05 Tuberia cobre 1 1/8" - 5/8"

Metro lineal de tuberias de refrigerante para interconexión de maquinas interior y

exterior, formadas por tubería de cobre de Ø 1.1/8" - 5/8" desoxidado y deshidratado

aislada termicamente con espuma elastomerica de espesores según RITE. Incluso

derivaciones para sistema VRF o equivalente, anclajes, material de soldadura y p/p de

accesorios totalmente instalado. Incluso canaleta metálica de protección para exterior.
Tuberia cobre 1.1/8" - 5/8" 1,00 48,00 48,00

Hora Oficial Primera Frigorista 0,20 19,77 3,95

Hora Ayudante Frigorista 0,20 18,50 3,70

Material auxiliar (s/ Mater.) 4 % 48,00 1,92

Medios auxiliares (s/ Total) 1 % 57,57 0,58

Costes indirectos (s/Total) 3 % 58,15 1,74

Clase: Mano de obra 7,65

Clase: Material 48,00

Clase: Medio auxiliar 0,58

Resto de obra 3,66

TOTAL PARTIDA................................59,89

03.06 Tuberia cobre 1 1/8" - 1/2"

Metro lineal de tuberias de refrigerante para interconexión de maquinas interior y

exterior, formadas por tubería de cobre de Ø 1.1/8" - 1/2" desoxidado y deshidratado

aislada termicamente con espuma elastomerica de espesores según RITE. Incluso

derivaciones para sistema VRF o equivalente, anclajes, material de soldadura y p/p de

accesorios totalmente instalado. Incluso canaleta metálica de protección para exterior.
Tuberia cobre 1.1/8" - 1/2" 1,00 45,00 45,00

Hora Oficial Primera Frigorista 0,20 19,77 3,95

Hora Ayudante Frigorista 0,20 18,50 3,70

Material auxiliar (s/ Mater.) 4 % 45,00 1,80

Medios auxiliares (s/ Total) 1 % 54,45 0,54

Costes indirectos (s/Total) 3 % 54,99 1,65

Clase: Mano de obra 7,65

Clase: Material 45,00

Clase: Medio auxiliar 0,54

Resto de obra 3,45

TOTAL PARTIDA................................56,64

Rodrigo González Moreno
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Proyecto instalación climatización CS Dr. Castroviejo

REF.: PR-25-02

Mediciones y Presupuesto

Precios descompuestos

03.07 Tuberia cobre 7/8" - 1/2"

Metro lineal de línea frigorífica entre máquinas, formada por tubo de cobre de Ø 7/8" -

1/2" desoxidado y deshidratado, aislada termicamente con espuma elastomerica de

espesores según RITE para interior. Incluso derivaciones para sistema VRF o

equivalente, relleno de circuitos con refrigerante, anclajes, material de soldadura y p/p

de accesorios totalmente instalado.
Tuberia cobre 7/8" - 1/2" 1,00 33,00 33,00

Hora Oficial Primera Frigorista 0,20 19,77 3,95

Hora Ayudante Frigorista 0,20 18,50 3,70

Material auxiliar (s/ Mater.) 4 % 33,00 1,32

Medios auxiliares (s/ Total) 1 % 41,97 0,42

Costes indirectos (s/Total) 3 % 42,39 1,27

Clase: Mano de obra 7,65

Clase: Material 33,00

Clase: Medio auxiliar 0,42

Resto de obra 2,59

TOTAL PARTIDA................................43,66

03.08 Tuberia cobre Ø 5/8" - 3/8"

Metro lineal de línea frigorífica entre máquinas, formada por tubo de cobre de Ø 5/8" -

3/8" desoxidado y deshidratado, aislada termicamente con espuma elastomerica de

espesores según RITE para interior. Incluso derivaciones para sistema VRF o

equivalente, anclajes, material de soldadura y p/p de accesorios totalmente instalado.

Tuberia cobre  Ø 5/8" - 3/8" 1,00 29,00 29,00

Hora Oficial Primera Frigorista 0,20 19,77 3,95

Hora Ayudante Frigorista 0,20 18,50 3,70

Material auxiliar (s/ Mater.) 4 % 29,00 1,16

Medios auxiliares (s/ Total) 1 % 37,81 0,38

Costes indirectos (s/Total) 3 % 38,19 1,15

Clase: Mano de obra 7,65

Clase: Material 29,00

Clase: Medio auxiliar 0,38

Resto de obra 2,31

TOTAL PARTIDA................................39,34

Rodrigo González Moreno
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Proyecto instalación climatización CS Dr. Castroviejo

REF.: PR-25-02

Mediciones y Presupuesto

Precios descompuestos

03.09 Tuberia cobre 1/2" - 3/8"

Metro lineal de línea frigorífica entre máquinas, formada por tubo de cobre de Ø 1/2" -

3/8" desoxidado y deshidratado, aislada termicamente con espuma elastomerica de

espesores según RITE para interior (coquilla 9/9). Incluso derivaciones para sistema

VRF o equivalente, relleno de circuitos con refrigerante, anclajes, material de soldadura

y p/p de accesorios totalmente instalado.
Tuberia cobre 1/2" - 3/8" 1,00 24,50 24,50

Hora Oficial Primera Frigorista 0,20 19,77 3,95

Hora Ayudante Frigorista 0,20 18,50 3,70

Material auxiliar (s/ Mater.) 4 % 24,50 0,98

Medios auxiliares (s/ Total) 1 % 33,13 0,33

Costes indirectos (s/Total) 3 % 33,46 1,00

Clase: Mano de obra 7,65

Clase: Material 24,50

Clase: Medio auxiliar 0,33

Resto de obra 1,98

TOTAL PARTIDA................................34,46

03.10 Tuberia cobre 1/2" - 1/4"

Metro lineal de línea frigorífica entre máquinas, formada por tubo de cobre de Ø 1/2" -

1/4" desoxidado y deshidratado, aislada termicamente con espuma elastomerica de

espesores según RITE para interior (coquilla 9/9). Incluso derivaciones para sistema

VRF o equivalente, relleno de circuitos con refrigerante, anclajes, material de soldadura

y p/p de accesorios totalmente instalado.
Tuberia cobre 1/2" - 1/4" 1,00 23,00 23,00

Hora Oficial Primera Frigorista 0,20 19,77 3,95

Hora Ayudante Frigorista 0,20 18,50 3,70

Material auxiliar (s/ Mater.) 4 % 23,00 0,92

Medios auxiliares (s/ Total) 1 % 31,57 0,32

Costes indirectos (s/Total) 3 % 31,89 0,96

Clase: Mano de obra 7,65

Clase: Material 23,00

Clase: Medio auxiliar 0,32

Resto de obra 1,88

TOTAL PARTIDA................................32,85

Rodrigo González Moreno
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Proyecto instalación climatización CS Dr. Castroviejo

REF.: PR-25-02

Mediciones y Presupuesto

Precios descompuestos

03.11 Tuberia cobre 3/8" - 1/4"

Metro lineal de línea frigorífica entre máquinas, formada por tubo de cobre de Ø 3/8" -

1/4"desoxidado y deshidratado, aislada termicamente con espuma elastomerica de

espesores según RITE para interior (coquilla 9/9). Incluso derivaciones para sistema

VRF o equivalente, relleno de circuitos con refrigerante, anclajes, material de soldadura

y p/p de accesorios totalmente instalado.
Tuberia cobre 3/8" - 1/4" 1,00 15,50 15,50

Hora Oficial Primera Frigorista 0,20 19,77 3,95

Hora Ayudante Frigorista 0,20 18,50 3,70

Material auxiliar (s/ Mater.) 4 % 15,50 0,62

Medios auxiliares (s/ Total) 1 % 23,77 0,24

Costes indirectos (s/Total) 3 % 24,01 0,72

Clase: Mano de obra 7,65

Clase: Material 15,50

Clase: Medio auxiliar 0,24

Resto de obra 1,34

TOTAL PARTIDA................................24,73
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Proyecto instalación climatización CS Dr. Castroviejo

REF.: PR-25-02

Mediciones y Presupuesto

Precios descompuestos

04 INSTALACIÓN VENTILACIÓN Y CONDUCTOS
04.01 RECUPERADOR VNMCC40SMAH1

Recuperador de calor TOSHIBA VNMCC40SMAH1 o equivalente, acorde con la

normativa ERP2018 con filtros [F6, F6/F8] incorporados de serie horizontal.

Rendimiento Potencia Térmica: 0,8.

Intercambiador de contraflujo Recutech con eficiencia superior al 85%.

Ventiladores Plug-fan, dotados de motor EC con protección electrónica integrada IP-54.

By-pass integrado para gestión del freecooling.

Sondas de temperatura en entrada y retorno.

Presostantos obligatorios para cumplimiento de ErP 2018

Perfil de alumnio extruido 30x30 mm. Panel sandwich 25mm. Aislamiento de lana de

roca de 25mm.

Caudal de aire nominal: 3.500 m³/h.

Presión estática: 330 Pa.

Dimensiones (AlxAnxPr): 734 x 1.210 x 2.040 mm.

Peso: 236,0 kg.

Diámetro del conducto:  mm.

Alimentación: 380-400/3/50 (V-ph-Hz)

Rendimiento Potencia Térmica: 0,8.

Potencia Térmica: 23,6 kW.

Número de ventiladores: 2

Consumo de ventiladores: 2  x 1300 W.

Control EVCO que permite la gestión de velocidad de los ventiladores con ajuste

diferencial en impulsión y retorno, lo que permite ajustar los flujos de aire en función de

las necesidades de la instalación. Cambio automático verano/invierno. Gestión

automática del bypass. Programación horaria. Marcha paro remoto a través de un

contacto libre de tensión. Ventilación forzada: contacto libre de tensión que permite

poner el recuperador en unas condiciones determinada, por defecto al 100%. Señal de

filtro sucio. Posibilidad de conexión de un control esclavo EVJD900. Comunicación

MODBUS de serie.

VNMCC40SMAH1 1,00 6.150,00 6.150,00

Hora Oficial Primera Frigorista 1,00 19,77 19,77

Hora Ayudante Frigorista 1,00 18,50 18,50

Material auxiliar (s/ Mater.) 4 % 6.150,00 246,00

Medios auxiliares (s/ Total) 1 % 6.434,27 64,34

Costes indirectos (s/Total) 3 % 6.498,61 194,96

Clase: Mano de obra 38,27

Clase: Material 6.150,00

Clase: Medio auxiliar 64,34

Resto de obra 440,96

TOTAL PARTIDA................................6.693,57

Rodrigo González Moreno
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Proyecto instalación climatización CS Dr. Castroviejo

REF.: PR-25-02

Mediciones y Presupuesto

Precios descompuestos

04.02 RECUPERADOR VNMCC30SMAH1

Recuperador de calor TOSHIBA VNMCC30SMAH1 o equivalente, acorde con la

normativa ERP2018 con filtros [F6, F6/F8] incorporados de serie horizontal.

Rendimiento Potencia Térmica: 0,8.

Potencia Térmica: 22,0 kW.

Número de ventiladores: 2,0.

Consumo de ventiladores: 2,0x 780 W.

Intercambiador de contraflujo Recutech con eficiencia superior al 85%.

Ventiladores Plug-fan, dotados de motor EC con protección electrónica integrada IP-54.

By-pass integrado para gestión del freecooling.

Sondas de temperatura en entrada y retorno.

Presostantos obligatorios para cumplimiento de ErP 2018

Perfil de alumnio extruido 30x30 mm. Panel sandwich 25mm. Aislamiento de lana de

roca de 25mm.

Caudal de aire nominal: 2.600 m³/h.

Presión estática: 200 Pa.

Dimensiones (AlxAnxPr): 593 x 1.240 x 2.100 mm.

Peso: 236,0 kg.

Diámetro del conducto: 400 mm.

Alimentación: 220/240-1-50 (V-ph-Hz)

Control EVCO que permite la gestión de velocidad de los ventiladores con ajuste

diferencial en impulsión y retorno, lo que permite ajustar los flujos de aire en función de

las necesidades de la instalación. Cambio automático verano/invierno. Gestión

automática del bypass. Programación horaria. Marcha paro remoto a través de un

contacto libre de tensión. Ventilación forzada: contacto libre de tensión que permite

poner el recuperador en unas condiciones determinada, por defecto al 100%. Señal de

filtro sucio. Posibilidad de conexión de un control esclavo EVJD900. Comunicación

MODBUS de serie.

VNMCC40SMAH1 1,00 4.790,00 4.790,00

Hora Oficial Primera Frigorista 1,00 19,77 19,77

Hora Ayudante Frigorista 1,00 18,50 18,50

Material auxiliar (s/ Mater.) 4 % 4.790,00 191,60

Medios auxiliares (s/ Total) 1 % 5.019,87 50,20

Costes indirectos (s/Total) 3 % 5.070,07 152,10

Clase: Mano de obra 38,27

Clase: Material 4.790,00

Clase: Medio auxiliar 50,20

Resto de obra 343,70

TOTAL PARTIDA................................5.222,17

Rodrigo González Moreno
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Proyecto instalación climatización CS Dr. Castroviejo

REF.: PR-25-02

Mediciones y Presupuesto

Precios descompuestos

04.03 M2 conducto fibra vidrio

M
2

de conducto de fibra de vidrio rectangular CLIMAVER PLUS o equivalente, de 25 mm

de espesor, incluso p/p de anclajes totalmente instalado.

M
2
 conducto fibra vidrio 1,00 32,50 32,50

Hora Oficial Primera Conductero 0,10 19,77 1,98

Hora Ayudante Conductero 0,10 18,50 1,85

Material auxiliar (s/ Mater.) 4 % 32,50 1,30

Medios auxiliares (s/ Total) 1 % 37,63 0,38

Costes indirectos (s/Total) 3 % 38,01 1,14

Clase: Mano de obra 3,83

Clase: Material 32,50

Clase: Medio auxiliar 0,38

Resto de obra 2,44

TOTAL PARTIDA................................39,15

04.04 M2 conducto chapa galvanizada con aislamiento

m2 conducto de chapa galvanizada, con aislamiento interior tipo ARMAFLEX o

equivalente y espesor según RITE

M
2
 conducto chapa aislado 1,00 48,00 48,00

Hora Oficial Primera Conductero 0,10 19,77 1,98

Hora Ayudante Conductero 0,10 18,50 1,85

Material auxiliar (s/ Mater.) 4 % 48,00 1,92

Medios auxiliares (s/ Total) 1 % 53,75 0,54

Costes indirectos (s/Total) 3 % 54,29 1,63

Clase: Mano de obra 3,83

Clase: Material 48,00

Clase: Medio auxiliar 0,54

Resto de obra 3,55

TOTAL PARTIDA................................55,92
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Proyecto instalación climatización CS Dr. Castroviejo

REF.: PR-25-02

Mediciones y Presupuesto

Precios descompuestos

04.05 Difusor rotacional AXO-SR 600-400

Difusores rotacionales cuadrados de aletas orientables MADEL o equivalente, modelo

AXO-SR 600-400 incluso plénum piramidal con conexión circular

Difusor AXO-SR 600-400 1,00 129,00 129,00

Hora Oficial Primera Conductero 0,25 19,77 4,94

Hora Ayudante Conductero 0,25 18,50 4,63

Material auxiliar (s/ Mater.) 4 % 129,00 5,16

Medios auxiliares (s/ Total) 1 % 143,73 1,44

Costes indirectos (s/Total) 3 % 145,17 4,36

Clase: Mano de obra 9,57

Clase: Material 129,00

Clase: Medio auxiliar 1,44

Resto de obra 9,52

TOTAL PARTIDA................................149,53

04.06 Difusor rotacional AXO-S 600

Difusores rotacionales cuadrados de aletas orientables MADEL o equivalente modelo

AXO-S 600 incluso plénum piramidal con conexión circular

Difusor AXO-S 600 1,00 138,00 138,00

Hora Oficial Primera Conductero 0,25 19,77 4,94

Hora Ayudante Conductero 0,25 18,50 4,63

Material auxiliar (s/ Mater.) 4 % 138,00 5,52

Medios auxiliares (s/ Total) 1 % 153,09 1,53

Costes indirectos (s/Total) 3 % 154,62 4,64

Clase: Mano de obra 9,57

Clase: Material 138,00

Clase: Medio auxiliar 1,53

Resto de obra 10,16

TOTAL PARTIDA................................159,26
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REF.: PR-25-02
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04.07 Difusor rotacional AXO-S12 600/500 

Difusores rotacionales cuadrados de aletas orientables MADEL o equivalente modelo

AXO-S12 600/500 incluso plénum piramidal con conexión circular

Difusor AXO-S12 600/500 1,00 133,00 133,00

Hora Oficial Primera Conductero 0,25 19,77 4,94

Hora Ayudante Conductero 0,25 18,50 4,63

Material auxiliar (s/ Mater.) 4 % 133,00 5,32

Medios auxiliares (s/ Total) 1 % 147,89 1,48

Costes indirectos (s/Total) 3 % 149,37 4,48

Clase: Mano de obra 9,57

Clase: Material 133,00

Clase: Medio auxiliar 1,48

Resto de obra 9,80

TOTAL PARTIDA................................153,85

04.08 Rejilla extracción 400x100

Rejillas con lamas fijas para extracción de aire con regulador de caudal MADEL o

equivalente modelo DMT-AR SP (O) 400x100 

Rejilla extracción 400x100 1,00 47,07 47,07

Hora Oficial Primera Conductero 0,25 19,77 4,94

Hora Ayudante Conductero 0,25 18,50 4,63

Material auxiliar (s/ Mater.) 4 % 47,07 1,88

Medios auxiliares (s/ Total) 1 % 58,52 0,59

Costes indirectos (s/Total) 3 % 59,11 1,77

Clase: Mano de obra 9,57

Clase: Material 47,07

Clase: Medio auxiliar 0,59

Resto de obra 3,65

TOTAL PARTIDA................................60,88
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04.09 Rejilla extracción 200x100

Rejillas con lamas fijas para extracción de aire con regulador de caudal MADEL o

equivalente modelo DMT-AR SP (O) de 200 x 100

Rejilla retorno 200X100 1,00 38,00 38,00

Hora Oficial Primera Conductero 0,25 19,77 4,94

Hora Ayudante Conductero 0,25 18,50 4,63

Material auxiliar (s/ Mater.) 4 % 38,00 1,52

Medios auxiliares (s/ Total) 1 % 49,09 0,49

Costes indirectos (s/Total) 3 % 49,58 1,49

Clase: Mano de obra 9,57

Clase: Material 38,00

Clase: Medio auxiliar 0,49

Resto de obra 3,01

TOTAL PARTIDA................................51,07

04.10 Rejilla de retorno DMT-MOD 595X595

Rejillas de retorno MADEL o equivalente DMT-MOD 595X595 para retorno de unidades

de conducto por plenum en sustitución de placa modular de falso-techo

Rejilla retorno 595x595 1,00 89,00 89,00

Hora Oficial Primera Conductero 0,25 19,77 4,94

Hora Ayudante Conductero 0,25 18,50 4,63

Material auxiliar (s/ Mater.) 4 % 89,00 3,56

Medios auxiliares (s/ Total) 1 % 102,13 1,02

Costes indirectos (s/Total) 3 % 103,15 3,09

Clase: Mano de obra 9,57

Clase: Material 89,00

Clase: Medio auxiliar 1,02

Resto de obra 6,65

TOTAL PARTIDA................................106,24
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04.11 ML conducto flexible 

Tubo flexible para conexión a cassettes, así como difusores rotacionales al conducto,

incluso collarines de conexión

Ml conducto flexible 1,00 22,00 22,00

Hora Oficial Primera Conductero 0,10 19,77 1,98

Hora Ayudante Conductero 0,10 18,50 1,85

Material auxiliar (s/ Mater.) 4 % 22,00 0,88

Medios auxiliares (s/ Total) 1 % 26,71 0,27

Costes indirectos (s/Total) 3 % 26,98 0,81

Clase: Mano de obra 3,83

Clase: Material 22,00

Clase: Medio auxiliar 0,27

Resto de obra 1,69

TOTAL PARTIDA................................27,79
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05.01 CONTROL
05.01 Mando Pared RBCAMSU52E

Control individual por cable RBCAMSU52E Lite Vision Plus marca TOSHIBA o

equivalente para ajustar todos los parámetros de funcionamiento con programación

semanal.

Pantalla LCD multilenguaje retroiluminada.

Control de arranque y parada.

Velocidad del ventilador alta, media y baja.

Ajuste de temperatura.

Modo de funcionamiento en refrigeración, calefacción, sólo ventilación.

Oscilación de lamas.

Indicador de limpieza de filtro.

Función de autodiagnóstico.

Control de grupo de hasta 16 unidades interiores.

Direccionamiento automático de las unidades interiores.

Sensor TA disponible en el mando
Mando RBCAMSU52E 1,00 97,00 97,00

Hora Oficial Primera Electricista 0,25 19,77 4,94

Hora Ayudante Electricista 0,25 18,50 4,63

Material auxiliar (s/ Mater.) 4 % 97,00 3,88

Medios auxiliares (s/ Total) 1 % 110,45 1,10

Costes indirectos (s/Total) 3 % 111,55 3,35

Clase: Mano de obra 9,57

Clase: Material 97,00

Clase: Medio auxiliar 1,10

Resto de obra 7,23

TOTAL PARTIDA................................114,90
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05.02 Mando Pared Recuperadores EVJD900 EVCO

Control esclavo EVJD900 EVCO o equivalente para recuperadores de calor de la gama

VNMCC o equivalente

Permite monitorizar y modificar los parametros de funcionamiento del recuperador.

ON/OFF

Velocidad de los ventiladores

Programación horaria

Lectura de sondas de temperatura
mando EUJD 900 1,00 159,00 159,00

Hora Oficial Primera Electricista 0,25 19,77 4,94

Hora Ayudante Electricista 0,25 18,50 4,63

Material auxiliar (s/ Mater.) 4 % 159,00 6,36

Medios auxiliares (s/ Total) 1 % 174,93 1,75

Costes indirectos (s/Total) 3 % 176,68 5,30

Clase: Mano de obra 9,57

Clase: Material 159,00

Clase: Medio auxiliar 1,75

Resto de obra 11,66

TOTAL PARTIDA................................181,98
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05.03 Control centralizado SMART MANAGER BMSCT2560UE

Control central táctil SMART MANAGER BMSCT2560UE o equivalente

Pantalla táctil de 7''

Tamaño 205x136x90 mm 

Puede controlar hasta 256 u.i. de manera independiente; Control de arranque y parada,

velocidad del ventilador alta, media y baja, ajuste de temperatura, modo de

funcionamiento en refrigeración, calefacción, sólo ventilación; Oscilación de lamas.,

idicador de limpieza de filtro.

Permite hacer bloqueos individuales o generales, asi como limitar temperaturas

maximas y mínimas de funcionamiento.

Calendario anual con programación semanal.

Se puede conectar a internet y ser gestionado desde un PC.

Dispone de 8 entradas y 4 salidas digitales

Es capaz de hacer una estimación del consumo de cada unidad interior sin necesidad de

contadores de consumo. El software incluido presenta esos datos en diferentes tipos de

gráficos 3D.

Funciones avanzadas a través de pc :

- Control de todos los parámetros de cada unidad interior. (hasta 128 U.I.)

- Programación horaria anual individual o en grupo

- Gráficos comparativo de consumo por unidad interior

- Histórico de consumo y porcentaje de variación
SMART MANAGER BMSCT2560UE 1,00 345,00 345,00

Hora Oficial Primera Electricista 6,00 19,77 118,62

Hora Ayudante Electricista 6,00 18,50 111,00

Material auxiliar (s/ Mater.) 4 % 345,00 13,80

Medios auxiliares (s/ Total) 1 % 588,42 5,88

Costes indirectos (s/Total) 3 % 594,30 17,83

Clase: Mano de obra 229,62

Clase: Material 345,00

Clase: Medio auxiliar 5,88

Resto de obra 31,63

TOTAL PARTIDA................................612,13
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06 INSTALACIÓN ELÉCTRICA
06.01 Linea eléctrica 2x1.5 mm2

Ml linea eléctrica para bus de comunicación entre evaporadora, condensadora y

termostatos, realizado con tubo corrugado de D=20/gp5 y conductores de cobre

unipolares aislados para una tensión nominal de 0,6/1Kv y sección 2x1,5 mm2,

apantallado

Linea eléctrica 2x1,5 mm
2

1,00 6,00 6,00

Hora Oficial Primera Electricista 0,10 19,77 1,98

Hora Ayudante Electricista 0,10 18,50 1,85

Material auxiliar (s/ Mater.) 4 % 6,00 0,24

Medios auxiliares (s/ Total) 1 % 10,07 0,10

Costes indirectos (s/Total) 3 % 10,17 0,31

Clase: Mano de obra 3,83

Clase: Material 6,00

Clase: Medio auxiliar 0,10

Resto de obra 0,55

TOTAL PARTIDA................................10,48

06.02 Ml Línea eléctrica monofásica a unidades interiores

Ml. cableado de alimentación a unidades interiores ejecutado mediante manguera libre

de halógenos 3x2,5 mm2 incluso pp de tubo, canaleta cajas de registro , accesorios y

pequeño material. Línea eléctrica realizado con tubo PVC corrugado de D=20/gp5 y

conductores de cobre unipolares aislados para una tensión nominal de 06/1Kv en

sistema monofásico (activo, neutro y protección), incluido p/p de cajas de registro y

regletas de conexión.
Ml linea electrica monofásica 3x2,5mm2 1,00 7,05 7,05

Hora Oficial Primera Electricista 0,10 19,77 1,98

Hora Ayudante Electricista 0,10 18,50 1,85

Material auxiliar (s/ Mater.) 4 % 7,05 0,28

Medios auxiliares (s/ Total) 1 % 11,16 0,11

Costes indirectos (s/Total) 3 % 11,27 0,34

Clase: Mano de obra 3,83

Clase: Material 7,05

Clase: Medio auxiliar 0,11

Resto de obra 0,62

TOTAL PARTIDA................................11,61
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06.03 Ml.Línea eléctrica trifásica a unidades exteriores

Ml. cableado de alimentación a unidades exteriores ejecutado mediante manguera libre

de halógenos 5x10 mm2 incluso pp de tubo, canaleta cajas de registro , accesorios y

pequeño material. Línea eléctrica para una tensión nominal de 06/1Kv, Cu. Sistema

trifásico, tendido mediante sus correspondientes accesorios a lo largo de canalización

tipo bandeja o rejiband
Ml. cableado de alimentación  5x10mm2 1,00 19,00 19,00

Hora Oficial Primera Electricista 0,10 19,77 1,98

Hora Ayudante Electricista 0,10 18,50 1,85

Material auxiliar (s/ Mater.) 4 % 19,00 0,76

Medios auxiliares (s/ Total) 1 % 23,59 0,24

Costes indirectos (s/Total) 3 % 23,83 0,71

Clase: Mano de obra 3,83

Clase: Material 19,00

Clase: Medio auxiliar 0,24

Resto de obra 1,47

TOTAL PARTIDA................................24,54

06.04 Ml.Línea eléctrica monfofñasica a recuperadores (VNMCC30)

Ml. cableado de alimentación a unidades interiores ejecutado mediante manguera libre

de halógenos 3x2,5 mm2 incluso pp de tubo, canaleta cajas de registro , accesorios y

pequeño material. Línea eléctrica realizado con tubo PVC corrugado de D=20/gp5 y

conductores de cobre unipolares aislados para una tensión nominal de 06/1Kv en

sistema monofásico (activo, neutro y protección), incluido p/p de cajas de registro y

regletas de conexión.
Ml. cableado de alimentación 3x2,5 mm2 1,00 7,05 7,05

Hora Oficial Primera Electricista 0,10 19,77 1,98

Hora Ayudante Electricista 0,10 18,50 1,85

Material auxiliar (s/ Mater.) 4 % 7,05 0,28

Medios auxiliares (s/ Total) 1 % 11,16 0,11

Costes indirectos (s/Total) 3 % 11,27 0,34

Clase: Mano de obra 3,83

Clase: Material 7,05

Clase: Medio auxiliar 0,11

Resto de obra 0,62

TOTAL PARTIDA................................11,61

Rodrigo González Moreno

Ingeniero Industrial Col. No. 12.409. C.O.I.I.M. 27 de 34



Proyecto instalación climatización CS Dr. Castroviejo

REF.: PR-25-02

Mediciones y Presupuesto

Precios descompuestos

06.05 Ml.Línea eléctrica trifásica a recuperadores (VNMCC40)

Ml. cableado de alimentación a unidades exteriores ejecutado mediante manguera libre

de halógenos 5x4 mm2 incluso pp de tubo, canaleta cajas de registro , accesorios y

pequeño material. Línea eléctrica para una tensión nominal de 06/1Kv, Cu. Sistema

trifásico, tendido mediante sus correspondientes accesorios a lo largo de canalización

tipo bandeja o rejiband
Ml. cableado de alimentación  5x4mm2 1,00 11,00 11,00

Hora Oficial Primera Electricista 0,10 19,77 1,98

Hora Ayudante Electricista 0,10 18,50 1,85

Material auxiliar (s/ Mater.) 4 % 11,00 0,44

Medios auxiliares (s/ Total) 1 % 15,27 0,15

Costes indirectos (s/Total) 3 % 15,42 0,46

Clase: Mano de obra 3,83

Clase: Material 11,00

Clase: Medio auxiliar 0,15

Resto de obra 0,90

TOTAL PARTIDA................................15,88

06.06 Partida alzada aprovechamiento línea general AA

Aprovechamiento y reforma de la línea general existente desde cuadro de PT de edificio

a cuadro general de aire acondicionado

TOTAL PARTIDA................................1.088,41

06.07 Cuadro eléctrico de alimentación y control

Cuadro eléctrico para protección y control de unidades conteniendo:

1 automático y diferencial generales

7 automáticos y diferenciales para unidades exteriores

7 automáticos y diferenciuales para unidades interires

7 automáticos y diferenciales para recuperadores
Cuadro eléctrico 1,00 5.700,00 5.700,00

Hora Oficial Primera Electricista 8,00 19,77 158,16

Hora Ayudante Electricista 8,00 18,50 148,00

Material auxiliar (s/ Mater.) 4% 5.700,00 228,00

Medios auxiliares (s/ Total) 1 % 6.234,16 62,34

Costes indirectos (s/Total) 3 % 6.296,50 188,90

Clase: Mano de obra 306,16

Clase: Material 5.700,00

Clase: Medio auxiliar 62,34

Resto de obra 416,90

TOTAL PARTIDA................................6.485,40
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06.08 Luminarias LED 600x600

Luminaria de empotrar LED PHILIPS LEDINAIRE PANEL o equivalente de 600x600

incluso conexión a los circuitos de alumbrado existentes y montaje sobre perfilería de

falso techo

Luminarias LED 600x600 1,00 114,05 114,05

Hora Oficial Primera Electricista 0,25 19,77 4,94

Hora Ayudante Electricista 0,25 18,50 4,63

Material auxiliar (s/ Mater.) 4% 114,05 4,56

Medios auxiliares (s/ Total) 1 % 128,18 1,28

Costes indirectos (s/Total) 3 % 129,46 3,88

Clase: Mano de obra 9,57

Clase: Material 114,05

Clase: Medio auxiliar 1,28

Resto de obra 8,44

TOTAL PARTIDA................................133,34

Rodrigo González Moreno

Ingeniero Industrial Col. No. 12.409. C.O.I.I.M. 29 de 34



Proyecto instalación climatización CS Dr. Castroviejo

REF.: PR-25-02

Mediciones y Presupuesto

Precios descompuestos

07 AYUDAS ALBAÑILERÍA
07.01 Partida alzada de ayudas de albañilería

Partida alzada de Ayudas de Albañilería: apertura de huecos y rozas para el paso de

instalaciones (conductos, líneas frigoríficas, líneas eléctricas, etc.)

TOTAL PARTIDA................................2.173,91

07.02 m2 techo 600x600

m2 Falso techo registrable con propiedades acústicas de dimensiones 600 x 600,

perfilería semivista de aluminio lacado en blanco suspendida del forjado mediante

varillas roscadas y piezas de cuelgue la nivelación

m2 techo 600X600 1,00 46,00 46,00

Hora Oficial 1ª 0,25 19,77 4,94

Hora ayudante 0,25 18,50 4,63

Material auxiliar (s/ Mater.) 4 % 46,00 1,84

Medios auxiliares (s/ Total) 1 % 52,78 0,53

Costes indirectos (s/Total) 3 % 57,94 1,74

Clase: Mano de obra 9,57

Clase: Material 46,00

Clase: Medio auxiliar 0,53

Resto de obra 3,58

TOTAL PARTIDA................................59,68

07.03 M2 reposición faja perimetral escayola

m2 reposición de faja perimetral el los lugares donde ha habido reforma de tabiquería

M2 reposición escayola 1,00 41,50 41,50

Hora Oficial 1ª 0,50 19,77 9,89

Hora ayudante 0,50 18,50 9,25

Material auxiliar (s/ Mater.) 4 % 41,50 1,66

Medios auxiliares (s/ Total) 1 % 53,05 0,53

Costes indirectos (s/Total) 3 % 62,83 1,88

Clase: Mano de obra 19,14

Clase: Material 41,50

Clase: Medio auxiliar 0,53

Resto de obra 3,54

TOTAL PARTIDA................................64,71
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07.04 Red de desagües de condensados

Partida alzada de red de desagües construída en tuberia rigida de PVC de diametro 32

mm para desagüe de condensados, anclajes, pegamentos y p/p de accesorios

totalmente instalada.

PVC 32 ø 1,00 7,89 7,89

Hora Oficial 1ª 0,10 19,77 1,98

Hora ayudante 0,10 18,50 1,85

Material auxiliar (s/ Mater.) 4 % 7,89 0,32

Medios auxiliares (s/ Total) 1 % 10,19 0,10

Costes indirectos (s/Total) 3 % 12,14 0,36

Clase: Mano de obra 3,83

Clase: Material 7,89

Clase: Medio auxiliar 0,10

Resto de obra 0,68

TOTAL PARTIDA................................12,50
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08 SEGURIDAD Y SALUD
08.01 Seguridad y Salud

Partida alzada elementos necesario de Seguridad y Salud de acuerdo al Estudio incluido 

en el Proyecto

TOTAL PARTIDA................................1.521,33
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9 LEGALIZACIÓN Y VARIOS
09.01 Proyecto de legalización

Partida alzada redacción de Proyecto de legalización de la instalación incluyendo 

instalaciones existentes

TOTAL PARTIDA................................5.405,80
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10 GESTION DE RESIDUOS
01.03 GESTIÓN DE RESIDUOS

Gestión de residuos de acuerdo al plan de PGR incluido en el proyecto

TOTAL PARTIDA................................12.039,81
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ORDEN DESCRIPCIÓN
PRECIO 
PARTIDA

MEDICIÓN TOTAL TOTAL CAPÍTULO

01 DEMOLICIONES 34.442,91
01.01 DESMONTAJE DE INSTALACIÓN DE CLIMATIZACIÓN

Partida alzada de desmontaje de los sistemas de climatización incluyendo líneas

frigoríficas, maquinaria y líneas eléctricas incluso medios de elevación para entrega a

gestor de residuos según proceda

7.901,45 1,00 7.901,45

01.02 DESMONTAJE DE FALSO-TECHO Y LUMINARIAS

m2 de desmontaje de falsos techos y luminarias centrales para entrega a vertedero o

gestor de residuos según proceda

10,82 2.453,00 26.541,46
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02 EQUIPOS 176.013,94
02.01 MMY-MUP2001HT8P-E

Unidad exterior bomba de calor de VRF 2 Tubos SMMSu modular, marca TOSHIBA,

modelo MMY-MUP2001HT8P-E o equivalente con compresor DC Triple Rotary.

o equivalente, capacidad/consumo nominal en refrigeración: 56,0/18,0 kW

·SEER/EER/EER (30%): 7,62/3,11/10,37

o equivalente, capacidad/consumo nominal en calefacción: 56,0/14,9 kW

·SCOP/COP/COP (30%): 4,43/3,75/4,76

Dimensiones (AlxAnxPr): 1.690 x 1.290 x 780 mm

Peso: 334 kg

Caudal de aire: 15.900 m³/h - 4.417 l/s

Presión sonora (Ref./Cal.): 63/67 dB(A)

Refrigerante: R-410A (9 kg)

Diferencia de altura entre unidad exterior e interior (ext. superior/inferior): 70/40 m

Tubería principal (real/equivalente): 1?" - ?" hasta 100/120 m

Longitud de tubería máxima entre interior y exterior (real/equivalente): 210/250 m

Conexionado de hasta 57 unidades interiores

Alimentación: 380/400/415-3-50 (V-ph-Hz)

·MCA/MOCP: 40/50 A

Sistema avanzado de desescarche con funcionamiento continuo en calefacción de 300

minutos y desescarche en 3,5 minutos.

Factor de potencia superior al 90% con filtros libres de armónicos.

Puesta en marcha desde móvil con App NFC (Near Field Code) incluida.

Tarjeta MicroSD para registro de datos del ciclo frigorífico con Link-Adaptor.
14.656,87 1,00 14.656,87

02.02 MMY-MAP1601T8P-E

Unidad exterior bomba de calor de VRF 2 Tubos SMMSu modular, marca TOSHIBA,

modelo MMY-MUP1601HT8P-E o equivalente con compresor DC Triple Rotary.

o equivalente, capacidad/consumo nominal en refrigeración: 45,0/14,1 kW

·SEER/EER/EER (30%): 7,71/3,20/9,51

o equivalente, capacidad/consumo nominal en calefacción: 45,0/11,9 kW

·SCOP/COP/COP (30%): 4,79/3,77/5,21

Dimensiones (AlxAnxPr): 1.690 x 1.290 x 780 mm

Peso: 312 kg

Caudal de aire: 15.300 m³/h - 4.250 l/s

Presión sonora (Ref./Cal.): 60/63 dB(A)

Refrigerante: R-410A (9 kg)

Diferencia de altura entre unidad exterior e interior (ext. superior/inferior): 70/40 m

Tubería principal (real/equivalente): 1?" - ?" hasta 100/120 m

Longitud de tubería máxima entre interior y exterior (real/equivalente): 210/250 m

Conexionado de hasta 46 unidades interiores

Alimentación: 380/400/415-3-50 (V-ph-Hz)

·MCA/MOCP: 34/40 A

Sistema avanzado de desescarche con funcionamiento continuo en calefacción de 300

minutos y desescarche en 3,5 minutos.

Factor de potencia superior al 90% con filtros libres de armónicos.

Puesta en marcha desde móvil con App NFC (Near Field Code) incluida.

Tarjeta MicroSD para registro de datos del ciclo frigorífico con Link-Adaptor.
11.957,50 3,00 35.872,50

02.03 MMY-MAP1401T8P-E

Unidad exterior bomba de calor de VRF 2 Tubos SMMSu modular, marca TOSHIBA,

modelo MMY-MUP1401HT8P-E o equivalente con compresor DC Twin Rotary.

o equivalente, capacidad/consumo nominal en refrigeración: 40,0/14,6 kW

·SEER/EER/EER (30%): 7,05/2,75/9,38

o equivalente, capacidad/consumo nominal en calefacción: 40,0/10,0 kW

·SCOP/COP/COP (30%): 4,60/4,00/5,36

Dimensiones (AlxAnxPr): 1.690 x 990 x 780 mm

Peso: 228 kg

Caudal de aire: 11.880 m³/h - 3.300 l/s

Presión sonora (Ref./Cal.): 58/62 dB(A)

Refrigerante: R-410A (6 kg)

Diferencia de altura entre unidad exterior e interior (ext. superior/inferior): 70/40 m

Tubería principal (real/equivalente): 1?" - ?" hasta 100/120 m

Longitud de tubería máxima entre interior y exterior (real/equivalente): 210/250 m

Conexionado de hasta 39 unidades interiores

Alimentación: 380/400/415-3-50 (V-ph-Hz)

·MCA/MOCP: 31/40 A

Sistema avanzado de desescarche con funcionamiento continuo en calefacción de 300

minutos y desescarche en 3,5 minutos.

Factor de potencia superior al 90% con filtros libres de armónicos.

Puesta en marcha desde móvil con App NFC (Near Field Code) incluida.

Tarjeta MicroSD para registro de datos del ciclo frigorífico con Link-Adaptor.
10.496,92 1,00 10.496,92
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02.04 MMY-MAP1201T8P-E

Unidad exterior bomba de calor de VRF 2 Tubos SMMSu modular, marca TOSHIBA,

modelo MMY-MUP1201HT8P-E o equivalente con compresor DC Twin Rotary.

o equivalente, capacidad/consumo nominal en refrigeración: 33,5/10,3 kW

·SEER/EER/EER (30%): 7,32/3,24/9,95

o equivalente, capacidad/consumo nominal en calefacción: 33,5/7,8 kW

·SCOP/COP/COP (30%): 4,75/4,31/5,49

Dimensiones (AlxAnxPr): 1.690 x 990 x 780 mm

Peso: 228 kg

Caudal de aire: 11.700 m³/h - 3.250 l/s

Presión sonora (Ref./Cal.): 58/62 dB(A)

Refrigerante: R-410A (6 kg)

Diferencia de altura entre unidad exterior e interior (ext. superior/inferior): 70/40 m

Tubería principal (real/equivalente): 1?" - ½" hasta 100/120 m

Longitud de tubería máxima entre interior y exterior (real/equivalente): 210/250 m

Conexionado de hasta 34 unidades interiores

Alimentación: 380/400/415-3-50 (V-ph-Hz)

·MCA/MOCP: 27/32 A

Sistema avanzado de desescarche con funcionamiento continuo en calefacción de 300

minutos y desescarche en 3,5 minutos.

Factor de potencia superior al 90% con filtros libres de armónicos.

Puesta en marcha desde móvil con App NFC (Near Field Code) incluida.

Tarjeta MicroSD para registro de datos del ciclo frigorífico con Link-Adaptor.
9.160,76 2,00 18.321,52

02.05 MMD-UP0181BHP-E

Unidad interior de tipo conductos estándar, marca TOSHIBA, modelo MMD-UP0181BHP-

E, o equivalente, capacidad nominal refrigeración/calefacción 5,6 kW/6,3 kW.

Dimensiones (AlxAnxPr): 275 x 750 x 1.400 mm.

Peso: 40 kg.

Caudal de aire (H/M/L): 1.920/1.620/1.380 m³/h

Caudal de aire (H/M/L): 533/450/383 l/s

Presión sonora (H/M/L) [dB(A)]: 36/34/31 dB(A)

Potencia sonora (H/M/L): 51/49/46 Pa

1.354,76 1,00 1.354,76

02.06 MMD-UP0241BHP-E

Unidad interior de tipo conductos estándar, marca TOSHIBA, modelo MMD-UP0241BHP-

E, o equivalente, capacidad nominal refrigeración/calefacción 7,1 kW/8,0 kW.

Dimensiones (AlxAnxPr): 275 x 750 x 1.000 mm.

Peso: 30 kg.

Caudal de aire (H/M/L): 1.320/1.090/870 m³/h

Caudal de aire (H/M/L): 367/303/242 l/s

Presión sonora (H/M/L) [dB(A)]: 33/30/27 dB(A)

Potencia sonora (H/M/L): 48/45/42 Pa

1.338,54 2,00 2.677,08

02.07 MMD-UP0361BHP-E

Unidad interior de tipo conductos estándar, marca TOSHIBA, modelo MMD-UP0361BHP-

E, o equivalente, capacidad nominal refrigeración/calefacción 11,2 kW/12,5 kW.

Dimensiones (AlxAnxPr): 275 x 750 x 1.400 mm.

Peso: 40 kg.

Caudal de aire (H/M/L): 1.920/1.620/1.380 m³/h

Caudal de aire (H/M/L): 533/450/383 l/s

Presión sonora (H/M/L) [dB(A)]: 36/34/31 dB(A)

Potencia sonora (H/M/L): 51/49/46 Pa

1.354,76 2,00 2.709,52

02.08 MMD-UP0481BHP-E

Unidad interior de tipo conductos estándar, marca TOSHIBA, modelo MMD-UP0481BHP-

E, o equivalente, capacidad nominal refrigeración/calefacción 14,0 kW/16,0 kW.

Dimensiones (AlxAnxPr): 275 x 750 x 1.400 mm.

Peso: 40 kg.

Caudal de aire (H/M/L): 2.350/1.920/1.500 m³/h

Caudal de aire (H/M/L): 653/533/417 l/s

Presión sonora (H/M/L) [dB(A)]: 40/36/33 dB(A)

Potencia sonora (H/M/L): 55/51/48 Pa

1.446,30 4,00 5.785,20

02.09 MMU-UP0071MHP-E

Unidad interior de tipo cassette compacto, marca TOSHIBA, modelo MMU-UP0071MHP-

E, o equivalente, capacidad nominal refrigeración/calefacción 2,2 kW/2,5 kW.

Dimensiones (AlxAnxPr): 256 x 575 x 575 mm.

Peso: 15 kg.

Caudal de aire (H/M+/M/L+/L): 552/500/462/395/378 m³/h

Caudal de aire (H/M+/M/L+/L): 153/139/128/110/105 l/s

Presión sonora (H/M+/M/L+/L) [dB(A)]: 37/34/33/30/29 dB(A)

Potencia sonora (H/M+/M/L+/L): 52/49/48/45/44 Pa

Incluido panel RBC-UM21P-E

1.148,77 61,00 70.074,97
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02.10 MMU-UP0121MHP-E

Unidad interior de tipo cassette compacto, marca TOSHIBA, modelo MMU-UP0121MHP-

E, o equivalente, capacidad nominal refrigeración/calefacción 3,6 kW/4,0 kW.

Dimensiones (AlxAnxPr): 256 x 575 x 575 mm.

Peso: 15 kg.

Caudal de aire (H/M+/M/L+/L): 594/560/504/420/402 m³/h

Caudal de aire (H/M+/M/L+/L): 165/156/140/117/112 l/s

Presión sonora (H/M+/M/L+/L) [dB(A)]: 38/36/34/30/30 dB(A)

Potencia sonora (H/M+/M/L+/L): 53/51/49/46/45 Pa

Incluido panel RBC-UM21P-E

1.181,22 2,00 2.362,44

02.11 MMU UP0181MHP-E

Unidad interior de tipo cassette compacto, marca TOSHIBA, modelo MMU UP0181MHP-

E, o equivalente, capacidad nominal refrigeración/calefacción 5,6 kW/6,3 kW.

Dimensiones (AlxAnxPr): 256 x 575 x 575 mm.

Peso: 15 kg.

Caudal de aire (H/M+/M/L+/L): 840/740/642/540/522 m³/h

Caudal de aire (H/M+/M/L+/L): 233/206/178/150/145 l/s

Presión sonora (H/M+/M/L+/L) [dB(A)]: 47/43/39/36/34 dB(A)

Potencia sonora (H/M+/M/L+/L): 62/58/54/51/49 Pa

Tuberías: ½" - ¼"

Incluido panel RBC-UM21P-E

1.300,24 9,00 11.702,16

Rodrigo González Moreno
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03 INSTALACIÓN FRIGORÍFICA 61.478,34
03.01 Derivación RBM-BY55E

Distribuidor < 6.4 HP frigorífico marca TOSHIBA o equivalente, de conexión en Y para el

trazado de línea frigorífica de sistemas VRF a dos tubos, construido en cobre especial y

con aislamiento incluido, modelo RBM-BY55E.

191,28 35,00 6.694,80

03.02 Derivación RBM-BY105E

Distribuidor 6,4-14,2 HP frigorífico marca TOSHIBA o equivalente, de conexión en Y

para el trazado de línea frigorífica de sistemas VRF a dos tubos, construido en cobre

especial y con aislamiento incluido, modelo RBM-BY105E.

207,50 34,00 7.055,00

03.03 Derivación RBM-BY205E

Distribuidor 14,2-25,2 HP frigorífico marca TOSHIBA o equivalente, de conexión en Y

para el trazado de línea frigorífica de sistemas VRF a dos tubos, construido en cobre

especial y con aislamiento incluido, modelo RBM-BY205E.

229,14 6,00 1.374,84

03.04 Carga gas refrigerante

Kg de gas refrigerante adicional R-410A para óptimo funcionamiento de la instalación

128,53 138,00 17.737,14

03.05 Tuberia cobre 1 1/8" - 5/8"

Metro lineal de tuberias de refrigerante para interconexión de maquinas interior y

exterior, formadas por tubería de cobre de Ø 1.1/8" - 5/8" desoxidado y deshidratado

aislada termicamente con espuma elastomerica de espesores según RITE. Incluso

derivaciones para sistema VRF o equivalente, anclajes, material de soldadura y p/p de

accesorios totalmente instalado. Incluso canaleta metálica de protección para exterior.

59,89 40,00 2.395,60

03.06 Tuberia cobre 1 1/8" - 1/2"

Metro lineal de tuberias de refrigerante para interconexión de maquinas interior y

exterior, formadas por tubería de cobre de Ø 1.1/8" - 1/2" desoxidado y deshidratado

aislada termicamente con espuma elastomerica de espesores según RITE. Incluso

derivaciones para sistema VRF o equivalente, anclajes, material de soldadura y p/p de

accesorios totalmente instalado. Incluso canaleta metálica de protección para exterior.

56,64 106,00 6.003,84

03.07 Tuberia cobre 7/8" - 1/2"

Metro lineal de línea frigorífica entre máquinas, formada por tubo de cobre de Ø 7/8" -

1/2" desoxidado y deshidratado, aislada termicamente con espuma elastomerica de

espesores según RITE para interior. Incluso derivaciones para sistema VRF o

equivalente, relleno de circuitos con refrigerante, anclajes, material de soldadura y p/p de

accesorios totalmente instalado.

43,66 129,00 5.632,14

03.08 Tuberia cobre Ø 5/8" - 3/8"

Metro lineal de línea frigorífica entre máquinas, formada por tubo de cobre de Ø 5/8" -

3/8" desoxidado y deshidratado, aislada termicamente con espuma elastomerica de

espesores según RITE para interior. Incluso derivaciones para sistema VRF o

equivalente, anclajes, material de soldadura y p/p de accesorios totalmente instalado.

39,34 181,00 7.120,54

03.09 Tuberia cobre 1/2" - 3/8"

Metro lineal de línea frigorífica entre máquinas, formada por tubo de cobre de Ø 1/2" -

3/8" desoxidado y deshidratado, aislada termicamente con espuma elastomerica de

espesores según RITE para interior (coquilla 9/9). Incluso derivaciones para sistema

VRF o equivalente, relleno de circuitos con refrigerante, anclajes, material de soldadura

y p/p de accesorios totalmente instalado.

34,46 89,00 3.066,94

Rodrigo González Moreno
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03.10 Tuberia cobre 1/2" - 1/4"

Metro lineal de línea frigorífica entre máquinas, formada por tubo de cobre de Ø 1/2" -

1/4" desoxidado y deshidratado, aislada termicamente con espuma elastomerica de

espesores según RITE para interior (coquilla 9/9). Incluso derivaciones para sistema

VRF o equivalente, relleno de circuitos con refrigerante, anclajes, material de soldadura

y p/p de accesorios totalmente instalado.

32,85 36,00 1.182,60

03.11 Tuberia cobre 3/8" - 1/4"

Metro lineal de línea frigorífica entre máquinas, formada por tubo de cobre de Ø 3/8" -

1/4"desoxidado y deshidratado, aislada termicamente con espuma elastomerica de

espesores según RITE para interior (coquilla 9/9). Incluso derivaciones para sistema

VRF o equivalente, relleno de circuitos con refrigerante, anclajes, material de soldadura

y p/p de accesorios totalmente instalado.

24,73 130,00 3.214,90

Rodrigo González Moreno
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04 INSTALACIÓN VENTILACIÓN Y CONDUCTOS 127.794,66
04.01 RECUPERADOR VNMCC40SMAH1

Recuperador de calor TOSHIBA VNMCC40SMAH1 o equivalente, acorde con la

normativa ERP2018 con filtros [F6, F6/F8] incorporados de serie horizontal.

Rendimiento Potencia Térmica: 0,8.

Intercambiador de contraflujo Recutech con eficiencia superior al 85%.

Ventiladores Plug-fan, dotados de motor EC con protección electrónica integrada IP-54.

By-pass integrado para gestión del freecooling.

Sondas de temperatura en entrada y retorno.

Presostantos obligatorios para cumplimiento de ErP 2018

Perfil de alumnio extruido 30x30 mm. Panel sandwich 25mm. Aislamiento de lana de

roca de 25mm.

Caudal de aire nominal: 3.500 m³/h.

Presión estática: 330 Pa.

Dimensiones (AlxAnxPr): 734 x 1.210 x 2.040 mm.

Peso: 236,0 kg.

Diámetro del conducto:  mm.

Alimentación: 380-400/3/50 (V-ph-Hz)

Rendimiento Potencia Térmica: 0,8.

Potencia Térmica: 23,6 kW.

Número de ventiladores: 2

Consumo de ventiladores: 2  x 1300 W.

Control EVCO que permite la gestión de velocidad de los ventiladores con ajuste

diferencial en impulsión y retorno, lo que permite ajustar los flujos de aire en función de

las necesidades de la instalación. Cambio automático verano/invierno. Gestión

automática del bypass. Programación horaria. Marcha paro remoto a través de un

contacto libre de tensión. Ventilación forzada: contacto libre de tensión que permite

poner el recuperador en unas condiciones determinada, por defecto al 100%. Señal de

filtro sucio. Posibilidad de conexión de un control esclavo EVJD900. Comunicación

MODBUS de serie.

6.693,57 5,00 33.467,85

04.02 RECUPERADOR VNMCC30SMAH1

Recuperador de calor TOSHIBA VNMCC30SMAH1 o equivalente, acorde con la

normativa ERP2018 con filtros [F6, F6/F8] incorporados de serie horizontal.

Rendimiento Potencia Térmica: 0,8.

Potencia Térmica: 22,0 kW.

Número de ventiladores: 2,0.

Consumo de ventiladores: 2,0x 780 W.

Intercambiador de contraflujo Recutech con eficiencia superior al 85%.

Ventiladores Plug-fan, dotados de motor EC con protección electrónica integrada IP-54.

By-pass integrado para gestión del freecooling.

Sondas de temperatura en entrada y retorno.

Presostantos obligatorios para cumplimiento de ErP 2018

Perfil de alumnio extruido 30x30 mm. Panel sandwich 25mm. Aislamiento de lana de

roca de 25mm.

Caudal de aire nominal: 2.600 m³/h.

Presión estática: 200 Pa.

Dimensiones (AlxAnxPr): 593 x 1.240 x 2.100 mm.

Peso: 236,0 kg.

Diámetro del conducto: 400 mm.

Alimentación: 220/240-1-50 (V-ph-Hz)

Control EVCO que permite la gestión de velocidad de los ventiladores con ajuste

diferencial en impulsión y retorno, lo que permite ajustar los flujos de aire en función de

las necesidades de la instalación. Cambio automático verano/invierno. Gestión

automática del bypass. Programación horaria. Marcha paro remoto a través de un

contacto libre de tensión. Ventilación forzada: contacto libre de tensión que permite

poner el recuperador en unas condiciones determinada, por defecto al 100%. Señal de

filtro sucio. Posibilidad de conexión de un control esclavo EVJD900. Comunicación

MODBUS de serie.

5.222,17 2,00 10.444,34

04.03 M2 conducto fibra vidrio

M
2

de conducto de fibra de vidrio rectangular CLIMAVER PLUS o equivalente, de 25 mm

de espesor, incluso p/p de anclajes totalmente instalado.

39,15 1.450,00 56.767,50

04.04 M2 conducto chapa galvanizada con aislamiento

m2 conducto de chapa galvanizada, con aislamiento interior tipo ARMAFLEX o

equivalente y espesor según RITE

55,92 227,00 12.693,84

04.05 Difusor rotacional AXO-SR 600-400

Difusores rotacionales cuadrados de aletas orientables MADEL o equivalente, modelo

AXO-SR 600-400 incluso plénum piramidal con conexión circular

149,53 11,00 1.644,83

Rodrigo González Moreno
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04.06 Difusor rotacional AXO-S 600

Difusores rotacionales cuadrados de aletas orientables MADEL o equivalente modelo

AXO-S 600 incluso plénum piramidal con conexión circular

159,26 24,00 3.822,24

04.07 Difusor rotacional AXO-S12 600/500 

Difusores rotacionales cuadrados de aletas orientables MADEL o equivalente modelo

AXO-S12 600/500 incluso plénum piramidal con conexión circular

153,85 4,00 615,40

04.08 Rejilla extracción 400x100

Rejillas con lamas fijas para extracción de aire con regulador de caudal MADEL o

equivalente modelo DMT-AR SP (O) 400x100 

60,88 36,00 2.191,68

04.09 Rejilla extracción 200x100

Rejillas con lamas fijas para extracción de aire con regulador de caudal MADEL o

equivalente modelo DMT-AR SP (O) de 200 x 100

51,07 68,00 3.472,76

04.10 Rejilla de retorno DMT-MOD 595X595

Rejillas de retorno MADEL o equivalente DMT-MOD 595X595 para retorno de unidades

de conducto por plenum en sustitución de placa modular de falso-techo

106,24 10,00 1.062,40

04.11 ML conducto flexible 

Tubo flexible para conexión a cassettes, así como difusores rotacionales al conducto,

incluso collarines de conexión

27,79 58,00 1.611,82

Rodrigo González Moreno
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05.01 CONTROL 11.192,89
05.01 Mando Pared RBCAMSU52E

Control individual por cable RBCAMSU52E Lite Vision Plus marca TOSHIBA o

equivalente para ajustar todos los parámetros de funcionamiento con programación

semanal.

Pantalla LCD multilenguaje retroiluminada.

Control de arranque y parada.

Velocidad del ventilador alta, media y baja.

Ajuste de temperatura.

Modo de funcionamiento en refrigeración, calefacción, sólo ventilación.

Oscilación de lamas.

Indicador de limpieza de filtro.

Función de autodiagnóstico.

Control de grupo de hasta 16 unidades interiores.

Direccionamiento automático de las unidades interiores.

Sensor TA disponible en el mando
114,90 81,00 9.306,90

05.02 Mando Pared Recuperadores EVJD900 EVCO

Control esclavo EVJD900 EVCO o equivalente para recuperadores de calor de la gama

VNMCC o equivalente

Permite monitorizar y modificar los parametros de funcionamiento del recuperador.

ON/OFF

Velocidad de los ventiladores

Programación horaria

Lectura de sondas de temperatura

181,98 7,00 1.273,86

05.03 Control centralizado SMART MANAGER BMSCT2560UE

Control central táctil SMART MANAGER BMSCT2560UE o equivalente

Pantalla táctil de 7''

Tamaño 205x136x90 mm 

Puede controlar hasta 256 u.i. de manera independiente; Control de arranque y parada,

velocidad del ventilador alta, media y baja, ajuste de temperatura, modo de

funcionamiento en refrigeración, calefacción, sólo ventilación; Oscilación de lamas.,

idicador de limpieza de filtro.

Permite hacer bloqueos individuales o generales, asi como limitar temperaturas maximas

y mínimas de funcionamiento.

Calendario anual con programación semanal.

Se puede conectar a internet y ser gestionado desde un PC.

Dispone de 8 entradas y 4 salidas digitales

Es capaz de hacer una estimación del consumo de cada unidad interior sin necesidad de

contadores de consumo. El software incluido presenta esos datos en diferentes tipos de

gráficos 3D.

Funciones avanzadas a través de pc :

- Control de todos los parámetros de cada unidad interior. (hasta 128 U.I.)

- Programación horaria anual individual o en grupo

- Gráficos comparativo de consumo por unidad interior

- Histórico de consumo y porcentaje de variación
612,13 1,00 612,13

Rodrigo González Moreno
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06 INSTALACIÓN ELÉCTRICA 141.159,39
06.01 Linea eléctrica 2x1.5 mm2

Ml linea eléctrica para bus de comunicación entre evaporadora, condensadora y

termostatos, realizado con tubo corrugado de D=20/gp5 y conductores de cobre

unipolares aislados para una tensión nominal de 0,6/1Kv y sección 2x1,5 mm2,

apantallado

10,48 1.067,00 11.182,16

06.02 Ml Línea eléctrica monofásica a unidades interiores

Ml. cableado de alimentación a unidades interiores ejecutado mediante manguera libre

de halógenos 3x2,5 mm2 incluso pp de tubo, canaleta cajas de registro , accesorios y

pequeño material. Línea eléctrica realizado con tubo PVC corrugado de D=20/gp5 y

conductores de cobre unipolares aislados para una tensión nominal de 06/1Kv en

sistema monofásico (activo, neutro y protección), incluido p/p de cajas de registro y

regletas de conexión.

11,61 960,00 11.145,60

06.03 Ml.Línea eléctrica trifásica a unidades exteriores

Ml. cableado de alimentación a unidades exteriores ejecutado mediante manguera libre

de halógenos 5x10 mm2 incluso pp de tubo, canaleta cajas de registro , accesorios y

pequeño material. Línea eléctrica para una tensión nominal de 06/1Kv, Cu. Sistema

trifásico, tendido mediante sus correspondientes accesorios a lo largo de canalización

tipo bandeja o rejiband

24,54 630,00 15.460,20

06.04 Ml.Línea eléctrica monfofñasica a recuperadores (VNMCC30)

Ml. cableado de alimentación a unidades interiores ejecutado mediante manguera libre

de halógenos 3x2,5 mm2 incluso pp de tubo, canaleta cajas de registro , accesorios y

pequeño material. Línea eléctrica realizado con tubo PVC corrugado de D=20/gp5 y

conductores de cobre unipolares aislados para una tensión nominal de 06/1Kv en

sistema monofásico (activo, neutro y protección), incluido p/p de cajas de registro y

regletas de conexión.

11,61 180,00 2.089,80

06.05 Ml.Línea eléctrica trifásica a recuperadores (VNMCC40)

Ml. cableado de alimentación a unidades exteriores ejecutado mediante manguera libre

de halógenos 5x4 mm2 incluso pp de tubo, canaleta cajas de registro , accesorios y

pequeño material. Línea eléctrica para una tensión nominal de 06/1Kv, Cu. Sistema

trifásico, tendido mediante sus correspondientes accesorios a lo largo de canalización

tipo bandeja o rejiband

15,88 250,00 3.970,00

06.06 Partida alzada aprovechamiento línea general AA

Aprovechamiento y reforma de la línea general existente desde cuadro de PT de edificio

a cuadro general de aire acondicionado

1.088,41 1,00 1.088,41

06.07 Cuadro eléctrico de alimentación y control

Cuadro eléctrico para protección y control de unidades conteniendo:

1 automático y diferencial generales

7 automáticos y diferenciales para unidades exteriores

7 automáticos y diferenciuales para unidades interires

7 automáticos y diferenciales para recuperadores

6.485,40 1,00 6.485,40

06.08 Luminarias LED 600x600

Luminaria de empotrar LED PHILIPS LEDINAIRE PANEL o equivalente de 600x600

incluso conexión a los circuitos de alumbrado existentes y montaje sobre perfilería de

falso techo

133,34 673,00 89.737,82
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07 AYUDAS ALBAÑILERÍA 195.822,37
07.01 Partida alzada de ayudas de albañilería

Partida alzada de Ayudas de Albañilería: apertura de huecos y rozas para el paso de

instalaciones (conductos, líneas frigoríficas, líneas eléctricas, etc.)

2.173,91 1,00 2.173,91

07.02 m2 techo 600x600

m2 Falso techo registrable con propiedades acústicas de dimensiones 600 x 600,

perfilería semivista de aluminio lacado en blanco suspendida del forjado mediante

varillas roscadas y piezas de cuelgue la nivelación

59,68 2.453,00 146.395,04

07.03 M2 reposición faja perimetral escayola

m2 reposición de faja perimetral el los lugares donde ha habido reforma de tabiquería

64,71 652,00 42.190,92

07.04 Red de desagües de condensados

Partida alzada de red de desagües construída en tuberia rigida de PVC de diametro 32

mm para desagüe de condensados, anclajes, pegamentos y p/p de accesorios

totalmente instalada.

12,50 405,00 5.062,50

Rodrigo González Moreno
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08 SEGURIDAD Y SALUD 1.521,33
08.01 Seguridad y Salud

Partida alzada elementos necesario de Seguridad y Salud de acuerdo al Estudio incluido 

en el Proyecto

1.521,33 1,00 1.521,33

Rodrigo González Moreno
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9 LEGALIZACIÓN Y VARIOS 5.405,80
09.01 Proyecto de legalización

Partida alzada redacción de Proyecto de legalización de la instalación incluyendo 

instalaciones existentes

5.405,80 1,00 5.405,80

10 GESTION DE RESIDUOS 12.039,81
10.01 GESTIÓN DE RESIDUOS

Gestión de residuos de acuerdo al plan de PGR incluido en el proyecto

12.039,81 1,00 12.039,81

Rodrigo González Moreno
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SUMA TOTAL 766.871,44

GASTOS GENERALES 13% 99.693,29
BENEFICIO INDUSTRIAL 6% 46.012,29

TOTAL PRESUPUESTO EJECUCIÓN 912.577,02
IVA 21% 191.641,17

TOTAL IVA INCLUIDO 1.104.218,19

Rodrigo González Moreno
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PLANOS 



PLANTA BAJA

PLANTA SEMISOTANO PLANTA ALTA
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LEYENDA:

UNIDADES EXTERIORES
DENOM. MODELO

VRV-02 MMY-MAP-1601 HT8P-E

UNIDADES INTERIORES
UDS. MODELO

2 MMU-UP0121MHE-E

4 MMD-UP0481BHP-E

RECUPERADORES

RCE-01

DENOM. MODELO
VNMCC40SMAH1

RCE-02 VNMCC40SMAH1

1

UDS.

1

UDS.

3

UI-03

UI-04

DENOM.
9 MMU-UP0181MHE-EUI-01

61 MMU-UP0071MHE-EUI-02

VRV-01 MMY-MAP-1201 HT8P-E2

2 MMD-UP0241BHP-EUI-05

2 MMD-UP0361BHP-EUI-06

CONDUCTO RECTANGULAR EN VERTICAL

CONDUCTO RECTANGULAR EN HORIZONTAL

CONDUCTO DE IMPULSION DE AIRE

CONDUCTO DE APORTE DE AIRE EXTERIOR

CONDUCTO DE RETORNO DE AIRE

CONDUCTO FLEXIBLE

DIFUSOR ROTACIONAL DE AIRE DR-01 Ø600

ELEMENTOS TERMINALES/EQUIPOS:

- RR-XX; REJILLA DE RETORNO DE AIRE

- RCE-XXXX; RECUPERADOR DE PLACAS

- VRV-XX; UNIDAD EXTERIOR SISTEMA DE VOLUMEN VARIABLE

- UI-XX; UNIDAD INTERIOR SISTEMA DE VOLUMEN VARIABLE

- DR-XX; DIFUSOR ROTACIONAL DE IMPULSION DE AIRE

VRV-03 MMY-MAP-2001 HT8P-E1

VRV-04 MMY-MAP-1401 HT8P-E1

RCE-03 VNMCC40SMAH1

RCE-04 VNMCC40SMAH1

1

1

RCE-05 VNMCC40SMAH1

RCE-06 VNMCC30SMAH1

1

1

RCE-07 VNMCC30SMAH11

REJILLA RR-01 DE 200x100

REJILLA RR-02 DE 400x100

REJILLA RR-03 DE 595x595

1 MMD-UP0181BHP-EUI-07

SUBE A PC
550x250

SUBE A PC
550x250

BAJA DE PC
550x250

BAJA DE PC
550x250

500x200

01

SITUACION: PLANO:

PROPIEDAD: EL INGENIERO INDUSTRIAL COLEGIADO EN EL COIIM:

Rodrigo Gonzalez Moreno   -   nº 12.409

Dni: 02885244-D     c/ Caracas 15, 2º c-izq, 28010 Madrid

JUN-2025

28035
- Madrid -

EN EL CENTRO DE SALUD "DOCTOR CASTROVIEJO"
PROYECTO PARA INSTALACION DE CLIMATIZACION

Tlfn: 620147055      r.gonzalezmor@hotmail.comPrimaria - Com. Madrid

c/ de Cándido Mateos, 11

Gestión de Atención
Centro de Salud "Dr. Castroviejo"

1/150

Plantas Baja, Semisótano y Alta
Instalacion de Climatizacion - Conductos



LEYENDA:

ELEMENTOS TERMINALES/EQUIPOS:

- RR-XX; REJILLA DE RETORNO DE AIRE

- RCE-XXXX; RECUPERADOR DE PLACAS

- VRV-XX; UNIDAD EXTERIOR SISTEMA DE VOLUMEN VARIABLE

JUNTA DE DERIVACION RBM-BY 105E/205E

CODO HACIA ABAJO

CODO HACIA ARRIBA

CIRCUITO 1: PLANTA ALTA DERECHA

CIRCUITO 2: PLANTA BAJA DERECHA

L
IN

E
A

S
 F

R
IG

O
R

IF
IC

A
S

- UI-XX; UNIDAD INTERIOR SISTEMA DE VOLUMEN VARIABLE

COLECTOR DE LINEAS FRIGORIFICAS VRF 4 SALIDAS RBM-HY1043E

- DR-XX; DIFUSOR ROTACIONAL DE IMPULSION DE AIRE

BAJA DE PC
1/2"-1 1/8"

1/4-3/8

3/8-1/2

1/2-7/8

1/2-7/8

1/2-7/8

3/8-5/81/4-1/2

1/2-7/8

1/2-7/8

1/2-7/8

3/8-5/8

3/8-5/8

3/8-5/8

1/2-1 1/8

RBM-BY105E

RBM-BY105E

RBM-BY105E

RBM-BY55E

RBM-BY55E

RBM-BY55E

RBM-BY55E

RBM-BY105E

RBM-BY105E

RBM-BY105E

1/4-3/8 1/4-3/8

1/4-3/8

1/4-3/8

1/4-3/8

1/4-3/8

1/4-3/8

1/4-3/8

RBM-BY205E

1/4-3/8

BAJA DE PC
1/2"-1 1/8"

1/4-3/8

3/8-1/2

1/2-7/8

1/2-7/8

1/2-7/8

3/8-5/8 1/4-1/2

1/2-7/8

1/2-7/8

1/2-7/8

3/8-5/8

3/8-5/8

3/8-5/8

1/2-1 1/8

RBM-BY105E

RBM-BY105E

RBM-BY105E

RBM-BY55E

RBM-BY55E

RBM-BY55E

RBM-BY55E

RBM-BY105E

RBM-BY105E

RBM-BY105E

1/4-3/81/4-3/8

1/4-3/8

1/4-3/8

1/4-3/8

1/4-3/8

1/4-3/8

1/4-3/8

RBM-BY205E

1/4-3/8

BAJA DE PC
1/2"-1 1/8"

1/4-3/8

3/8-1/2

1/2-7/8

1/2-7/8

1/2-7/8

3/8-5/81/4-1/2

1/2-7/8

1/2-7/8

1/2-7/8

3/8-5/8

3/8-5/8

3/8-5/8

1/2-1 1/8

RBM-BY105E

RBM-BY105E

RBM-BY105E

RBM-BY55E

RBM-BY55E

RBM-BY55E

RBM-BY55E

RBM-BY105E

RBM-BY105E

RBM-BY105E

1/4-3/8 1/4-3/8

1/4-3/8

1/4-3/8

1/4-3/8

1/4-3/8

1/4-3/8

1/4-3/8

RBM-BY205E

1/4-3/8

BAJA DE PC
1/2"-1 1/8"

1/4-1/23/8-5/8 1/4-1/2

3/8-5/8

3/8-5/8

3/8-1/2

1/4-3/8

1/4-3/8

1/2-7/8

3/8-5/8

3/8-1/2

1/4-3/8

1/4-3/8

1/2-7/8

3/8-5/8

1/2-1 1/8

1/4-3/8

BAJA DE PC
1/2"-1 1/8"

1/4-3/8 1/4-1/2

3/8-5/8

1/4-1/2

3/8-5/8

3/8-5/8

1/4-3/8 1/4-3/8 1/4-3/8

1/4-3/83/8-1/23/8-5/8

1/4-3/8

1/4-1/2 3/8-5/8

3/8-5/8

1/2-7/8

1/2-7/8

1/2-7/8

1/4-3/8

BAJA DE PC
1/2"-1 1/8"

1/2-1 1/8

1/2-7/8
3/8-5/81/2-7/8

1/4-3/8

1/4-3/8

1/4-3/8

3/8-5/8

3/8-5/8 3/8-5/8 3/8-5/8 3/8-5/8 3/8-5/8 1/4-3/8

1/4-3/81/4-3/81/4-3/81/4-3/81/4-3/8

BAJA DE PC
5/8"-1 1/8"

1/4-3/8

3/8-1/2

1/2-7/8

3/8-5/8

1/2-7/8

3/8-5/8

3/8-5/8

3/8-5/8

5/8"-1 1/8"

RBM-BY105E

RBM-BY105E

RBM-BY105E

RBM-BY55E

RBM-BY55E

RBM-BY55E

RBM-BY55E

RBM-BY105E

RBM-BY105E

RBM-BY105E

1/4-3/8 1/4-3/8

1/4-3/8

1/4-3/8

1/4-3/8

1/4-3/8

1/4-3/8

1/4-3/8

RBM-BY205E

1/4-3/8

5/8"-1 1/8"

5/8"-1 1/8"

5/8"-1 1/8"

5/8"-1 1/8"

5/8"-1 1/8"

3/8-5/8
1/4-1/21/4-1/2

1/4-3/8

3/8-5/8

1/4-3/8

PLANTA BAJA

PLANTA SEMISOTANO PLANTA ALTA

UI-02
0071

UI-02
0071

UI-02
0071

UI-02
0071

UI-02
0071

UI-02
0071

UI-02
0071

UI-02
0071

UI-02
0071

UI-02
0071

UI-01
0181

UI-04
0481

UI-01
0181

UI-02
0071

UI-02
0071

UI-02
0071

UI-02
0071

UI-02
0071

UI-020071

UI-02
0071

UI-02
0071

UI-02
0071

UI-02
0071

UI-04
0481

UI-02
0071

UI-02
0071

UI-02
0071

UI-02
0071

UI-02
0071

UI-02
0071

UI-02
0071

UI-02
0071

UI-02
0071

UI-02
0071

UI-01
0181

UI-04
0481

UI-02
0071

UI-02
0071

UI-02
0071

UI-01
0181

UI-01
0181

UI-05
0241

UI-02
0071

UI-02
0071

UI-05
0241

UI-02
0071

UI-01
0181

UI-02
0071

UI-02
0071

UI-02
0071

UI-02
0071

UI-02
0071

UI-02
0071

UI-06
0361

UI-07
0181

UI-01
0181

UI-06
0361

UI-02
0071

UI-02
0071

UI-02
0071

UI-02
0071

UI-02
0071

UI-02
0071

UI-02
0071

UI-02
0071

UI-02
0071

UI-02
0071

UI-02
0071

UI-02
0071

UI-02
0071

UI-02
0071

UI-02
0071

UI-02
0071

UI-02
0071

UI-02
0071

UI-02
0071

UI-01
0181

UI-04
0481

UI-01
0181

UI-03
0121

UI-03
0121

CIRCUITO 3: PLANTA SEMISOTANO

CIRCUITO 4: PLANTA ALTA IZQUIERDA

CIRCUITO 5: PLANTA BAJA IZQUIERDA

CIRCUITO 6: PLANTA BAJA CONSULTAS

CIRCUITO 7: PLANTA BAJA SALUD MENTAL

UNIDADES EXTERIORES
DENOM. MODELO

VRV-02 MMY-MAP-1601 HT8P-E

UNIDADES INTERIORES
UDS. MODELO

2 MMU-UP0121MHE-E

4 MMD-UP0481BHP-E

RECUPERADORES

RCE-01

DENOM. MODELO
VNMCC40SMAH1

RCE-02 VNMCC40SMAH1

1

UDS.

1

UDS.

3

UI-03

UI-04

DENOM.
9 MMU-UP0181MHE-EUI-01

61 MMU-UP0071MHE-EUI-02

VRV-01 MMY-MAP-1201 HT8P-E2

2 MMD-UP0241BHP-EUI-05

2 MMD-UP0361BHP-EUI-06

VRV-03 MMY-MAP-2001 HT8P-E1

VRV-04 MMY-MAP-1401 HT8P-E1

RCE-03 VNMCC40SMAH1

RCE-04 VNMCC40SMAH1

1

1

RCE-05 VNMCC40SMAH1

RCE-06 VNMCC30SMAH1

1

1

RCE-07 VNMCC30SMAH11

1 MMD-UP0181BHP-EUI-07

02

SITUACION: PLANO:

PROPIEDAD: EL INGENIERO INDUSTRIAL COLEGIADO EN EL COIIM:

Rodrigo Gonzalez Moreno   -   nº 12.409
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JUN-2025

28035
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RCE-01

RCE-02

RCE-03

BAJA A PA
600x250

SUBE DE PA
600x250

SUBE DE PB
600x250

SUBE DE PSS
600x250

BAJA A PSS
600x250

BAJA A PB
600x250

RCE-04

RCE-05

SUBE DE PA
600x250

BAJA A PA
600x250

BAJA A PB
600x250

SUBE DE PB
600x250

VRV-01
1201

VRV-02
1601

VRV-02
1601

VRV-02
1601

VRV-03
2001

BAJA A PB
1/2"-1 1/8"

BAJA A PSS
1/2"-1 1/8"

BAJA A PA
1/2"-1 1/8"

BAJA A PA
1/2"-1 1/8"

BAJA A PB
1/2"-1 1/8"

VRV
EXISTENTE

VRV-04
1401

VRV-01
1201

BAJA A PB
1/2"-1 1/8"

RC
E-

06

RC
E-

07

SUBE DE PB
550x250

SUBE DE PB
550x250

BAJA A PB
550x250

BAJA A PB
550x250

LEYENDA:

CONDUCTO RECTANGULAR EN VERTICAL

CONDUCTO RECTANGULAR EN HORIZONTAL

CONDUCTO DE IMPULSION DE AIRE

CONDUCTO DE APORTE DE AIRE EXTERIOR

CONDUCTO DE RETORNO DE AIRE

CONDUCTO FLEXIBLE

DIFUSOR ROTACIONAL DE AIRE DR-01 Ø600

ELEMENTOS TERMINALES/EQUIPOS:

- RR-XX; REJILLA DE RETORNO DE AIRE

- RCE-XXXX; RECUPERADOR DE PLACAS

- VRV-XX; UNIDAD EXTERIOR SISTEMA DE VOLUMEN VARIABLE

- UI-XX; UNIDAD INTERIOR SISTEMA DE VOLUMEN VARIABLE

- DR-XX; DIFUSOR ROTACIONAL DE IMPULSION DE AIRE

REJILLA RR-01 DE 200x100

REJILLA RR-02 DE 400x100

REJILLA RR-03 DE 595x595

JUNTA DE DERIVACION RBM-BY 105E/205E

CODO HACIA ABAJO

CODO HACIA ARRIBA

CIRCUITO 1: PLANTA ALTA DERECHA

CIRCUITO 2: PLANTA BAJA DERECHA

L
IN

E
A

S
 F

R
IG

O
R

IF
IC

A
S

COLECTOR DE LINEAS FRIGORIFICAS VRF 4 SALIDAS RBM-HY1043E

CIRCUITO 3: PLANTA SEMISOTANO

CIRCUITO 4: PLANTA ALTA IZQUIERDA

CIRCUITO 5: PLANTA BAJA IZQUIERDA

CIRCUITO 6: PLANTA BAJA CONSULTAS

CIRCUITO 7: PLANTA BAJA SALUD MENTAL

UNIDADES EXTERIORES
DENOM. MODELO

VRV-02 MMY-MAP-1601 HT8P-E

UNIDADES INTERIORES
UDS. MODELO

2 MMU-UP0121MHE-E

4 MMD-UP0481BHP-E

RECUPERADORES

RCE-01

DENOM. MODELO
VNMCC40SMAH1

RCE-02 VNMCC40SMAH1

1

UDS.

1

UDS.

3

UI-03

UI-04

DENOM.
9 MMU-UP0181MHE-EUI-01

61 MMU-UP0071MHE-EUI-02

VRV-01 MMY-MAP-1201 HT8P-E2

2 MMD-UP0241BHP-EUI-05

2 MMD-UP0361BHP-EUI-06

VRV-03 MMY-MAP-2001 HT8P-E1

VRV-04 MMY-MAP-1401 HT8P-E1

RCE-03 VNMCC40SMAH1

RCE-04 VNMCC40SMAH1

1

1

RCE-05 VNMCC40SMAH1

RCE-06 VNMCC30SMAH1

1

1

RCE-07 VNMCC30SMAH11

1 MMD-UP0181BHP-EUI-07

03
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PLANTA BAJA

PLANTA SEMISOTANO PLANTA ALTA

UI-02
0071

UI-02
0071

UI-02
0071

UI-02
0071

UI-02
0071

UI-02
0071

UI-02
0071

UI-02
0071

UI-02
0071

UI-02
0071

UI-01
0181

UI-04
0481

UI-01
0181

UI-02
0071

UI-02
0071

UI-02
0071

UI-02
0071

UI-02
0071

UI-020071

UI-02
0071

UI-02
0071

UI-02
0071

UI-02
0071

UI-04
0481

UI-02
0071

UI-02
0071

UI-02
0071

UI-02
0071

UI-02
0071

UI-02
0071

UI-02
0071

UI-02
0071

UI-02
0071

UI-02
0071

UI-01
0181

UI-04
0481

UI-02
0071

UI-02
0071

UI-02
0071

UI-01
0181

UI-01
0181

UI-05
0241

UI-02
0071

UI-02
0071

UI-05
0241

UI-02
0071

UI-01
0181

UI-02
0071

UI-02
0071

UI-02
0071

UI-02
0071

UI-02
0071

UI-02
0071

UI-06
0361

UI-07
0181

UI-01
0181

UI-06
0361

UI-02
0071

UI-02
0071

UI-02
0071

UI-02
0071

UI-02
0071

UI-02
0071

UI-02
0071

UI-02
0071

UI-02
0071

UI-02
0071

UI-02
0071

UI-02
0071

UI-02
0071

UI-02
0071

UI-02
0071

UI-02
0071

UI-02
0071

UI-02
0071

UI-02
0071

UI-01
0181

UI-04
0481

UI-01
0181

UI-03
0121

UI-03
0121

LEYENDA:

LUMINARIA 600x600 EN FALSO TECHO

FALSO TECHO

UNIDAD INTERIOR TIPO CASETTE EN FALSO TECHO

DIFUSOR ROTACIONAL DE AIRE DR-01 Ø600 EN FALSO TECHO

REJILLA RR-01 DE 200x100 EN FALSO TECHO

REJILLA RR-02 DE 400x100 EN FALSO TECHO

REJILLA RR-03 DE 595x595 EN FALSO TECHO

UNIDADES EXTERIORES
DENOM. MODELO

VRV-02 MMY-MAP-1601 HT8P-E

UNIDADES INTERIORES
UDS. MODELO

2 MMU-UP0121MHE-E

4 MMD-UP0481BHP-E

RECUPERADORES

RCE-01

DENOM. MODELO
VNMCC40SMAH1

RCE-02 VNMCC40SMAH1

1

UDS.

1

UDS.

3

UI-03

UI-04

DENOM.
9 MMU-UP0181MHE-EUI-01

61 MMU-UP0071MHE-EUI-02

VRV-01 MMY-MAP-1201 HT8P-E2

2 MMD-UP0241BHP-EUI-05

2 MMD-UP0361BHP-EUI-06

VRV-03 MMY-MAP-2001 HT8P-E1

VRV-04 MMY-MAP-1401 HT8P-E1

RCE-03 VNMCC40SMAH1

RCE-04 VNMCC40SMAH1

1

1

RCE-05 VNMCC40SMAH1

RCE-06 VNMCC30SMAH1

1

1

RCE-07 VNMCC30SMAH11

1 MMD-UP0181BHP-EUI-07

04

SITUACION: PLANO:
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